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НОРМАТИВТІК СІЛТЕМЕЛЕР

Б л диccepтaциялы  ж мыста кeлeci нормативтік жаттар а ciлтeмeлepұ қ ұ құ ғ
к рсетілген: ө

1. аза стан Республикасыны  2015 жыл а дейінгі білім беруді дамытуҚ қ ң ғ
т жырымдамасы//Жайы  стазы, №1,2004.ұ қ ұ

2. "Білім туралы" аза стан Республикасыны  За ы. – АстанаҚ қ ң ң , 2011.
3. аза стан Республикасыны  Президенті – Елбасы Н. .НазарбаевтыҚ қ ң Ә ң

« аза стан  –  2050:  Бір  ма сат,  бір  м дде,  бір  болаша »  атты  аза станҚ қ қ ү қ Қ қ
Хал ына Жолдауы. Егемен аза стан, №11 (28235), 18 а тар, сенбі, 2014. -қ Қ қ қ ң
34 б.

4. «Диссертация мен авторефератты ресімдеу бойынша н с аулы ». Рұ қ қ Қ
Жо ары аттестациялы  Комитеті. Бж М. - Алматы, 2004.ғ қ Ғ

5. аза стан Республикасыны  Қ қ ң бастауыш, негізгі орта ж не жалпы ортаә
білім беруді  мемлекеттік жалпы а міндетті стандарты. - Астана, 2010.ң ғ

4



АНЫ ТАМАЛАРҚ

Б л диссертациялы  ж мыста келесі  терминдерге  с йкес аны тамаларұ қ ұ ә қ
к рсетілген:ө

1. Ситуация  -  дегеніміз,  арым- атынас  жасаушыларды ,қ қ ң
с йлесушілерді  санасында алыптас ан, арым- атынасты  ж йесі. ө ң қ қ қ қ ң ү

2. Жа дайлылы  - арым- атынастармен байланысғ қ қ қ
3. Диалог - екі немесе бірнеше адамны  с ра -жауап ретінде с йлесуі,ң ұ қ ө

тілді  атысуы. ң қ
4. Техникалы  а ылшын  тілінде  с йлеу  дегеніміз  -  ол  а параттық ғ ө қ

абылдау ж не таратуды амтамасыз ететін ралдар жиынты ы. қ ә қ құ ғ
5. Коммуникативті  с йлеу  абілеті  -  б л  білімні ,  абілеттердіө қ ұ ң қ ң

да дыларды  жиынты ы, ол шет тіліне о ыту процесінде алыптасады. ғ ң ғ қ қ
6. ндылы ты -ма ыналы  компонент  –  арым- атынаста  іскеҚұ қ қ ғ қ қ қ

осылатын ндылы тар. қ құ қ
7. Ба алы -ма ыналы  абілет  –  б л  о ушыны  ндылы тарымен,ғ қ ғ қ қ ұ қ ң құ қ

оны  орша ан ортаны к ру мен т сінуімен, онда орнын табуымен, зінің қ ғ ө ү ө ң
рекеттеріне  ма сатты  ондыр ыларын  та дау  абілетімен,  шешімә қ қ ғ ң қ
абылдауымен байланысты абілет.қ қ

8. Коммуникативті  с йлеу  абілеті  –  б л  арым- атынас  техникасынө қ ұ қ қ
ме геруді  леуметтік-психологиялы  эталондарын,  стандарттарын,  мінез-ң ң ә қ

лы ыны  стереотиптеріні , арым- атынасты  техникасын ме геруді  бірқұ ғ ң ң қ қ ң ң ң
т рі.ү

9. Дискурсивті  (с йлеу)  абілеті  деп  -  м тінді  рылымдау а  ж неө қ ә құ ғ ә
т сіндіруге арнал ан белгілі стратегияны олдану абілетін айтамыз. ү ғ қ қ

10. зыреттілік ымы – белгілі бір п ндер мен рдістерге ж не солар аҚұ ұғ ә ү ә ғ
атысты рекет ету шін ажетті т л алы  асиеттерді  зара байланыстық ә ү қ ұ ғ қ қ ң ө

бірлігі. 
11. Коммуникативтік  о ыту  технологиясы  дегеніміз  -  пікір  алысу ақ ғ

негізделген дістеме.ә
12. Тілдік  зыреттілігі  —  алдында  зерттелінген  материалдықұ ң

ж йеленуі.ү
13. леуметтік  м дени  зыреттілігі  –  а ылшын  тілінде  с йлейтінӘ ә құ ғ ө

мемлекеттерді  о амды  м дени  згешелігі  туралы  білімні  к лемінің қ ғ қ ә ө ң ө ң
л аюы, з отаныны  ж не ме герілетін тілді  мемлекетіні  м дениетіндегіұ ғ ө ң ә ң ң ң ә

жалпы ж не згеше жа тарын б ле алу абілеті.ә ө қ ө қ
14. темдеуіш зыреттілік — шет тілдік а паратты алу мен жеткізудегіӨ құ қ

тілдік ралдар жетіспейтін жа дайда жа дайдан шы а алу абілеті.құ ғ ғ ғ қ
15. О у-танымды  зыреттілігі — тілді ме геру бойынша о у ызметінқ қ құ ң қ қ

жетілдіруге,  оны  білімні  бас а  салаларында ы  танымды  м дделердің қ ғ қ ү ң
к мегімен  ана аттандыру а  м мкіндік  беруше  жалпы  ж не  арнайыө қ ғ ғ ү ә

абілеттерді  дамытылу абілеті.қ ң қ
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БEЛГIЛEУЛEP МEН ЫC APТУЛAPҚ Қ

Р - аза стан РеспубликасыҚ Қ қ
Р  МЖМБС  -  аза стан  Республикасыны  мемлекеттік  жалпы аҚ Қ қ ң ғ

міндетті білім беру стандарты
АКТ - а паратты  коммуникациялы  технологияларқ қ қ
О К - о у- дістемелік кешенӘ қ ә
ЭТ - эксперименттік топ
БТ - ба ылау тобық

    ХМ  – Халы аралы  Монтессори ауымдасты ы  Қ қ қ қ ғ
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                                                                                                                       КІ
РІСПЕ

аза стан  хал ына  жолдауында  бізді  за  мерзімді  ма саттарымызҚ қ қ ң ұ қ қ
згеріссіз ала беретінін, білім беру ба дарламаларыны  негізгі басымды ыө қ ғ ң ғ
згерістерге немі бейім болу ж не жа а білімді ме геру абілетін дамытуө ү ә ң ң қ

болу а тиістігін, сонымен атар аза станды тарды  ма саты, болаша ы –ғ қ Қ қ қ ң қ ғ
аза , орыс, а ылшын тілін еркін ме геруінде екендігін атап айтты.қ қ ғ ң

Я ни, б л ма сат а жету ма сатында андай жолдарды арастыру керек,ғ ұ қ қ қ қ қ
міне  осы  м селеге  то тала  кеткім  келді.  азіргі  та да  ш  тілді  ме гертуә қ Қ ң ү ң
жолында ы  бастама  мектепке  дейінгі  т рбиеленушілерден  басталып,ғ ә
бастауыш  сыныптардан  бастап-  жазу,  с з  жаттау,  с ра тар а  жауап  беруө ұ қ ғ
ж не  де  м алімні  к сіби  шеберлігіні  ар асында  бастауыш  сыныптардаә ұғ ң ә ң қ
о ушыларды  коммуникативтік зыреттілігіні  даму стінде.  Олай болса,қ ң құ ң ү
уелі зыреттілік ымына то тал анды ж н к рдім.ә құ ұғ қ ғ ө ө

зыреттілік  -  «icті  біліп» іс- рекет  ат ару а  абілеттілікті  білдіретінҚұ ә қ ғ қ
жалпы балама термин.  деттe,  белгiлі  бір леуметтiк-к сiби м ртебесі  барӘ ә ә ә
адамдар а  атысты  пайдаланылады.  Оны  орындайтын  міндеттері  менғ қ ң
а ылшын тіліні  к рделі проблемаларыны  на ты де гейіне сай бiлiм менғ ң ү ң қ ң
іскерлігіні  с йкесті м лшерін ай ындайды.ң ә ө қ

Сонда  зыреттiлiк  ымы  аза  тілінде  белгілі  бір  салада  шешімқұ ұғ қ қ
абылдау а, т жырымдар жасау а м мкiндiк немесе ы  беретін адамнық ғ ұ ғ ү құқ қ ң
абiлеттiлігi деген ма ынада олданылады.қ ғ қ

азіргі  кезде  кез-келген  адамны  жылдам  згерiп  жат ан  мiрде  зҚ ң ө қ ө ө
орнын д рыс тауып,  б секеге  абілеттi  болуы зін орша ан ортада бас аұ ә қ ө қ ғ қ
адамдармен, жыммен, топпен арым- атынас орнатуы, жалпы н тижеге олұ қ қ ә қ
жеткізуде зіндік пiкiрiн білдiру шін жо арыда айтыл анө ү ғ ғ   коммуникативтік
да дыларды  ма ызы  зор.  ғ ң ң Сонды тан  да  мемлекеттiк  жаттардақ құ
коммуникативтiк да дыларды дамыту басты назарда болып отыр.ғ

Коммуникативтiк  зыреттiлік  б л  коммуникативтiк  м дениеттіліктіқұ ұ ә ң
б лінбейтін  рамдас  б лігі  болып  табылады.  Бастауыш  мектепө құ ө
о ушыларыны  коммуникативтік зыреттiлiгiн алыптастыру оны  тiлдікқ ң құ қ ң
білімін тере детумен атар с йлеу біліктілігiн де жетілдіреді.ң қ ө

Егер о ушы сол тілде с йлеушілермен тiкелей немесе аралы  арым-қ ө қ қ
атынас барысында сол тілді  нормалары мен м дени д ст рiне с йкес зарақ ң ә ә ү ә ө

т сінісе алса, коммуникативтік зыреттілiкті ме гергені.ү құ ң
Коммуникативтік  зыреттілікті  дамыту  шiн  ж ргiзілетін  ж мысқұ ү ү ұ

т рлерi о ушылардыү қ ң
•    атысым  ж не  жазылым  арым- атынасын  алыптастыру аҚ ә қ қ қ ғ

•    С йлеу тiлiн д рыс ме геругеө ұ ң
Жеке т л аны  зыреттiлік атысымдылы ын ж зеге асыру а ерекшеұ ғ ң құ қ ғ ү ғ

ы пал ететiнін к руге болады.қ ө
Бастауыш  сынып  о ушылары  коммуникативтiк  зыреттiлігiқ құ

алыптас анқ қ   екінші адаммен, сыныптасымен белгілі бiр а паратты жеткізіпқ
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ана оймай, з ойын т сіндіре,  оларды  пікірін а,  т сіне білетiніне к зқ қ ө ү ң ұғ ү ө
жеткізілді.

К нделікті саба та жа а материалдарды о ыт анда ж не бекіту кезінде,ү қ ң қ қ ә
жатты уларды йымдастыр анда, о ы андығ ұ ғ қ ғ   ж не ты да анды тексеру шінә ң ғ ү
диалогтік дісті олданамыз. гімелесе бiлу,диалогтiкә қ Әң   тiлді йретуде со ыү ңғ
н тижеге жететін біліктiлік болып табылады.ә

Диалогтік  дiсті  олдана  отырып о ушыларды  с ра тарды,ә қ қ ң ұ қ  тінішті,ө
та дануды, б йыруды олданыпб бiр-бірiмен гiмелесе білуге, м ліметтердің ұ қ әң ә
на тылауды  с рар а,  келіспеушiлік,толы тыру,  тiлдiк  материал  к леміндеқ ұ ғ қ ө
зара пiкiр алыса білуге да дыландырамын.ө ғ

рт рлі  типтегі  кішігірім  диалогтар  растыруды  тапсырамын.Ә ү құ
Біліктiлiктерді  жетілдіру  мен  дамытуды  о ушыларды  еркiндігін  са тауқ ң қ
жолымен ж ргiземін.ү

Тілдік  міндет  пен жа даят а  с йкес  бастауыш сынып о ушыларынығ қ ә қ ң
еркiн т рде тілдік  арым- атынастарын дамытуда ролдік ойынны  алатынү қ қ ң
орны ерекше деп есептеймін.

Ролдік  ойын  кезiнде  о ушыларды  коммуникативтiк  зыреттiлігiнқ ң құ
дамытуда  с здік  орларыны  да  орны  ерекше.  О ушыларды  диалогтiкө қ ң қ ң
ортасын руда кесте мазм ныны  да алатын орны ерекше. Кестедегі т йінқұ ұ ң ү
с здерді  к мегімен о ушы с ра  ою ар ылы диалогтік орта а енеді. Осыө ң ө қ ұ қ қ қ ғ
ж мыстар  н тижесінде  о ушыларды  коммуникативтік  зыреттілігіұ ә қ ң құ

алыптасады.қ
Б л дiс о ушыларды  диалогты айталап айтуына м мкіндік жасайды.ұ ә қ ң қ ү

Диалогпен  ж мыс  істеген  кездегі  олданылатын  лексикалы  материалдарұ қ қ
о ушыларды  с йлеу  тiлінi  белсенді  орына  айналады.  Жаттал анқ ң ө ң қ ғ
диалогтар о ушыларды  жа а диалогтар руыны  негізі бола алады.қ ң ң құ ң

Бастауыш мектептерде а ылшын тілін о ытуды  ма саты-о ушылар ағ қ ң қ қ ғ
шет елдік бiлiм беруді  коммуникативтік зыреттілігін дамытуды  жо ар ың құ ң ғ ғ
де гейіне  жету  жетiстiктері,  я ни  о ушыларды  шет  елдік  ж не  зге  тілң ғ қ ң ә ө
кілдерімен т сінісіп, еркін арым- атынас жасай алуы болып табылады.ө ү қ қ

аза стан Республикасы за намасына с йкес елдегі беделді тілді  бірі –Қ қ ң ә ң
халы аралы  атынаста ы а ылшын тілі  болып саналады. А ылшын тілі –қ қ қ ғ ғ ғ
XXI  асырды  тілі.  А ылшын  тілі  халы аралы  атынаста  олданылатынғ ң ғ қ қ қ қ
орта  тіл,  б гінгі  та да  алыс-жа ын  шетелге  шы ушылар,  шетелдеқ ү ң қ ғ
о ушылар, білімін жетілдірушілер, ызметкерлер шін тіл лкен ма ыз а иеқ қ ү ү ң ғ
болып  отыр.  азіргі  кезде  мектеп  о ушылары  а ылшын  тілінде  еркінҚ қ ғ
с йлеуді ма сат етеді, олар зіні  болаша  о уы мен ызметіне кажет екенінө қ ө ң қ қ қ
т сінеді.  А ылшын  тілі  д ние  ж зіне  ке  тара ан  тіл.  Ол  Канада,ү ғ ү ү ң ғ

лыбритания, А Ш, Австралия, Жа а Зеландия елдеріні  мемлекеттік тіліҰ Қ ң ң
болып  табылады.  Канада,  Ирландияда  мемлекеттеріндегі  ос  тілді  бірі.қ ң
Алты рлы а ке  тара ан б л тілде азіргі кезде 400 млн-нан астам адамқұ ққ ң ғ ұ қ
с йлейді. аза станда да XX- асырды  50-жылдарынан бастап жо ары ж неө Қ қ ғ ң ғ ә
орта о у орындарында а ылшын тілі о ытылып, мамандар дайындалуда. қ ғ қ
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азіргі  кездегі  шет  тілдерге  о ытуды  жа дайы  ж не  жина тал анҚ қ ң ғ ә қ ғ
білімдер  о ушыларды  коммуникативті  с йлеуге  йретуді  ма ызы  зорқ ө ү ң ң
екендігін к рсетеді. Жа а асырда аза станда ы а ылшын тілін йренудіө ң ғ Қ қ ғ ғ ү ң
леуметтік  м дени  контектісі  згерді.  Оларды  мектептегі,  о уә ә ө ң қ

орындарында ы  зін  тудырушы  ызметтері,  е бек  нары ында ы  жалпығ ө қ ң ғ ғ
к сіби  м нділігі  артты,  б л  халы аралы  арым- атынаста ы  тілдердіә ә ұ қ қ қ қ ғ
ме герудегі лшынысты  к шеюіне алып келді. А ылшын тілі, осылайша,ң құ ң ү ғ
коммуникативті о ытуды  жа дайларында танымны  ралы бола отырып,қ ң ғ ң құ
сонымен бірге леуметтік м дени білімні  ралына айналды. А ылшын тіліә ә ң құ ғ
саба ында  о ушыларды  коммуникативті  с йлеуге  йрету  оларда ы  тілдік,ғ қ ө ү ғ
ауызша, практикалы , леуметтік лингвистикалы  ж не ойлау абілеттерінқ ә қ ә қ
дамытуды білдіреді, б л кезде о ушы а ылшын тілін тілдік ойлау ызметініұ қ ғ қ ң

ралы ретінде олдану а дайын.құ қ ғ
кінішке  орай,  тілдік  ызметті  йретуге  м мкіндік  беретін  барлыӨ қ ү ү қ

за дылы тар таныл ан ж не алыптас ан деп айту а болмайды, біра  біреуінң қ ғ ә қ қ ғ қ
сенімділікпен  айту а  болады:  заманауи  саба ты  дістемелік  негізіғ қ ң ә
коммуникативтілік болуы ажет. қ

А ылшын  тілін  йретуде  коммуникативті  о ыту  т сілін  т жірибегеғ ү қ ә ә
енгізу  ар ынды  хабарламалармен  алмасу а,  ылым  мен  техникақ қ ғ ғ
саласында ы жа а ойлар мен пікірлерді арастыру а, м дениет саласында ығ ң қ ғ ә ғ
лкен  жетістіктермен  алмасу а  келеді.  р  т рлі  іс- рекет  рісіндегіү ғ ә Ә ү ә ө

мамандармен алмасу ар ыны седі.қ қ ө
Осы  жолдарды  бірі  бойынша,  тіл  йренушілер  арым- атынасң ү қ қ

ж ргізуде белгілі коммуникативті міндеттерді орындау ар ылы атал ан т сілү қ ғ ә
аясында  о ытылады.  Б ан  оса  о ытушыны  т сіндіруі  немесе  деттегіқ ұғ қ қ ң ү ә
практикалы  жатты улар барынша ы шамдалады. қ ғ қ

Екінші  сыным  бойынша,  йренушілер  о ытушы  т сіндірмесіменұ ү қ ү
ж ргізілетін  деттегі  жатты улар  мен  тапсырмаларды  орындайды.  О ытуү ә ғ қ
процесінде ажетті т сілді та дау к біне йренушілерді  о у сатысы ж неқ ә ң ө ү ң қ ә
йрену де гейі ар ылы аны талатыны м лім. С йтіп бастауыш топтар шінү ң қ қ ә ө ү

тікелей т сілді  олдану м мкіндігі  бар,  я ни,  саба тарда бала з  ана тілінә қ ү ғ қ ө
о ып йренгенде олданылатын т сілдер мен алыптас ан тіл олданылады.қ ү қ ә қ қ қ

Бас а пікірлерге  байланысты,  м ндай де гейдегі  йренушілер саба тақ ұ ң ү қ
о ытушыны  сілтемелерін  м ият  ты дап,  к рнекіліктер  немесеқ ң ұқ ң ө
о ытушыны  имылы ар ылы т сініп, осы н с ауларды орындаулары керек.қ ң қ қ ү ұ қ
М ндай саба тар жеткілікті т рде к п уа ыт алуы м мкін, біра  бірте-біртеұ қ ү ө қ ү қ
о ытушы  сілтемелері  к рделенеді  де  о ан  бірнеше  с йлемдер  немесеқ ү ғ ө
грамматикалы  к рделі  рылымдар  осылады.  М ндай  дісте  о ушыданқ ү құ қ ұ ә қ
ауызша с йлеу оны  зі аламайынша немесе ол зі дайын бол анша талапө ң ө қ ө ғ
етілмейді.

Коммуникативті білімі жо арыра  де гейдегі йренушілер шін  “Task-ғ қ ң ү ү
Based  Learning”  т сілі  олданылады,  я ни,  к нделікті  мірге  керек  ж неә қ ғ ү ө ә

ажетті  ептілікті  амтитын  ж мыс  т ріні  негізінде  о ыту  т сілі  алынуық қ ұ ү ң қ ә
м мкін.  Коммуникативті  міндеттер  осындай  тапсырмалар а  дайындыү ғ қ
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кезінде, оларды орындауда ж не оны жан-жа ты талдауда шешіледі. Сырттайә қ
ара анда б л т сіл жобалы  дістемені еске т сіреді, біра  м нда шешілетінқ ғ ұ ә ә ү қ ұ

міндеттер барынша арапайым – мысалы, балалар мерекесін йымдастыруқ ұ
ж не т.б.ә

Жо арыда  келтірілген  дістемелерге  шолу  а ылшын  тілін  о ытудығ ә ғ қ ң
т сілдері  толы  ж не  жеткілікті  емес  екендігін  к рсетеді.  азіргі  уа ыттаә қ ә ө Қ қ
а ылшын  тілін  о ытуды  жобалы  ж не  леуметті  -  м дениетті  дістері,ғ қ ң ә ә ә ә

зырлылы  дістері  олданылып  ж р.  Дегенмен  а ылшын  тілін  о ытуқұ қ ә қ ү ғ қ
дістемесінде білім мен азіргі заман ы тенденцияларды олдану о ытушыә қ ғ қ қ

ж мысын ызы тыра  етіп, т рлендіре т седі.ұ қ қ қ ү ү
Коммуникативті с йлеу абілетіні  дістемесін пайдалана отырып сабаө қ ң ә қ

ж ргізгенде  ж пты ,  топты  ж мыстарды ,  ойынны ,  нні ,  жобалауү ұ қ қ ұ ң ң ә ң
ж мысыны  ма ызы  зор.  Ж пты  ж мыс  барысында  р лдік  ойындардыұ ң ң ұ қ ұ ө ң
берері к п: ө

- басынан бастап с йлеу ретінде ж ргізілуі;ө ү
- тілдік серіктесті  шынайы болуы;ң
- здері ы ылас білдіріп з еркімен с йлеуі.ө қ ө ө
Топты  ж мыс кезінде: қ ұ
- о ушылар зара пікір алысып, с йлеу абілеті артады;қ ө ө қ
- топ м шелері арасында арым- атынас к шейіп, жым ру а септігінү қ қ ү ұ құ ғ

тигізеді;
- згені  де, зіні  де ісін обьективті ба алауды йренеді;ө ң ө ң ғ ү
- о ушыларды  іскерлік абілеті артады.қ ң қ
Жоба ж мысын ор ау барысында:ұ қ ғ
- белгілі та ырып бойынша с ра -жауап т рінде пікір алысу;қ ұ қ ү
- осымша м ліметтерге с йене отырып с здік орды молайту;қ ә ү ө қ
- монологты дамыту -м селелерді аны тау, к теру ж не шешу.ә қ ө ә
О ушыны  с йлеу  іскерлігін  дамыту  шін:  салыстыра  отырыпқ ң ө ү

гімелесу, м тін бойынша з ойын орта а салу, пікір алмасу, проблемалыәң ә ө ғ қ
с ра тарды  талдау,  логикалы  ой  т жырымын  дамыта  отырып  с йлеу,ұ қ қ ұ ө
т йіндеу, ситуация а байланысты с йлеу, ойындар ар ылы с йлеу, с ра аү ғ ө қ ө ұ ққ
жауап  беру,  орытындылау,  з  пікірін  айту  сия ты  с йлеуді  т рлерінқ ө қ ө ң ү

олдану а  болады.  О ушыны  о у  іскерлігін  дамыту  шін  м тін  ке іненқ ғ қ ң қ ү ә ң
олданылады. М тін - негізгі арым - атынас ралы. М тінді о ымас б рынқ ә қ қ қү ә қ ұ

с ра тар беріледі. Ол с ра тар бойынша сол м тіндегі м селеге байланыстыұ қ ұ қ ә ә
о ушы не біледі соны білу керек. Б л ж мысты топ болып ж не ж птасыпқ ұ ұ ә ұ
тал ылау а  болады.  О ушыны  еркін  с йлеуге  йрету  шін  с здердіқ ғ қ ө ү ү ө

айталату,  оларды  еркін  олдана  білуге  йрету,  грамматикалық қ ү қ
материалдарды,  с йлем  рылымын  орынды  олдану а  йрету  де  бастыө құ қ ғ ү
назарда болу керек. Ты дап - айту. С йлеу шін ты дап т сінуді  ма ызың ө ү ң ү ң ң
зор. Диалогты, гімелерді, м тіндерді ты дап, одан не т сінгенін аны тауәң ә ң ү қ
шін  де  р  т рлі  діс  -  т сілдерді  олдану а  болады.  Ты дау а  арнал анү ә ү ә ә қ ғ ң ғ ғ

м тіндер о ыл ан тілдік материал а негізделіп рылады. Оны  ішінде 2-5%ә қ ғ ғ құ ң
таныс емес с здер осу а болады. Ты дал ан гіме бойынша с ра а жауапө қ ғ ң ғ әң ұ ққ
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алу,  с з  ма ынасына  назар  аудару,  с з  тіркестерін  жазу,м тінге  ат  ою,ө ғ ө ә қ
жоспар ру, ауызша ыс аша м тінні  мазм нын беру, гімеде естігендіқұ қ қ ә ң ұ әң
мірмен  байланыстыру.  Жазу  -  с йлеуге  йренуді  басты  ралы  болыпө ө ү ң құ

табылады.  Жазуды  к бінесе  грамматикалы  жатты уларды  орында анда,ө қ ғ ғ
м тін немесе та ырып туралы не айт ысы келгенін білдіру шін олдану аә қ қ ү қ ғ
болады. 

Шетел  тілін  йрену  т л аны  рухани  жан  д ниесін  байытады,  ой-ү ұ ғ ң ү
рістерін  ке ейтеді,  к ркемдік  тал амын  т рбиелейді,  халы аралыө ң ө ғ ә қ қ

досты а, м дениетке т рбиелейді. О ушыны  жеке т л а ретінде дамуынаққ ә ә қ ң ұ ғ
жа дай жасау а  ба ыт  алып отыр ан б гінгі  білім беру ж йесінде лемдікғ ғ ғ ғ ү ү ә
стандарттар талабыны  негізгі компоненттеріні  бірі деп таныл ан к птілдікң ң ғ ө
о ыту а к іл б лу б гінгі заман талабы.қ ғ өң ө ү

Та ырыпты  зектілігі:  Осы  диссертациялы  ж мысты  та ырыбық ң ө қ ұ ң қ
оны  тере  зерттелуі  ж не  мектептерде  практикалы  олданылуы  шінң ң ә қ қ ү
ма ызды болып келеді. Оны  зектілігі азіргі кезде т сінікті болып келеді.ң ң ө қ ү
О ушыларды  о у ызметін, оларды  бір-бірімен, о ытушымен, на ыз солқ ң қ қ ң қ ғ
тілде  с йлеушілермен  арым- атынасын  талдай  келе,  о ушылардаө қ қ қ
толы ымен  коммуникативтік  ж не  ме герілген  тілдік  материалды  арым-ғ ә ң қ

атынас  стау  кезінде  олдану  абілеттері  дамыма ан  деп  айта  аламыз.қ ұ қ қ ғ
Осылайша, зерттеу ж мысы та ырыбыны  зектілігі о ушыларды а ылшынұ қ ң ө қ ғ
тіліне  о ыту  процесінде  коммуникативті  с йлеуге  йымдастыру  кезіндегіқ ө ұ
материалдарды  жеткіліксіздігімен т сіндіріледі. ң ү

Зерттеу  ж мысыны  ма сатыұ ң қ  –  а ылшын  тілі  саба тарындағ қ
о ушыларды  коммуникативті  с йлеуге  йретуді  дістеріні  тиімділігінқ ң ө ү ң ә ң
талдау. 

ойыл ан ма сат а келесі Қ ғ қ қ міндеттерді орында аннан кейін ана жетугеғ ғ
болады:

-  а ылшын  тілі  саба ында  о ушыларды  коммуникативтік  с йлеуғ ғ қ ң ө
абілеттерін алыптастыруды  теориялы  негіздерін арастыру;қ қ ң қ қ

-  о ушыларды  а ылшын  тілі  саба ында  о ыту  процесіндегіқ ғ ғ қ
коммуникативті с йлеу абілеттерін дамытуды  м нін арастыру; ө қ ң ә қ

-  а ылшын  тілі  саба ында  о ушыларды  коммуникативтік  с йлеуғ ғ қ ң ө
абілетін алыптастыруды  педагогикалы  жа дайларын зерттеу;қ қ ң қ ғ

-  о ушыларда  а ылшын  тілі  саба ында  коммуникативтік  с йлеуқ ғ ғ ө
абілеттерін алыптастыруды  практикалы  негіздерін аны тау;қ қ ң қ қ

-  а ылшын  тілі  саба ында  коммуникативтік  с йлеу  абілеттерінғ ғ ө қ
дамытуды  педагогикалы  жа дайларын ж зеге асыру;ң қ ғ ү

-  а ылшын  тілі  саба ында  коммуникативтік  с йлеу  абілетініғ ғ ө қ ң
алыптасуыны  динамикасын талдау. қ ң

Зерттеу нысаны. Коммуникативті о ыту технологиясын енгізе отырып,қ
о ушыларды  с йлеу да дысын алыптастыру.қ ң ө ғ қ

Зерттеу п ні.ә  А ылшын тілі саба ында о ушыларды  ауызекі с йлесуғ ғ қ ң ө
рекеттерін белсендіру мен ар ынды дамытуды  сапалы рі  тиімді жолыә қ қ ң ә

ретінде коммуникативтік дісті тиімді пайдалану дістері.ә ә
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Зерттеу  ж мысыны  діс-т сілдері:  зерттелетін  та ырып  бойыншаұ ң ә ә қ
психологиялы -педагогикалы  дебиеттерді  зерттеу;қ қ ә  зерттелетін  м селеніә ң
аспектісінде  психологиялы -педагогикалы  т жірибені  зерттеу;қ қ ә
педагогикалы  процесті,  гімелесуді,  сауалнаманы,  эксперименттікқ әң
зерттеуді, тестілеуді, с рауларды ба ылау.ұ қ

Зерттеу  ж мысыны  практикалы  ндылы ы:  тілді  грамматикалыұ ң қ құ ғ ң қ
жа тарын  алыптастыруда  на ты  материал,  кешенді  т сілдер  к йіндегіқ қ қ ә ү
сынылады,  ол  кейін  жалпы  білім  беретін  мектептерде  о ытуды  кіші,ұ қ ң

орта ы ж не жо ар ы сатыларында олданыла алады.ңғ ә ғ ғ қ
Зерттеу  ж мысыны  теориялы  ндылы ы:  м нда  к рсетілгенұ ң қ құ ғ ұ ө

ба ылаулар мен т жырымдар а ылшын тіліне о ыту саба тарында,  жалпық ұ ғ қ қ
білім беретін мектептерде грамматика а йретуде, а ылшын тілі мамандарынғ ү ғ
дайындауда олданыла алады.қ

Зерттеу  ж мысыны  жа алы ы:ұ ң ң ғ  А ылшын  тіліні  грамматикасынғ ң
д ст рлі  діспен  о ытуда  бала  тез  жалы ып,  шет  тілін  о у а  дегенә ү ә қ ғ қ ғ

лшынысынан  айрылады,  сонды тан  да  осы  коммуникативті  с йлеугеқұ қ ө
о ыту  дістері  ар ылы  саба тарды  ткізу  баланы  грамматикасын  реткеқ ә қ қ ө ң
келтіріп ана оймай, оны  зіндік шы армашылы , есте са тау абілеттерінқ қ ң ө ғ қ қ қ
дамытады. 

Те дікті  сезімі, уес ойлы ты  атмосферасы балалар а жас анша ты,ң ң ә қ қ ң ғ қ қ
ялша ты ты  же уге,  тілдік  кедергіні,  шарша анды ты  же уге  м мкіндікұ қ қ ң ғ қ ң ү

береді. 
Зерттеу ж мысыны  рылымы зерттеуді  ма саты мен міндеті ар ылыұ ң құ ң қ қ

аны талады.  Зерттеу  ж мысы  кіріспеден,  шқ ұ ү  б лімнен,  орытындыдан,ө қ
олданыл ан дебиеттерден т рады.қ ғ ә ұ
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1. А ЫЛШЫН ТІЛІ САБА ЫНДА О УШЫЛАРДЫ  КОММУНИҒ Ғ Қ Ң
КАТИВТІК  С ЙЛЕУ  АБІЛЕТТЕРІН  АЛЫПТАСТЫРУДЫӨ Қ Қ Ң
ТЕОРИЯЛЫ  НЕГІЗДЕРІҚ  

1.1 Коммуникаивтік с йлеу абілеті – педагогика лы  м селені  біріө қ қ ә ң  

азіргі кезде шет тілін коммуникативтік о ыту м селесіне ерекше назарҚ қ ә
аударылуда.  А ылшын  тілін  о ытуды  жа а  технологиясы  тілдіғ қ ң ң ң
коммуниктивтік ызметін ескере отырып,  оны коммуникативтік танымдық қ
жа ынан  ме гертуді  к здейді.  атынасты  діс  ХIХ   60-70  жылдарындағ ң ө Қ қ ә ғ
а ылшын тілі халы аралы  атынасты  тіл статусын ал ан кезде Британиядағ қ қ қ қ ғ
пайда болды.

Б гінгі т уелсіз мемлекетімізде білімге деген к з арас т бегейлі згеріп,ү ә ө қ ү ө
о ытуды  жа а  т рлері,  дістері,  жа а  ба ытта ы  технологиялар  пайдақ ң ң ү ә ң ғ ғ
болып,  олар  білім  мазм ныны  толы ымен,  т бегейлі  жа аруына  себепшіұ ң ғ ү ң
болуда.

О ыту  дістемесіндегі  заман  талабына  сай  дістерді  біріқ ә ә ң
коммуникативтік о ыту технологиясы. Осы м селе ж нінде, я ни а ылшынқ ә ө ғ ғ
тілін  о ытуда ы  коммуникативті  біліктілік  де гейді  Германияны  о уқ ғ ң ң қ
ба дарламасын  жаса ан  неміс  алымдары  Г.Нойнер,  Г.Хунфельд  былайғ ғ ғ
т сіндіреді: коммуникация тіл ж не іс- имыл (к лу, дауыс ыр а ы сия ты)ү ә қ ү ғ ғ қ
рекеттері ар ылы болады. Ол алдын-ала жоспарлан ан, дайындал ан болуыә қ ғ ғ

немесе  жоспарланба ан  болуы м мкін.  Саба  стінде  детте  дайындал ан,ғ ү қ ү ә ғ
жоспарлы с йлеу коммуникациясына к п к іл б лінеді [1, б. 57].ө ө өң ө

О ушыларды  саба та  айтыл ан  хабарларды  ма ынасын  т сінуі,қ ң қ ғ ң ғ ү
оларды  т пкі ма сатын танып білуі ж не зіні  жеке ма сатын іске асыруың ү қ ә ө ң қ
те ма ызды іс. Осы біліктілік коммуниктивтік біліктілік деп аталады.ө ң

Коммуникативтік біліктілік мынадай о у ма саттарын амтиды:қ қ қ
1.  Когнитивті  ма ыналы  ма сат,  я ни  о ушы  коммуникативтікғ қ қ ғ қ

жа даяттарды гімелесу, с йлесу, арым- атынас туындайтын жа дайлардығ әң ө қ қ ғ
таба  білуі  керек.  Ол  зіні  іс- рекетіні ,  с йлесуіні ,  арым- атынасө ң ә ң ө ң қ қ
жасауыны  барысында  -  осы  жайттарды  ескеруге  да дылануы,  йренуің ғ ү

ажет.қ
2. леуметтік ма сат, оны ж зеге асыру кезінде о ушы зін- зі алайӘ қ ү қ ө ө қ

стайтынын  біле  отырып,  з  іс- рекетіне  жауап  бере  алады.  Ал а  ой анұ ө ә ғ қ ғ
ма сатына  бас алармен бірге  жетуге  мтылады,  сондай-а  арым- атынасқ қ ұ қ қ қ
жасайтын ріптесімен жеке т л а ретінде те  жа дайда болу а тырысады.ә ұ ғ ң ғ ғ

3.  Лингвистикалы  біліктілік  ма сат.  Б л  ма сат а  с йкес  о ушық қ ұ қ қ ә қ
ойларын, іс- рекетін с йлеп жеткізе алу а ынталы болады.ә ө ғ

Б л ш компонент б лек-б лек емес, керісінше зара ты ыз байланыстаұ ү ө ө ө ғ
болады деп пайымдайды Г.Нойнер [2, б. 39].

Осы  атал ан  коммуникативтік  біліктілікке  алай  ол  жеткізу  жолынғ қ қ
жолын іздестіруші діскерлерді  бірі И.Пассовты  пікірінше, а ылшын тілінә ң ң ғ
о ытуда  мына  жайттарды  ескергенде  коммуникативтілікке  ие  болатынынқ
бай аймыз:қ
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1. коммуникативтік сипатта ы о ыту т сілдерін пайдалануғ қ ә ; 
2. арнайы жатты улар жасау; ғ
3. б кіл о у процесін ма сатты т рде йымдастыру [3, б. 94];ү қ қ ү ұ
Коммуникативтік  дісті  жа алы ы  неде,  ол  о ыту  ісін  алайә ң ң ғ қ қ

йымдастырады, оны  ерекшеліктері мынада: ұ ң
Коммуникативтілік  о у  процесіндегі  білік,  да дыны  жетілдіругеқ ғ

ба ытталады. А ылшын тілінде немі с йлеу о ушыларды  тілді білмеймінғ ғ ү ө қ ң
деген  ойдан  арылтып  о у а  деген  ызы ушылы ын  арттырады.  Ол  шінқ ғ қ ғ ғ ү
барлы  жатты улар  с йлеуге  жетелейтін  ма сатта  болуы  керек.қ ғ ө қ
Коммуникативтік ба ытта о ыту о ушыны  жеке бас ерекшелігін ескерудіғ қ қ ң
к здейді, я ни баланы  бойында ы барлы  жеке асиеттері ескерілуі керек.ө ғ ң ғ қ қ
Б л оны  белсенділігін арттырып, о у а мтылу шін е  басты ралы болыпұ ң қ ғ ұ ү ң құ
саналады.

Коммуникативтілік  функционалды пен  де  байланысты,  себебі  кез-қ
келген с з коммуникация процесінде белгілі  бір ызмет ат арады. О ушыө қ қ қ
тілді  йрене  баста аннан  бастап  с здерді  іс  ж зінде  с йлеу  барысындаү ғ ө ү ө

олданып  жатты паса,  кейін  оларды есіне  т сіре  алмай,  д рыс  пайдаланақ қ ү ұ
алмайды.

Коммуникативтілік,  коммуникативті  ба ытта  о ыту  дісі  о ытудығ қ ә қ ң
жа дайлы  болуын талап етеді. йткені, жа дайлылы  с йлеу да дысынығ қ Ө ғ қ ө ғ ң
таби и асиеті  болып есептеледі.  Жа дайлылы  с йлеуге ынталандырудығ қ ғ қ ө ң
бір т рі ретінде, с йлеу біліктілігін жетілдіретін діс ретінде, рі белгілі бірү ө ә ә
ма сат а,  н тижеге  жету  жолы  екендігі  б рыннан  діскер  алымдардық қ ә ұ ә ғ ң
к птеген е бектерінде аралып келеді.ө ң қ

Коммуникативтік  о ыту  технологиясы  дегеніміз  пікір  алысу ақ ғ
негізделген  дістеме.  Ал,  адамдар  тілді  с йлем  т рінде  олдан анда  анаә ө ү қ ғ ғ
бірін-бірі  т сініп,  пікірлесе  алады.  О ушыларды  белгілі  бір  д режедеү қ ә
а ылшын  тілінде  с йлеуге,  з  ойын  бас а а  жеткізе  алатын,  біреудіғ ө ө қ ғ ң
с йлеген с зін, жаз анын т сіне алатын д режеге жеткізу шін, а ылшын тіліө ө ғ ү ә ү ғ
ал аш ы саба тан бастап с йлем т рінде йретілуі тиіс.  Себебі,  жеке атауғ қ қ ө ү ү
т л алы  с здер  де,  грамматикалы  формалар  да  зара  бір-біріменұ ғ ө қ ө
байланысып,  с йлем рамына енгенде  ана  т тас  ая тал ан  ойды білдіреө құ ғ ұ қ ғ
алады.

Коммуникативтік  діс  м алім  мен  о ушыны  арасында ыә ұғ қ ң ғ
психологиялы  кедергіні  б зады.  Коммуникативтік  біліктілікке  алай  олқ ұ қ қ
жеткізу  жолын  іздестіруші  діскерлерді  бірі  Е.И.Пассов  о ытудыә ң қ ң
коммуникативтік дісіні  негізгі белгілері деп мыналарды атап к рсетті:ә ң ө

1. дісті  дифференциалды ы р діс на ты бір ма сат а жету ралыӘ ң ғ ә ә қ қ қ құ
екендігінде к рінеді. Б ндай ма сат с йлеу рекетіні  рбір т рі, на тылапө ұ қ ө ә ң ә ү қ
айт анда осы рекет т рін жасай білу.қ ә ү

2. дісті  о ыту жа дайына т уелсіздігі. діс о ытуды  тактикасы емесӘ ң қ ғ ә Ә қ ң
стратегиясын  аны тайды  ж не  сол  себептен  осы  та дау  тілге,  о ытуқ ә ң қ
сатысына байланысты.

3.  Коммуникативтік  дісті  м мкіншілігі  с йлеу  рекетіні  берілгенә ң ү ө ә ң
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т рін жан-жа ты амтиды.ү қ қ
4.  дісте  негізгі  зекті  болуы  немесе  М.В.Ляковскийді  с здеріменӘ ө ң ң ө

айт анда,  басты  дістемелік  м селені  шешуіні  басымды  ойы  о  баста ық ә ә ң ң ғ
дістемелік м селені шешу ызметіні  бір-біріне байланысты болуын шартә ә қ ң

етеді. Б л негізгі ой діске кіретін кіретін принциптерді арастырады, олардыұ ә қ
интегралдайды. Осыны  негізінде Е.И.Пассов б л зара жа дай жаса ан жекең ұ ө ғ ғ
дістемелік  принциптер  ж йесі,  бір  стратегиялы  оймен  біріккен,  с йлеуә ү қ ө
рекетіні  андай т рін болса да йретуге ба ыттал ан діс деп аны тайдыә ң қ ү ү ғ ғ ә қ

[4, б. 49].
Коммуникативтілікті  андай  жа дайда  н тижелі  болатынынаң қ ғ ә

м алімні  тигізер ы палы зор ж не о ыту барысында ы білім сапасына даұғ ң қ ә қ ғ
м алімні  немі к іл б ліп отыруы аса ма ызды.ұғ ң ү өң ө ң

Сонды тан,  а ылшын  тілдерін  о ытуда  коммуникативтік  о ытуқ ғ қ қ
дістемесін олдану – о ушыларды  с здерді грамматикалы  т р ыдан бір-ә қ қ ң ө қ ұ ғ

бірімен д рыс байланыстырып,  еркін с йлей білуіне м мкіндік береді,  б лұ ө ү ұ
дістемені жиі олдану з н тижесін береді.ә қ ө ә

Я ни, тілді о ытуда ы е  басты ма сат - о ушыны с йлеуге, я ни айтарғ қ ғ ң қ қ ө ғ
ойын  жеткізе  білуге  йрету.  С йлеу  тілдік  арым- атынас  барысындаү ө қ қ
адамны  з oйын жары а шы ару процесі, з с зін екінші біреуге т сініктің ө ққ ғ ө ө ү
етіп жеткізуі.  С йлеуге йрету дегенде мынадай ым а м н беріледі:  б л-ө ү ұғ ғ ә ұ
адам  мен  адамны  тілдік  арым- атынаста  бір-бірімен  тілдесуі,  с йлесуің қ қ ө
я ни бір адамны  з ойын екінші адам а ауызша жеткізуі,  с йлеуі,  айтуы,ғ ң ө ғ ө
сонымен  бірге  айтыл ан  ойды  адам а  т сінікті  болып,  оны  абылдауғ ң ғ ү қ
ар ылы  екінші  адамны  о ан  зіндік  жауап  айтаруы.  Б л  с йлеугеқ ң ғ ө қ ұ ө
йретуді  бір  адам а  ана  иын  проблема  еместігін  к рсетеді.  Ол  тілдікү ң ғ ғ қ ө

коммуникация  ар ылы  ж зеге  асады.  С йлеу  рекеті  -  тілді  йренуқ ү ө ә ү
жолында ы  ма ызды  баспалда ,  ажетті  шарт  ана  емес,  ол-адамзаттығ ң қ қ қ ң

о амда ы  орнын,  ызметін  к рсететін  к рделі  рекет.  йткені,  с йлеуқ ғ ғ қ ө ү ә Ө ө
рекеті  адамды  асиетті  білдіретін  басты  лшемдерді  бірі.  Ауызшаә қ қ ө ң

с йлеуге йрету - тілді жала  йрену емес, адамны  жалпы ойлау абілетінө ү ң ү ң қ
ке ейту,  жетілдіру  деген  с з.  Жалпы с йлеу  рекетін  ме геру  шін  мынаң ө ө ә ң ү
жа дайларды  ескеру  ажет:  йрететін  тілде  с йлеуге  деген  ажеттілік;ғ қ Ү ө қ

орша ан  орта,  жа дайды  сері;  жеке  басты  абілеті;  с йлеуді  негізгіқ ғ ғ ң ә ң қ ө ң
ма сатын ай ындау [5, б. 67].қ қ

А ылшын  тілін  о ытуда  коммуникативтік  ма сат а  жетуде  ауызшағ қ қ қ
с йлеуді  ма ызы зор. С йлеуге йрету шін о ыту дісі ситуациялы  дісө ң ң ө ү ү қ ә қ ә
болуы керек,  себебі:  ситуациялы  с йлеу рекетіні  таби и асиеті  болыпқ ө ә ң ғ қ
табылады.

Коммуникативті  с йлеуге  арнал ан  жа дайларды  мынадай  жолдарменө ғ ғ
беруге болады:

а)  «к з  алды а  елестетіп  к р»,  « иялдап  к р»  деген  сия ты  т.б.ө ң ө қ ө қ
тапсырмалар ар ылы жа дайлар ру;қ ғ құ

)  белгілі бір жа дайды жасайтын сурет немесе жа дайды дамытатын,ә ғ ғ
к шейтетін суреттер тізбегіне арап, соны  к мегімен с йлеу;ү қ ң ө ө
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б)  к нделікті  мірдегі  болып  жат ан  жа дай а  сас  н рселердіү ө қ ғ ғ ұқ ә
сипаттау.

О ытуды  ситуациялы ы  о ушылар  мен  м алім  арасында ы  арым-қ ң ғ қ ұғ ғ қ
атынас а негізделген жа дайда ана саба  стінде атынас жа дайы пайдақ қ ғ ғ қ ү қ ғ

болады. Е.Пассов за  жылдар бойы ж ргізген ылыми-зерттеу ж мысыныұ қ ү ғ ұ ң
н тижесінде  коммуникативтік  о ытуда  «ситуация»  мен  «ситуациялы ты»ә қ қ
аны тап алу ажет екеніне  к з  жеткізген.  «Ситуация» -  дегеніміз,  арым-қ қ ө қ

атынас жасаушыларды , с йлесушілерді  санасында алыптас ан, арым-қ ң ө ң қ қ қ
атынасты  ж йесі;  ал  «жа дайлылы  -  арым- атынастармен  байланыс»қ ң ү ғ қ қ қ

деп орытынды жасайды. Ол іс- рекеттерде,  арым- атынастарда мынадайқ ә қ қ
жетекші  факторлар  болады деп  к рсетеді:  а)  статусты ;  )  рольдік;  б)  іс-ө қ ә
рекеттік; в) ізгілік [6, б. 85].ә

арым- атынас процесі о ытуды  ма сатына, жа дайына, м мкіндігінеҚ қ қ ң қ ғ ү
арай  немі  згерісте  болады.  Сонды тан,  с йлеуші  сол  згерістергеқ ү ө қ ө ө

байланысты  арым- атынаста ы  згерістерді  де  ескеріп  отыруы  керек.қ қ ғ ө
О ушыларды арым- атынасты  р т ріне дайындау шін материалдарды дақ қ қ ң ә ү ү
жиі т рлендіріп отыру керек. Осы станым а байланысты тілдік да дылар даү ұ ғ ғ
згертілуі керек. Б л о ушыларды  айт ысы келген ойын бас аша жеткізуге,ө ұ қ ң қ қ

с йлеу біліктілігін жетілдіруге, тез с йлеуге к мектеседі.ө ө ө
Сонда ана,  о ушылар жа а материалды іс  ж зінде олдану а тезірекғ қ ң ү қ ғ

машы танады. Материал жа а болуы керек, сонымен бірге айталау кезіндеқ ң қ
сол алпында емес,  бас а контекстерде згертіліп берілуі керек,  сол кездеқ қ ө
ана о ушыларды  білік да дылары сатылай дамиды.ғ қ ң ғ

А ылшын  тілін  о ытуда  коммуникативті  ма сат а  жетуде  ауызекіғ қ қ қ
с йлеуді  р лі  те  зор.  Себебі,  ауызша  с йлеу  ар ылы  адамдар  бір-бірінө ң ө ө ө қ
т сінеді,  з  ойларын  айтады,  д лелдейді,  естіген,  айтыл ан  хабар а  зініү ө ә ғ ғ ө ң
к іл-к йін білдіреді. С йлеуді  екі т рі бар. Олар: монологты , диалогты .өң ү ө ң ү қ қ
Диалог - екі немесе бірнеше адамны  с ра -жауап ретінде с йлесуі, тілдің ұ қ ө ң

атысуы.  Диалогты  с йлеу  алдын  ала  жоспарланбайды,  с йлесу  кезіндеқ қ ө ө
пайда болады. О ушыларды  жалпы, арнаулы с ра тарды оя алуы, р т рліқ ң ұ қ қ ә ү
с ра тар а  жауап  бере  алуы,  тініш,  бір  н рсемен  келісетінін  немесеұ қ ғ ө ә
келіспейтінін  тексеру  керек.  О ушыларды  с йлеу  жылдамды ын арттыруқ ң ө ғ
керек  ж не  р  о ушы  с йлегенде  кем  дегенде  екі  реплика  айтуы  керек.ә ә қ ө
Диалогты  с йлеуді  дамытуда  дискуссия-саба ,  экскурсия-саба ,  ойын-қ ө қ қ
саба ,  тал ылау  саба тарыны  р лі  зор.  Монологты  с йлеуді  дамытуқ қ қ ң ө ө
саба тары  -шет  тіліне  о ытуда ы  негізгі  саба тарды  бірі.  Монологтық қ ғ қ ң қ
с йлеу алдын ала зірленуді талап етеді [7, б. 58].ө ә

А ылшын  тілін  о ытуда  тілдік  тіректер  ар ылы  о ушыларды  білім,ғ қ қ қ ң
білік да дыларын дамыту басты ма сат болып табылады. Егер о ушылардығ қ қ
а ылшын тілінде тілдік тіректер ар ылы монолог т рінде с йлеуге йретсе,ғ қ ү ө ү
онда оларды  с йлеу абілеттері, танымды  ызы ушылы тары, м тін менң ө қ қ қ ғ қ ә
ж мыс жасау кезінде шы армашылы  да дылары алыптасып ана оймай,ұ ғ қ ғ қ қ қ
олар а ылшын тілінде еркін с йлеуге машы танады. О ушыларды монологғ ө қ қ
т рінде с йлеуге йретуде тілдік тіректерді  ма ызы зор. А ылшын тілдерінү ө ү ң ң ғ
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о ыту  дістемелерінде  «тірек»  ымы  рт рлі  т сіндіріледі.  К птегенқ ә ұғ ә ү ү ө
ылыми  ж мыстарда  ол,  стимул,  рекет  жасау а  т рткі  ретіндеғ ұ ә ғ ү
арастырылады.  Ма л мат  себепші  бола  алады,  ал  м алімні  міндетіқ ғ ұ ұғ ң

о ушыларды  ты да ан, о ы ан, к рген м ліметтерін д рыс бас ара отырып,қ ң ң ғ қ ғ ө ә ұ қ
оларды монолог т рінде с йлетуге йрету. К п жа дайда тілдік тіректер с зү ө ү ө ғ ө
рекетін  йымдастырушы  болып,  оларды  белгілі  бір  ба ытта  дамуына,ә ұ ң ғ

о ушыларды  с йлегенде ате жасамауына д некер бола алады. С йлеудіқ ң ө қ ә ө ң
монолог т рін олдану шін,  с йлеушіге  белгілі  бір  мазм н керек,  ол солү қ ү ө ұ
мазм нны  негізінде с йлемдер ра білуі тиіс, монолог с зді  йымдас анұ ң ө құ ө ң ұ қ
т рі,  сонды тан  м нда  жекелеген  с йлемдер  мен  айтылымдар  ана  емес,ү қ ұ ө ғ
б кіл хабар жоспарланып, ба дарлануы керек. Тілдік тіректер о ушылардыү ғ қ ң
монолог т рінде с йлеуіне к п сер етеді.ү ө ө ә

азіргі кезде а ылшын тілін о ытуда о ушыларды  с йлеу біліктілігінҚ ғ қ қ ң ө
дамытуда тіректерді коллаж ретінде пайдалану тиімді болып отыр, себебі ол
обьектіге  ж не  оны  компоненттеріне  жан-жа ты  арау а,  бірден  зейінә ң қ қ ғ
аудару а м мкіндік береді.ғ ү

Тілдік тіректерді негізге алып, монолог т рінде о ытуда о ушылардыү қ қ ң
танымды  ызы ушылы ыны  де гейін аны тау а, о ушыларды  ты да ан,қ қ ғ ғ ң ң қ ғ қ ң ң ғ
о ы ан, к рген м ліметтерін д рыс абылдауын ада алай отырып, олардық ғ ө ә ұ қ қ ғ
монолог  т рінде  с йлеуге  йретуге,  танымды  ызы ушылы тары  менү ө ү қ қ ғ қ
шы армашылы тарын дамытуда дісті  тиімділігін д лелдеуге болады.ғ қ ә ң ә

Ауызекі с йлеуді алыптастыру шін о ушы р саба та жа а білім алыпө қ ү қ ә қ ң
оюмен  ана  шектелмей,  з  бетінше  ізденіп,  талдап,  пікір  таластыруқ ғ ө

де гейіне  жетіп,  даму  біліктілігін  жетілдіріп  отыруы  ажет.  Сонда  ана,ң қ ғ
о ушы еркін а ылшын тілінде с йлеуге ол жеткізеді.қ ғ ө қ

Коммуникативті о ыту технологиясы о ыту процесінде ма ызды р лгеқ қ ң ө
ие. рт рлі діс-т сілдерді о ушылар а ты  м лімет, ызы ты тапсырмаларӘ ү ә ә қ ғ ң ә қ қ
беріп  отыру  м алімні  йымдастыру  абілетіне  тиесілі.  азіргі  заманұғ ң ұ қ Қ
талабы  а ылшын  тілін  білу  болса,  о ушылар а  алайда  жа сы ме гертемғ қ ғ қ қ ң
деген  стаз  о ытуды  т рлі  т сілдерін  олданады.  андайда  бір  дісұ қ ң ү ә қ Қ ә
болмасын,  оны  зіне  т н  арты шылы тары  мен  кемшіліктері  болады.ң ө ә қ қ
Коммуникативті  о ыту  технологиясы  негізінде  а паратты  инновацияқ қ қ
технологияларын олдануды  арты шылы тары толып жатыр.қ ң қ қ

1.2  О ушыларды  а ылшын  тілі  саба ында  о ыту  процесіндегіқ ғ ғ қ
коммуникативті с йлеу абілеттерін дамытуды  м ніө қ ң ә  

А ылшын тілін о ыту теориясыны  ж не жина тал ан коммуникативтіғ қ ң ә қ ғ
іскерлікке  о ытуды  азіргі  жа дайы  та ы  да  то талуды  ажет  етеді.қ ң қ ғ ғ қ қ
А ылшын  тілін  о ытуды  м дени  леуметтік  мазм ны  згерді,  олардығ қ ң ә ә ұ ө ң
мектепте білім алу ж не білімін жетілдіру ызметі  сті.  Б л халы аралыә қ ө ұ қ қ

атынас  ралы  ретінде  а ылшын  тілін  йретуді  ажеттілігін  ту ызды.қ құ ғ ү ң қ ғ
А ылшын  тілін  олдануды  ажеттілігі  сті.  А ылшын  тілін  ме геруғ қ ң қ ө ғ ң
де гейіне  ойылатын  талаптар,  а ылшын  тілін  о ыту  мазм ны  менң қ ғ қ ұ
йымдастыру  материалы  згеруде.  Мектеп  курсыны  мазм ныұ ө ң ұ

17



коммуникативті ма саттар мен барлы  о ыту сатыларында ы тапсырмаларқ қ қ ғ
мен  аны талады;  бастауыш  мектепте,  екінші  ж не  шінші  сатыларындақ ә ү
о ыту  о ушыларды  м дени  коммуникативтілігін,  м дени  білімділігінқ қ ң ә ә
дамыту а ба ытталады.ғ ғ

А ылшын тілінде с йлеуге коммуникативті дістермен ба ыттай отырыпғ ө ә ғ
о ыту дегеніміз - о ушыларда тілді  коммуникатвті зыреттілігін дайындауқ қ ң құ
деп атаймыз, б л о ушыларды  а ылшын тілін іс-ж зінде пайдалану а дайынұ қ ң ғ ү ғ
болуын білдіреді.

Кейбір  отанды  зерттеушілер  а ылшын  тілінде  с йлеуді  тілдікқ ғ ө
коммуникация  ж не  техникалы  деп  б леді.  Техникалы  дегеніміз  -  олә қ ө қ
а паратты абылдау ж не таратуды амтамасыз ететін ралдар жиынты ы.қ қ ә қ құ ғ
Коммуникациялы  компоненттеріне  мыналар  жатады:  1)  хабарлаушы;  2)қ
хабарды жеткізуші; 3) байланыс каналы; 4) абылда ыш; 5) хабарды алушық ғ
[8, б. 44].

Тілдік  коммуникация  рамына  хабарлаушы,  хабарды  абылдаушы,құ қ
оларды  тілдік ж мысы ж не тілді  німі ретінде хабарды  зі кіреді.ң ұ ә ң ө ң ө

П нді  практикалы  іс- рекетке  ара анда,  коммуникативті  іс- рекетә қ ә қ ғ ә
субъектілер  арасында ы  арым- атынасты  алыптастыру а  ба ыттайды.ғ қ қ қ ғ ғ
А.Б.Добрович  коммуникативті  процесті  ж зеге  асырылуын  т рт  фаза аң ү ө ғ
б леді:ө

1) іс- рекетке тарту;ә
2) жа дайдығ  аны тау;қ
3) іс- рекетті  зі;ә ң ө
4) іс- имылды  жина талуқ ң қ ы [9, б. 78].
Адамны  арым- атынас а  бейімділігі  психологң қ қ қ иялық-педагогикалық

зерттеулерде  жалпы  коммуникативтілік  деп  аны талады.  Коммуникативтіқ
болу  шін  адамда  белгілі  бір  коммуникативті  біліктіліктер  болу  керек.ү
Г.М.Андрееваны  р ан арым- атынас концепциясына с йене отырып, бізң құ ғ қ қ ү
коммуникативті  біліктіліктер комплексін атай аламыз. Б л коммуникативтіұ
біліктіліктер  кешенін игеру  адамны  дамуы  мен  алыптасуына,  арым-ң қ қ

атынас  жасауына  к мектеседі.  Біліктілікті  мынадай  3  т рін  ажырату ақ ө ң ү ғ
болады:

1. екі адам арасында ы арым- атынас;ғ қ қ
2. екі адам арасында ы іс- рекет;ғ ә
3. екі адамны  ң бір-бірін абылдауық  [10, б. 46].
Біліктілікті  бірінші  т ріне  арым- атынасты  верьбальды  емесң ү қ қ ң

ралынқұ , эмоциональды хабарларды ж не т.б.кіргізуге болады, ә
Біліктілікті  екінші т рі кері байланысты алыптастырады. шінші т рің ү қ Ү ү

с йлесушіні  ө ң станымынұ  абылдау,  оны  ты дау  ж не  арым- атынас ақ ң ә қ қ қ
алдын-ала  дайынды сыз  т су  ж не  оны  йымдастыруқ ү ә ұ ды  білдіреді.  Осы
біліктіліктерді игерген адам арым- атынас а т се алады.қ қ қ ү

А ылшын тілін жа сы игерген жа дайда о ушылар тілдік формалардығ қ ғ қ
ана игеріп оймай, оларғ қ ды арым- атынас а т скенде олдана алуы ажет.қ қ қ ү қ қ

О у  процесінде  коммуникативті  қ дістіә  олдануды  арты шылы ық ң қ ғ
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коммуникативті  біліктілікті  алыптастыру  о ушылар  мотивациясынқ қ
к тереді,  п наралы  байланысты  алыптастырады.  Б л  танып-білу,  ойлауө ә қ қ ұ
ж не т.б. дамыту а к мектеседі.ә ғ ө

аза станды  білімні  модернизациясыны  т жырымдамасы т л аныҚ қ қ ң ң ұ ұ ғ ң
мірлік  станымдарыны  алыптасуыны  жа а  леуметтік  талаптарынө ұ ң қ ң ң ә

аны тайды.  О ушыларды  зыреттілік  т сінігінен  ал анда ы  білімніқ қ ң құ ү ғ ғ ң
н тижелеріні  айта  ба дарлануы  ж реді.  О уды  коммуникативтіә ң қ ғ ү қ ң
ба ыттал анды ы о уды  ізгілендіру стратегиясыны  негізі болып табылады,ғ ғ ғ қ ң ң
йткені коммуникативтілік о ушыларды  ойлау белсенділігіне ы пал етеді,ө қ ң қ

негізгі орын а т рі емес, оны  мазм ны ие болады.ғ ү ң ұ
С йлеу  абілеті  адамны  жеке  асиеттеріні  толы  бір  спектрінө қ ң қ ң қ

болжайды, оны  рамына когнитивті ж не жедел-технологиялы , соныменң құ ә қ
бірге мотивациялы , этикалы , леуметтік, мінез- лы ты  рам б ліктерқ қ ә құ қ қ құ ө
кіреді. Коммуникативті с йлеу абілеті немі на ты адамны  асиеттеріне иеө қ ү қ ң қ
т л аны  абілеттерді минималды олдануын білдіреді.ұ ғ ң қ қ

Коммуникативті  с йлеу  абілеті  -  б л  білімні ,  абілеттердіө қ ұ ң қ ң
да дыларды  жиынты ы,  ол  шет  тіліне  о ыту  процесінде  алыптасады.ғ ң ғ қ қ
Демек,  тіл  м дениетті  айнасы  болып  табылады,  онда  адамны  тек  ішкіә ң ң

орша ан ортасы ана к рінбей, оны  ділі, лтты  сипаты, мір с рі де гейі,қ ғ ғ ө ң ұ қ ө ү ң
д ст рлері мен міріні  к ріністері к рінеді.ә ү ө ң ө ө

Коммуникативті  с йлеу  абілеті  басты  асиеттерді  тобына  жатады,ө қ қ ң
я ни  адамны  мірінде  ма ызды  р л  ат арады,  сонды тан  онығ ң ө ң ө қ қ ң

алыптасуына жа сы к іл аудару ажет.қ қ өң қ
Коммуникативті  с йлеу  абілеті  о у  табыстылы ына  сер  етеді.  Егерө қ қ ғ ә

о ушы та та а  шы ып жауап беруге  ялса  немесе ол кезде  зін ы айсызқ қ ғ ғ ұ ө ңғ
сезінсе,  оны  шынайы  жауабы  бар  білімдерден  нашар  болады,  ал  оның ң
ба алануы с йкесінше т мен болады. Алын ан жа ымсыз н тиже кейінгі о уғ ә ө ғ ғ ә қ

ызметіне сер етеді.қ ә
Шет  тіліне  о ытуды  негізгі  ма саты  -  коммуникативті  с йлеуқ ң қ ө

абілетіні  алыптасуында, я ни сол тілде с йлеушілермен шет тілдік т л ақ ң қ ғ ө ұ ғ
аралы  ж не  м дениет  аралы  арым- атынасты  ж ргізу  абілетіндеқ ә ә қ қ қ ү қ
к рінеді.  Коммуникативті  с йлеу абілетінен баланы  мектепке бейімделуө ө қ ң
процесі  т уелді  болады,  соны  ішінде  сыныпты  жымда ы  оныә ң қ ұ ғ ң
эмоционалды  аманды ы  т уелді  болады.  Б рімізге  м лім  бол андай,қ ғ ә ә ә ғ
мектептегі  бейімделу  процесі  о у  мен  леуметтік-психологиялы  болыпқ ә қ
б лінеді.  Бала тек жа а ызметіні  т ріне йреніп ана оймай, орша анө ң қ ң ү ү қ қ қ ғ
ортада ы  адамдар а  да  йренуі  ажет.  Егер  ол  сыныптастарымен  тез  тілғ ғ ү қ
табысатын  болса,  онда  ол  лкен  психологиялы  ы айлылы  пенү қ ңғ қ
жа дайлар а  ана аттандырушылы ты  сезінеді.  Ж не  керісінше,ғ ғ қ ғ қ ә

атарластарымен  байланыс а  т се  алмау  абілеті  достарыны  ше берінқ қ ү қ ң ң
тарылтады, жа ымсызды ты , сыныпта ы жал ызды ты  сезімін тудырады,ғ қ ң ғ ғ қ ң
мінез- лы ты  ассоциациялы  формаларына алып келуі м мкін.құ қ ң қ ү

О ушыларды  коммуникативті с йлеу абілеті тек о ытуды  тиімділігіқ ң ө қ қ ң
мен  о ушыны  с йлеу  абілетіні  шарты  ретінде  ана  арастырылыпқ ң ө қ ң ғ қ
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оймай,  сонымен  бірге  оны  болаша та ы  міріні  тиімділігі  менқ ң қ ғ ө ң
табыстылы ыны  ресурсы  ретінде  арастырылады.  азіргі  заман ығ ң қ Қ ғ
о ушылар  шет  тілін  о умен  бір  уа ытта  зіні  коммуникативті  с йлеуқ қ қ ө ң ө

абілетін  де  дамыта  алады.  Ауызекі  с йлеу  тілі  шін  коммуникациянық ө ү ң
серіктестеріні  арасында ы  арым- атынастарды  емін-еркіндігі,  тілдікң ғ қ қ ң
актіні  дайын  еместігі  ж не  ресми  сипат а  ие  хабарлама а  ондырманың ә қ ғ қ ң
болмауы т н ә [11, б. 86].

Коммуникативті с йлеу абілетін дамыту шін ажет:ө қ ү қ
- р т рлі жасты  сатыларда ы оны  м нін ж не рылымын, соныменә ү қ ғ ң ә ә құ

бірге мазм нын аны тау;ұ қ
- ж йелік амалды олдану, р т рлі субъектілерді , ба ыттарды  ж неү қ ә ү ң ғ ң ә

технологияларды  толы  н тижеге  ол  жеткізу  ма сатында ы  зараң қ ә қ қ ғ ө
рекеттесуін амтамасыз ету;ә қ

-  дісті  та дау,  о ушыларды  коммуникативті  с йлеу  абілетінә ң қ ң ө қ
дамыту а  арнал ан  ба дарламаларды,  ба ыттарды,  технологияларды  ж неғ ғ ғ ғ ә
техниканы жасау.

Коммуникативті с йлеу абілеті табысты арым- атынас жасау а ы палө қ қ қ ғ қ
етуші психикалы  ж не мінез- лы ты  адамны  сипаттамаларыны  толық ә құ қ қ ң ң қ
бір  ж йесі  ретінде  ма сатына  жетеді  ж не  атысушы  тараптар  шінү қ ә қ ү
эмоционалды  жа ымды  болып  келеді.  Оны  рылымында  келесідейқ ғ ң құ
компоненттерді б ліп к рсетуге болады: когнитивті, ндылы -ма ыналы ,ө ө құ қ ғ қ
т л алы , эмоционалды  ж не мінез- лы ты  [12, б. 70].ұ ғ қ қ ә құ қ қ

Олар толы  бір ж йені  б лігі болып табылады, алайда зара серлесуді,қ ү ң ө ө ә
зара  ткізушілікті  білдіреді  ж не  р айсысыны  бас аларында  болуыө ө ә ә қ ң қ

келесіні білдіреді:
-  жеке  компонентті  мазм ны  бас алары  ар ылы  ашылады,  оларменң ұ қ қ

серлеседі ж не оларда к рінеді;ә ә ө
- барлы  компоненттер ж мыс а ендірілуі ажет;қ ұ қ қ
-  баланы  барлы ында  дамуын  амтамасыз  ететін  ж не  к бісіменғ қ ә ө

белгіленген ба ыттар тиімдісі болып табылады.ғ
Когнитивті  компонент  арым- атынасты  ндылы ты -ма ыналық қ ң құ қ қ ғ қ

жа ы, арым- атынас а ы пал етуші ж не кедергі келтіруші жеке асиеттеріғ қ қ қ қ ә қ
туралы  білімді,  немі  онымен  бірге  ж ретін  эмоциялар  мен  сезімдерді,ү ү

арым- атынасты  мінез- лы ты  жа тарын  алыптастырады.  Т л ақ қ ң құ қ қ қ қ ұ ғ
жа ын  адамдарды  мінез- лы ын  ба ылай  отырып,  арым- атынас ақ ң құ ғ қ қ қ қ
йренеді,  мысалы  оларды  лгілеріне  еліктей  отырып,  нені  жеткіліксізү ң ү ң

т рде саналы екендігіне  к з жеткізеді.  Бала,  тіпті  ересек адамны  зі  осыү ө ң ө
рдісті  формасы туралы ойланбайды ж не оны барлы  міріні  бойындаү ң ә қ ө ң

тани  алады.  Б л  зіндік  арым- атынас  стиліні  ерекшеліктерін  жа сыұ ө қ қ ң қ
т сінуге,  оны  жетілдіруге,  оны  коммуникативті  м мкіндіктерінү ң ү
ртараптандыру а м мкіндік береді.ә ғ ү

ндылы ты -ма ыналы  компонент  –  арым- атынаста  іскеҚұ қ қ ғ қ қ қ
осылатын ндылы тар.  Жеке ндылы тар зіне  ж не бас алар а  дегенқ құ қ құ қ ө ә қ ғ

негізгі  арым- атынастарда  к ріне  отырып,  арым- атынасты  ж йелейді,қ қ ө қ қ ү
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о ан белгілі бір ма ына береді. Ж йелеуді  осы де гейі адам шін біршамағ ғ ү ң ң ү
ма ызды.ң

Мысалы, андай да бір адам а андай да бір зі шін ма ызды тілекпенқ ғ қ ө ү ң
аралу  шін  б л  с раушы  шін  аншалы ты  м нді  екені  ма ызды.  Егер,қ ү ұ ұ ү қ қ ә ң

оны  пікірі  бойынша,  с рау  –  б л  зіні  т уелділігін  немесе  лсіздігінң ұ ұ ө ң ә ә
к рсету болса, ол оны жасырмайды. Мысалы, егер адамны  ойынша, ешкімө ң
ешкімге арыздар емес бол анды тан, «жо » деген жауапты алу а ор ады,қ ғ қ қ ғ қ қ
ол  да  с рай  алмайды.  М ндай  жа дайлар  бастауыш  мектепте  бай алады:ұ ұ ғ қ
о ушы жылайды ж не к ршісінен арындаш с рай алмайды. Б л жа дайдақ ә ө қ ұ ұ ғ
т л алы  ма ына іске осылады ж не ол с рау а м мкіндік бермейді.ұ ғ қ ғ қ ә ұ ғ ү

Т л алы  компонент арым- атынас а т суші т л аны  ерекшеліктерінұ ғ қ қ қ қ ү ұ ғ ң
тудырады, олар таби и жолмен коммуникацияны  мазм нына, рдісіне ж неғ ң ұ ү ә
болмысына  сер  етеді.  ялша ты ,  ятсызды ,  эгоисттік,  ас а ты ,ә Ұ қ қ ұ қ қ қ қ
агресивтілік,  конфликтілік,  авторитеттілік  арым- атынас а  негативті  серқ қ қ ә
етеді. Коммуникативті с йлеу абілеті зіне деген сенімділікке, оптимизмге,ө қ ө
адамдар а  деген  жа сылы та,  ділеттілікте,  альтруизмде,  сенімділікте,ғ қ қ ә
стрестік  т ра тылы та,  эмоционалды  т ра тылы а,  агрессивтілікұ қ қ қ ұ қ ққ
еместікке, конфликсіздікке негізделуі ажет [13, б. 96].қ

Коммуникативті  с йлеу  абілетіні  эмоционалды  компоненті  еө қ ң қ ң
алдымен с йлеушімен позитивті эмоционалды  байланысты жасаумен ж неө қ ә

олдаумен, зін- зі ж йелеумен, серіктесіні  к йіні  згеруіне сер етуіменқ ө ө ү ң ү ң ө ә
ана байланысты емес, сонымен бірге оны та  алдырумен де байланысты.ғ ң қ

Д л  осы  эмоционалды  фон  психологиялы  жа ымдылы ты  немесеә қ қ ғ қ ң
жа ымсызды ты ,  жа сы  немесе  нашар  арым- атынасты  сезімінғ қ ң қ қ қ ң
тудырады.

Мінез- лы ты  компонент  зіне  мінез- лы ты  де гейіндеқұ қ қ ө құ қ ң ң
интеграцияланатын  ж не  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  барлыә ө қ ң қ
рекеттеріні  білімі  болып  табылатын  коммуникативті  абілеттерді,ә ң қ

да дыларды, рекетті  дістері мен т жірибесін тудырады. Коммуникативтіғ ә ң ә ә
с йлеу абілеті элементтер ретінде коммуникативті мінез- лы ты жасайды.ө қ құ қ
Оларды  ерекшеліктері, алыптасуыны  де гейі зерттеліп, лшенуі м мкін,ң қ ң ң ө ү
сонымен бірге баланы  дамуына на ты міндет бола алады.ң қ

Коммуникативті  с йлеу  абілетін  зара  рекеттегі  ж не  зараө қ ө ә ә ө
байланыста ы екі топ а б луге болады:ғ қ ө

-  арым- атынасты  негізгі  болмысын  к рсетушілері:  с лемдесу;қ қ ң ө ә
оштасу; аралу; олдау, ж рдем, ызмет к рсету туралы с раныс; олдау,қ қ қ ә қ ө ұ қ

к мек, ызмет к рсету; ризашылы ; бас тарту; оштасу;ө қ ө қ қ
-  арым- атынасты  рдіс  ретінде  алыптастырушы  іс-ж ргізушілік:қ қ ү қ ү

серіктестерді  сезімдері мен к йлеріні  к з арасымен ал анда ы жа дайдың ү ң ө қ ғ ғ ғ
талдай  алу  абілеті;  бас аларды  алдында  с йлеу;  бас аларды  ты дау;қ қ ң ө қ ң
рекеттесе білу; бас ару; ба ыну.ә қ ғ

Келтірілген жіктеу о ушыларды  коммуникативті с йлеу абілеттерініқ ң ө қ ң
даму ж йесіні  негізі бола алады [14, б. 107].ү ң
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Бізді  д реже  шін  білім  сипатында ы  ерекше  згерістерге  оның ә ү ғ ө ң
ба ыттал анды ы,  ма саты,  мазм ны  жатады,  ол  оны  барынша  адамнығ ғ ғ қ ұ ң
еркін дамуына,  шы армашылы  лшынысына,  т уелсіз  болуына, б секегеғ қ құ ә ә
дайынды ына,  болаша  мамандарды  мобильділігіне  ба ыттайды.  азіргіғ қ ң ғ Қ
заманда ы о ушы а белгілі бір білім ж йесін, да дыларды, абілеттерді алуғ қ ғ ү ғ қ
жеткіліксіз.  Уа ыт  одан  зін- зі  дамытуды,  зіні  барлы  м мкіндіктерінқ ө ө ө ң қ ү
максималды  олдануды,  шы армашылы  т р ыдан  ойлауды  талап  етеді.қ ғ қ ұ ғ
Осы ан  орай  жа артылып  жат ан  мектептерге  жа а  білім  ж йесі  ажетғ ң қ ң ү қ
( ызметтік  ойынды ,  р лдік,  т жірибелік-ба ыттал ан,  м селелік,қ қ ө ә ғ ғ ә
рефлексивті).

Ба алы -ма ыналы  абілет – б л о ушыны  ндылы тарымен, онығ қ ғ қ қ ұ қ ң құ қ ң
орша ан  ортаны  к ру  мен  т сінуімен,  онда  орнын  табуымен,  зініқ ғ ө ү ө ң
рекеттеріне  ма сатты  ондыр ыларын  та дау  абілетімен,  шешімә қ қ ғ ң қ
абылдауымен байланысты.қ

ндылы ты -ма ыналы  абілетті  алыптасуы  –  т л аныҚұ қ қ ғ қ қ ң қ ұ ғ ң
алыптасуыны ,  оны  асиеттеріні  дамуыны  ма ызды  шарты.  Шетқ ң ң қ ң ң ң

тілдеріні  саба ы –  ол  шін нарлы т лімні  негізгі,  йткені  тілді  ралң ғ ү құ ә ң ө құ
ретінде  олдана  отырып,  біз  зімізді  орша ан  ортаны  оны  барлық ө қ ғ ң қ
к ріністерінде зерттейміз. О ушылар адамгершілік гімелерге, рекеттердіө қ әң ә
та дауда ы жа дайлар а атыса отырып, осы абілетке ие болады.ң ғ ғ ғ қ қ

Айта кететін жайт, со ы жылдары шет тілдеріне деген талаптар артты.ңғ
азіргі заман ы мектепті  т легі коммуникация а дайын болуы ажет, б лҚ ғ ң ү ғ қ ұ

оны з саласында ы тек білікті маман ретінде ана к рсетіп оймай, соныменө ғ ғ ө қ
бірге к птеген жа а леуметтік абілеттерді ме геруге к мектеседі: р т рліө ң ә қ ң ө ә ү
де гейдегі адамдармен арым- атынас а т суге йренуі, топта ж мыс істеугең қ қ қ ү ү ұ
дайын  болуы,  орша ан  ортада ылар а  лшыныс  беруі.  Шет  тілінеқ ғ ғ ғ құ
о ытуды  н тижесінде  тілдік  білімні  келешектегі  тенденцияларынық ң ә ң ң
дамуын  ескерумен,  заманауи  білім  технологияларын  ж йеде  олдануү қ
о ушылар а  мемлекеттік  білім  стандартыны  талаптарына  с йкес  келетінқ ғ ң ә
де гейге ол жеткізуге м мкіндік береді ң қ ү [15, б. 76].

Білімні  заманауи парадигмасы білімні  барлы  ж йесіні  міндеттерінң ң қ ү ң
философиялы пен  атар,  жалпы  ортамен  к сібилікті  де  болжайды.  Е.Н.қ қ ә
Соловьев атап ткендей, м нсыз кез-келген реформалар мен жергілікті ж неө ұ ә
фрагментарлы инновациялар  ж йесіз.  Білім  ж йесіні  дамуыны  р лі  менү ү ң ң ө
сипатын аны тауда ы жа а тенденциялар жа а аламды  сипат а ие ж неқ ғ ң ң ғ қ қ ә
тек  еуропалы  емес,  сонымен  бірге  лемдік  ауымдасты ты  де гейінеқ ә қ қ ң ң
с йкес келеді [16, б. 99]. Осы ан орай Е.Н. Соловьева берілген парадигманыә ғ ң
барынша жалпы постулаттарын алыптастырады:қ

«Б кіл  мір  бойынша  жа сы  білім»  концепциясынан  бастап  білімніү ө қ ң
б кіл мір бойынша ажеттілігін т сінуге дейін. ү ө қ ү

Ты даудан ы ылас а дейінгі саты а к терілу.ң қ қ ғ ө
Білімні  зыреттіліктерге ту д режесі.ң құ ө ә
Е.Н. Соловьева мынаны ерекше атап теді: " орталы тан ан білім" лгісіө қ ғ ү

о ам мен т л аны  дамуыны  шынайы ажеттіліктерін ана аттандыруынқ ғ ұ ғ ң ң қ қ ғ
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ойды. Шет тілдеріне о ыту саласында 60-шы жылдардан бастап а ылшынқ қ ғ
тілінде  с йлеу  абілетіні  рецепция  мен  німні  де гейіндегіө қ ң ө ң ң
коммуникативті  абілеттеріне  ерекше  назар  аударылды.  Сонда  да,  мектепқ
айналымыны  к птеген  п ндері  лі  к нге  дейін  оларды  ызметтең ө ә ә ү қ

олдануды  практикалы  абілеттеріні  алыптасуына  емес,  негізгіқ ң қ қ ң қ
білімдерді  берілуіне  ба ыттал ан.  «Шет  тілі»  п ні  немі  берілгенң ғ ғ ә ү
кемшіліктен бос емес.

Білімні  дамуыны  заманауи  сатысыны  зіндік  ерекшелігі  негізгің ң ң ө
абілеттерге ол жеткізу шін р т рлі рамдарды  интеграциясын талапқ қ ү ә ү құ ң

етеді,  оны тек  барлы  п нді  о ытушылар  мен  о ушыларды  зіні  ортақ ә қ қ ң ө ң қ
к штерімен ана ол жеткізуге болады.ү ғ қ

С йлеу абілеттеріні  компоненттері ретіндегі білімділікті  компонентіө қ ң ң
Бернде ткен симпозиумны  атысушыларымен сынылды ж не бекітілгенө ң қ ұ ә
болады, ол 1996 жылды  30 наурызында барлы  еуропалы  мемлекеттердің қ қ ң
кілдеріні  атысуымен  «Еуропа а  арнал ан  орта  білім»  жобасыныө ң қ ғ ғ ң

ше берінде тті.ң ө
Олар  т л аны  жалпы м дениеті  мен  білімділігіні  алыптасуында ыұ ғ ң ә ң қ ғ

білімні  ма саты  мен  білім  мекемелеріні  тиімділігін  ба алауда ың қ ң ғ ғ
параметрлері бола отырып, м дени адамда дамуы болжан ан. Б л процескеә ғ ұ
к птеген  факторлар  сер  етеді,  біра  д л  осы  білім  мекемелері  балада ыө ә қ ә ғ
оны  рам б ліктерін бірінші кезекте дамыту а ба ыттал ан [17, б. 29].ң құ ө ғ ғ ғ

леуметтік-экономикалы  жа дайды, заманауи жа дайларда ы білімніӘ қ ғ ғ ғ ң
дамуында ы істерді  к йін ескере отырып, Еуропаны  Ке есі б гінгі кездеғ ң ү ң ң ү
мамандар а ажетті негізгі асиеттерді б ліп к рсетті:ғ қ қ ө ө

-  полим дени  о амда ы  мірмен  байланысты  саяси  ж не  леуметтікә қ ғ ғ ө ә ә
жа дайлар;ғ

- жа а а паратты  технологияларды ме геру (а паратты  зыреттілік);ң қ қ ң қ қ құ
- абілеттіліктерді дамытушы ж не мір бойы о у а деген лшыныстық ә ө қ ғ құ

арттырушы абілеттер;қ
андай  да  бір  де гейде  берілген  б лініс  коммуникативті  с йлеудіҚ ң ө ө ң

атаулары сынды шартты болып табылады, йткені оларды  б рі зара ты ызө ң ә ө ғ
байланысты.  Біра  ал андарымен  орта  жерлері  бола  т ра,  б лінгенқ қ ғ қ ұ ө
коммуникативті с йлеу абілеттер зінше бір ерекше, оны  алыптасуыныө қ ө ң қ ң
негізінде оны  болмысыны  жеткілікті дифференциалды  т сінігі жатыр. ң ң қ ү

Еуропа Ке есімен сыныл ан негізгі абілеттерді  бірі коммуникативтің ұ ғ қ ң
с йлеу  абілеті  болып  табылады,  ол  к птеген  зерттеушілерді  ойынша,ө қ ө ң
алды ы атарлы ж не т йінді болып табыла алады, йткені д л сол бас аңғ қ ә ү ө ә қ

абілеттерді  негізінде  жатыр,  соны  ішінде:  а паратты ,  леуметтік-қ ң ң қ қ ә
м дени,  леуметтік-саяси,  сонымен  бірге  білім  мен  зін- зі  дамыту аә ә ө ө ғ
дайынды . қ

Шет тілдерге йретуде коммуникативті с йлеу абілетіні  алыптасуыү ө қ ң қ
негізгі  болып  табылады,  йткені  ол  «Шет  тілдер»  саласыны  п ндікө ң ә
д лділігін к рсетеді.ә ө
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Тіл арым- атынасты  ма ызды ралы болып табылады, онсыз адамқ қ ң ң құ
о амыны  болуы  мен  дамуы  м мкін  емес.  Б гінгі  к ні  о амдық ғ ң ү ү ү қ ғ қ
атынастарда,  коммуникацияны  ралдарында  болып  жат ан  згерістерқ ң құ қ ө

о ушыларды  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  арттыруын,  олардық ң ө қ ң ң
филологиялы  дайынды ыны  жетілдірілуін талап етеді. М ны  б рі «Шетқ ғ ң ұ ң ә
тілі»  п ніні  о у  п ні  ретіндегі  жалпы  білім  беруші  ретінде  зыретінә ң қ ә құ
арттырады.  Шет  тілдер  бойынша  жа а  мемлекеттік  стандарттар а  с йкесң ғ ә
«шет  тілдер»  п ніні  негізгі  та айындалуы  коммуникативті  с йлеуә ң ғ ө

абілетіні  алыптасуы болып табылады, я ни сол тілде с йлеушілермен шетқ ң қ ғ ө
тілдік т л а аралы  ж не м дени аралы  арым- атынасты ж зеге асыра алуұ ғ қ ә ә қ қ қ ү

абілеті.қ
Коммуникативті  с йлеу  абілеті  нені  білдіреді  ж не  заманауиө қ ә

зерттеушілермен ол алай т жірибеден теді?қ ә ө
Кез-келген  ызметті  табыстылы ы,  К.М.  Левитанны  ойынша,  онық ң ғ ң ң

субъектісі  коммуникативті  с йлеу абілетіне ие болатынды ында,  ол оныө қ ғ ң
ойынша, ты дау мен естуден, к ру мен араудан, о у мен ызы ып о уданң ө қ қ қ ғ қ
ж не барлы  ма ынасында  абылданатын м тінді  д рыс  т сінуден т радыә қ ғ қ ә ұ ү ұ
[18, б. 38].

Англияда к сіби сала жалпы білімні  н тижелерін талда анда, а ылшынә ң ә ғ ғ
жо ар ы  о у  орындарыны  ж йесі,  соны  ішінде  жеке  сертификаттарғ ғ қ ң ү ң
ж йесіне  ие  жеке  о у  орындарынікі  те  ымбат  бол анды тан,  ол  к сібиү қ ө қ ғ қ ә
білімні  талаптарынан алша тайды. Осы м селе азір к п тал ы а т суде.ң қ ә қ ө қ ғ ү
Бірінші  алыптас ан  абілет  коммуникативті  болды,  йткені  а ылшынқ қ қ ө ғ
мектебіні  т лектері  к п  н рсені  білді,  біра  коммуникацияда  ж мысң ү ө ә қ ұ
істемеді.  Сонда  «дебаттар»  технологиясы енгізілді,  ол  Англияны  барлың қ
мектептері  шін  сыни  ойлауды  алыптасуыны  міндетті  технологиясыү ң қ ң
ретінде арастырылды. қ

Кабардовты  М.К.  ойынша,  коммуникативті  с йлеу  абілеті  –  б лң ө қ ұ
арым- атынас  техникасын  ме геруді  леуметтік-психологиялық қ ң ң ә қ

эталондарын,  стандарттарын,  мінез- лы ыны  стереотиптеріні ,  арым-құ ғ ң ң қ
атынасты  техникасын  ме геруді  бір  т рі  [19,  б.  49].  Коммуникативтіқ ң ң ң ү

с йлеу  абілетін  аны тауда ы  М.К.  Кабардовпен  сас  станымды  И.А.ө қ қ ғ ұқ ұ
Зимняя айтады, ол оны к рделі коммуникативті абілеттер мен да дылардыү қ ғ
ме геру,  жа а  леуметтік  рылымдарда ы  тиісті  абілеттерді  ме геру,ң ң ә құ ғ қ ң

арым- атынаста ы  м дени  нормаларды,  арым- атынастарда ық қ ғ ә қ қ ғ
шектеулерді, д ст рлерді, арым- атынаста ы этикетті білуді, т рбиеліліктіә ү қ қ ғ ә
са тауды,  лтты ,  сословиелік  менталитетке  т н  коммуникативтіқ ұ қ ә

ралдарда ы ба ытты білдіреді [20, б. 57].құ ғ ғ
К ріп  отыр анымыздай,  алымдар  коммуникативті  с йлеу  абілетініө ғ ғ ө қ ң

рамына  коммуникативті  процесті  тиімді  туін  амтамасыз  етушіқұ ң ө қ
абілеттер мен да дыларды енгізеді. Коммуникативті с йлеу абілеті туралық ғ ө қ

айтатын  болса ,  К.М.  Левитанны  ойынша,  ол  бас а  арым- атынастық ң қ қ қ ң
атысушыларымен серлесуді білдіреді, ол зіні  леуметтік лауазымы менқ ә ө ң ә
абілеттеріні  с йкесінше орындалуы шін ажет. Осы ан орай, алым тиістіқ ң ә ү қ ғ ғ
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арым- атынас а ажетті т л аны  асиеттеріні  ш негізгі сипаттамаларынқ қ қ қ ұ ғ ң қ ң ү
б ліп  к рсетеді:  а паратты ,  экспрессивтік  ж не  прагматикалыө ө қ қ ә қ
коммуникациясыны  ызметтерін  вербалды  ж не  вербалды  емес  жекең қ ә

орларын практикалы  ме геруді білдіреді.қ қ ң
Алдында  айтыл андай,  коммуникативті  с йлеу  абілеті  оны  негізгіғ ө қ ң

абілеттеріні  бірі  болады ж не оны  алыптасуы білімні  барлы  п ндікқ ң ә ң қ ң қ ә
салаларымен, соны  ішінде шет тілі п ніні  ралдарымен амтамасыз етілуің ә ң құ қ

ажет.  Шет  тілдік  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  алыптасуы  шетқ ө қ ң қ
тілдеріне  о ытуды  барлы  сатыларында ы  интегративті  ма сат  болыпқ ң қ ғ қ
табылады.

Айта кететін жайт,  білім парадигмасыны  абілеттілік амал а ауысуың қ ғ
к птеген  зерттеушілерді  на ты  п ндік  салаларды  ше беріндегіө қ ә ң ң
м селелерді  ж зеге асырылуына алып келді. М селе осы феноменді т сінуә ң ү ә ү
туралы  ана  емес,  сонымен  бірге  оны  компоненттік  рамы  туралы  дағ ң құ
айтылып жатыр.

ылыми  дебиеттерді  зерттеу  к рсеткендей,  коммуникативті  с йлеуҒ ә ө ө
абілеті туралы теориялар мен н с алар к п. Б ан мынадай зерттеушілердіқ ұ қ ө ұғ ң

зерттеулері кіреді: И.Л. Бим, И.А. Зимней, Г.И. Ибрагимова, В.А. Кельней,
А.М.  Новикова,  М.В.  Пожарской,  Р.П.  Мильруда,  С.Е.  Шишова,  А.В.
Хуторский ж не т.б. Коммуникативті с йлеу абілетіні  шет елдік дидактикаә ө қ ң
мен дістемеде компонентті рамын іздестіру Д. Хаймз, А. Холлидей, Ванә құ
Эк сынды алымдарды  аттарымен байланысты, Д. Хаймз (D. Hymes, 1992)ғ ң
«коммуникативті  с йлеу абілеті» т сінігіне грамматикалы  зыреттіліктіө қ ү қ құ
(тілді  ережелерін),  леуметтік-лингвистикалы  ережелерді  (диалектілікң ә қ
тілді  ережелерін),  дискурсивті  (айтыл ан  ойды  растыруды  ережесін),ң ғ құ ң
стратегиялы  (с хбаттасушымен  байланысты  стау  абілетін)  абілеттердіқ ұ ұ қ қ
біріктірді [21, б. 84].

Берілген т жырымдама шет тілдеріне о ытуда алды ы атарлы болдыұ қ ңғ қ
ж не о у ба дарламаларын, о у дістемелерін ж не т сілдерін жасау а негізә қ ғ қ ә ә ә ғ
болды. Шет тілдерін о ыту а б л т жырымдамада т керістік с йлемдердіқ ғ ұ ұ өң ө ң
де гейіндегі  м тінді  алыптастыруды  ралы,  соны  ішінде  грамматикаң ә қ ң құ ң
мен лексика з бетінше о ытуды  ма саты ретінде арастырылмады, біраө қ ң қ қ қ
коммуникативті ма саттарды орындау а рал болды.қ ғ құ

Коммуникативті  с йлеу  абілеті  Ван  Эконы  сын анө қ ң ұ ғ
т жырымдамасына с йкес келесідей компоненттерден т рады:ұ ә ұ

Орыс  алымдарыны  ішінде  бірінші  болып  коммуникативті  с йлеуғ ң ө
абілетіні  компоненттік  рамын  «шет  тілі»  п ніне  атысты  И.Л.Бимқ ң құ ә қ

аны та ан. зіні  алды ы ж мыстарыны  бірінде И.Л. Бим коммуникативтіқ ғ Ө ң ңғ ұ ң
с йлеу абілетіні  келесідей компоненттік рамын б ліп к рсетті: ө қ ң құ ө ө

- тілдік с йлеу абілеті;ө қ
- с йлеу абілеті;ө қ
- та ырыпты  с йлеу абілеті;қ қ ө қ
- леуметтік м дени с йлеу абілеті ә ә ө қ [22, б. 59].
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Кейіннен  б л  компоненттік  рам  на тыланды  ж не  н тижесіндеұ құ қ ә ә
Мемлекеттік  стандарт а  сынылды.  Шет  тілдік  коммуникативті  с йлеуқ ұ ө

абілеті  деп негізгі  о у ба дарламаларыны  міндетті  минимумына кіретін,қ қ ғ ң
тілдік,  с йлеу,  леуметтік  м дени,  темдеуіш  ж не  о у-танымдылы ты,ө ә ә ө ә қ қ
коммуникативті  біліктіліктер  арастыратын  берілген  стандарттық қ
ба дарламалы  шектерде  т л а  аралы  ж не  м дениет  аралы  арым-ғ қ ұ ғ қ ә ә қ қ

атынас а дайынды ты ж ргізу абілетін білдіреді. қ қ қ ү қ
Еуропалы  ж не аза станды  н с аларда сыныл ан коммуникативтіқ ә қ қ қ ұ қ ұ ғ

с йлеу  абілетіні  компонентті  рамыны  с йкестендірілуі  б лө қ ң құ ң ә ұ
т жырымдамаларды  орта ты ын к рсетеді.ұ ң қ ғ ө

Кесте  1  –  аза станды  ж не  жалпыеуропалы  н с алардыҚ қ қ ә қ ұ қ ң
салыстырылуы

аза станды  н с аҚ қ қ ұ қ Жалпыеуропалы  н с ақ ұ қ
1. Тілдік 1. лингвистикалық
2. С йлеуө 2. леуметтік лингвистикалыӘ қ
3. леуметтік м дениӘ ә 3. леуметтік м дениӘ ә
4. Компенсаторлы 4. Дискурсивті
5. О у-танымдылық қ 5. стратегиялық
6. леуметтікӘ

Айта  кететін  жайт,  со ы  жылдарда ы  аза станды  зерттеулердеңғ ғ қ қ қ
дістемешілер  жалпыеуропалы  н с алармен  с йкес  келетін  п ндердіә қ ұ қ ә ә ң

тізімін келтіруді сынады. Осы м селені  шешімі бізге Болонды  келісімгеұ ә ң қ
с йкес ма ызды болып саналады. Осылайша, б гінгі к ні сынылып отыр анә ң ү ү ұ ғ
коммуникативті с йлеу абілетіні  рылымы толы  емес болып табыладыө қ ң құ қ
ж не толы тыруды ж не на тылауды ажет етеді.ә қ ә қ қ

Коммуникативті  с йлеу  абілетіні  компоненттік  рамын  барыншаө қ ң құ
толы ыра  арастырып  к рейік.  Лингвистикалы  (тілдік)  абілет  депғ қ қ ө қ қ
грамматикалы  формаларды  ж не  синтаксистік  рылымдарды  д рысқ ә құ ұ

растыру,  сондай-а  шет  тілді  олданыста ы  нормаларына  с йкесқұ қ ң қ ғ ә
йымдастырыл ан  тілдегі  ма ыналы  б ліктерді  д рыс  т сінуді  ж не  солұ ғ ғ қ ө ұ ү ә

тілде  с йлеушілермен  оларды  та айындалуын  т сінуді  білдіреді.ө ң ғ ү
Лингвистикалы  абілет  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  ма ыздық қ ө қ ң ң
компоненті  болып табылады.  Грамматикалы  формаларды  с здерін  ж неқ ң ө ә
грамматикалы  формаларды  д рыс жасалуын, ойластырыл ан с йлемдердіқ ң ұ ғ ө ң

рылымдарды, еш андай вербалды коммуникацияны білусіз м мкін емес.құ қ ү
леуметтік лингвистикалы  абілет керекті лингвистикалы  форманы,Ә қ қ қ

жеткізуді  дісін,  коммуникативті  ма сатта  ж не  с йлеушіні  тілегінң ә қ ә ө ң
коммуникативті  актіні  шарттарына  с йкес  та дау а  негізделеді:ң ә ң ғ
коммуникативті  ма сатты  ж не тілекті  жа дайлары, коммуниканттардық ң ә ң ғ ң
леуметтік  ж не  фунционалды  р лі,  оларды  арасында ы  арым- атынасә ә қ ө ң ғ қ қ

ж не т.б.ә
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Дискурсивті  (с йлеу)  абілеті  деп  м тінді  рылымдау а  ж неө қ ә құ ғ ә
т сіндіруге  арнал ан  белгілі  стратегияны  олдану  абілетін  айтамыз.ү ғ қ қ
Дискурсивті  абілетті  рамында  м тіндерді  жазбаша  ж не  ауызшақ ң құ ә ң ә
т рлеріні  згешелігі  арастырылады.  Б л  ретте  о ушыларды  ндірушіү ң ө қ ұ қ ң ө
ж не т сіндіруге тиісті м тіндерді  т рлері ерекшеленеді.ә ү ә ң ү

леуметтік  м дени  абілет  сол  тілде  с йлеушілерді  лтты -м дениӘ ә қ ө ң ұ қ ә
тілді  сол тілде с йлеушілерді  к з арасымен ал анда ы тілді  пайда болуың ө ң ө қ ғ ғ ң
мен абылдауына релевантты ерекшелігімен таныстырылуын білдіреді: салт-қ
д ст рлер,  ережелер,  нормалар,  леуметтік  шарттылы тар,  салттар,ә ү ә қ
елтанушылы  білімдер ж не т.б. қ ә

леуметтік абілет бас а адамдармен коммуникативті байланыс а т суӘ қ қ қ ү
тілегінен к рінеді.  Байланыс а  т скісі  келу тілегі  коммуникация бойыншаө қ ү
болаша  серіктерге  деген  белгілі  арым- атынасты ,  ажеттіліктерді ,қ қ қ ң қ ң
сондай-а  зіндік  ба алауыны  болуымен  негізделеді.  Коммуникативтіқ ө ғ ң
байланыс а т се алу абілеті адамнан леуметтік жа дайда ба ыт алуды ж неқ ү қ ә ғ ғ ә
оны бас аруды талап етеді.қ

Стратегиялы  ( темдеуіш ж не о у-танымдылы ) абілет тілді білуді ,қ ө ә қ қ қ ң
сондай-а  шет тілдік ортада с йлеу мен леуметтік т жірибені  ажеттілігінқ ө ә ә ң қ
ерекше ралдармен толы тыру а м мкіндік береді. құ қ ғ ү

А.В.  Хуторскийді  коммуникативті  с йлеу  абілетті  сынудың ө қ ұ ң
ызметтік  формасы ерекше назарды талап  етеді.  алымны  атап  туінше,қ Ғ ң ө

о у а  ту  шін  абілетті  ызметтік  формада  сыну  ажет.  Осы жа дайдақ ғ ө ү қ қ ұ қ ғ
абілетті  атыны  зі с йкес о ыту дісіні  болмысын аны тайтын болады.қ ң ң ө ә қ ә ң қ

Автор  ызметтік  формада ы  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  келесідейқ ғ ө қ ң
т сіндірулерін сынады ү ұ [23, б. 48]: 

- зін ауызша ж не жазбаша сына алу, анкетаны, тінішті, т йіндемені,ө ә ұ ө ү
хатты, мада тауды жаза алу; зіні  сыныбын, мектебін, мемлекетін м дениетқ ө ң ә
аралы  жа дайларда м дениеттерді  диалогы т ртібінде сына алу абілеті,қ ғ ә ң ә ұ қ
ол  шін  шет  тілін  білу  абілеті;  орша ан  ортада ылармен  ж не  шеттегіү қ қ ғ ғ ә
адамдармен  ж не  жа дайлармен  серлесуді  дістерін  білу;  ауызшаә ғ ә ң ә
хабарламамен  шы у,  с ра ты  оя  білу,  о у  диалогын  д рыс  растыру;ғ ұ қ қ қ ұ құ
тілдік ызметті , лингвистикалы  ж не тілдік абілеттерді  р т рлі т рлерінқ ң қ ә қ ң ә ү ү
ме геру (монолог, диалог, о у, хат);ң қ

- топта ы орта  ызметті  дістерін, арым- атынас жа дайларында ығ қ қ ң ә қ қ ғ ғ
рекеттерді  дістерін ме геру; компромисстерді іздеу мен табу абілеттері; ә ң ә ң қ

-  тарихи  тамырларды  ж не  р  т рлі  лтты  ауымдасты тар  менә ә ү ұ қ қ қ
леуметтік  топтарды  білімдеріне  негізделген  полим дени,  полиэтникалыә ң ә қ

ж не  к п  конфессиялы  о амда ы  арым- атынасты  жа ымдыә ө қ қ ғ ғ қ қ ң ғ
абілеттеріне ие болу.қ
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2А ЫЛШЫН ТІЛІ САБА ТАРЫНДА О УШЫЛАРДЫ  КОММУҒ Қ Қ Ң
НИКАТИВТІК  ТІЛІН  АЛЫПТАСТЫРУДЫ  ПРАКТИКАЛЫҚ Ң Қ
НЕГІЗДЕРІ 

2.1  А ылшын  тілі  саба ында  о ушыларды  коммуникативтікғ ғ қ ң
с йлеу абілетін алыптастыруды  педагогикалы  жа дайларыө қ қ ң қ ғ  

о амда  болып  жат ан  згерістерге,  а паратты  технологиялардыҚ ғ қ ө қ қ ң
дамуына байланысты м дени аралы  коммуникацияны  м селелеріне дегенә қ ң ә

ызы ушылы  артты. Шет тілін практикалы  білу о амны  адам а оятынқ ғ қ қ қ ғ ң ғ қ
талаптарына  с йкес  р  білімді  адамны  ажеттілігіне  айналды.  азір  кемә ә ң қ Қ
дегенде  бір  шет  тілін  білу  керек.  Шет  тілін  арым- атынасты  ралық қ ң құ
ретінде ме геру ж не бас а мемлекеттер мен халы тарды  рухани м расынң ә қ қ ң ұ
жалпылау  ерекше  м нге  ие.  Мектеп  о ушысыны  шет  тілінде  араласу аә қ ң ғ

абілетіні  дамуы мектептегі шет тілдерге о ытуды  негізгі ма саты болыпқ ң қ ң қ
табылады.  Осы  ма сатты  ж зеге  асырылуы  о ушыларда ы  к птегенқ ң ү қ ғ ө
коммуникативті  абілеттерді  алыптасуымен  байланысты:  араласудық ң қ ң
на ты жа дайына, тілдік міндетке ж не коммуникативті тілекке с йкес шетқ ғ ә ә
тілдік ойларды т сіну мен с йлемдерді растыра алу; зін зерттелетін тілдіү ө құ ө ң
мемлекетіні  ерекшеліктеріні  арым- атынасына  ж не  лтты -м дениң ң қ қ ә ұ қ ә
ерекшеліктеріне с йкес стай алу. арым- атынас а йрету тек лексикалыә ұ Қ қ қ ү қ
емес,  сонымен  бірге  грамматикалы  бірліктерді  саналы  т рде  ме герудіқ ү ң
білдіреді,  йткені толы анды коммуникация грамматикалы  негізсіз  ж реө ққ қ ү
алмайды.  Практикада  бекітілген  грамматикалы  ережелер  мен  лексикақ
т ра ты олдануда тілді  ме герудегі  е  жа сы н тижелерге ол жеткізугеұ қ қ ң ң қ ә қ
м мкіндік береді. Ме геретін тілде с йлеу мен ойлау а йрену ажет. ү ң ө ғ ү қ

О у-танымды  ызметін  тиімді  ету  процесі  шін  о ытушы а  жеке,қ қ қ ү қ ғ
ж пты  ж не  топты  ж мыстарды  йымдастырылуыны  дістері  менұ қ ә қ ұ ң ұ ң ә
амалдарын білуі ажет. қ

Коммуникативті  дісті  ма саты о ушыларда ы шет тілін  ма ыналыә ң қ қ ғ ғ қ
абылдау мен т сінуді алыптастыру, с йлеу ойларын растыру а арнал анқ ү қ ө құ ғ ғ

тілдік  материалды  ме геру.  О ыту  кезінде  негізгі  назар  с йлеуң қ ө
абілеттеріні  дамытылуына  ойылады,  ал  грамматикалы  рылымдарқ ң қ қ құ

та ырыбына байланысты, ауызша т жірибені байыта отырып, ажеттілігінеқ ә қ
арай ойылады. Саба та арым- атынасты  барынша к п жа дайларын лгіқ қ қ қ қ ң ө ғ ү

ете  отырып,  о ытушы  о ушыларда  з  ойын  жеткізуге  ы пал  етеді.қ қ ө қ
Коммуникативті  амалды  ше берінде  олданылатын  к птеген  жа дайларң ң қ ө ғ
бар, олар о ушылар а ме геретін тілді, диалогтарды, дискуссияларды, р лдікқ ғ ң ө
ойындарды,  жа дайларды  модельдеуге,  з  бетінше  ж йелеуге  м мкіндікғ ө ү ү
береді.  йткені  ызметті  берілген т рлері  шынайылы ты к рсетеді,  оларӨ қ ң ү қ ө
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о ушыларды  сезіміне сер етіп, оларды  елестетуін, т л аны  асиеттерінқ ң ә ң ұ ғ ң қ
к рсетеді.  Коммуникативті  тапсырмалар а  ж мба тарды  ж не  басө ғ ұ қ ә

атыр ыштарды, сыныптастарымен растырыл ан кроссвордтарды шешуді,қ ғ құ ғ
хаттармен алмасуды,  с ра -жауап  сайыстарын,  серіктестеріні  н с ауларыұ қ ң ұ қ
бойынша суреттерді орындауды жат ызу а болады [24, б. 59]. қ ғ

Саба тарда  ойындарды  олдан ан  д рыс.  Шет  тілін  ме геругеқ қ ғ ұ ң
ызы ушылы  пен  мотивацияны  арттыру  ызметтері  сынды  балалардық ғ қ қ ң

еркін назарын ж не есте са тауын олдануда ойын а ылшын тіліні  барлыә қ қ ғ ң қ
о у  ызметінде:  м тінмен  ж мыс  істегенде,  лексиканы  бекітуде,қ қ ә ұ
дайынды сыз с йлеуге йретуде олданыла алады. тілген лексиканы ж неқ ө ү қ Ө ә
лексикалы -грамматикалы  рылымдарды бекіту ма сатында ы андай дақ қ құ қ ғ қ
бір  та ырыптарда ы  ойындар  олданылады.  Ойнай  отырып,  о ушы  о уқ ғ қ қ қ
міндетін  оймайды,  біра  н тижесінде  ол  ойында  бірде еге  йренеді.қ қ ә ң ү

ызы ушылы ты  ж не сенімділікті  ортасы о ушылар а бас а тілде еркінҚ ғ қ ң ә ң қ ғ қ
с йлеуге  кедергі  болатын,  зіне  деген  сенімсіздікті,  ялша ты ты  же угеө ө ұ қ қ ң
м мкіндік береді. ү

Ойындарды  кейбір т рлерін арастырайы : ң ү қ қ
Фонетикалы  ойындар а ылшын ріптеріні  айтылуына жатты у шінқ ғ ә ң ғ ү

олданылады. қ
«Animals» ширау ойыны. 
Teacher: Imagine you are a dog ( a cat,….) 
Pupil: My dog is clever, strong and grey. 
We play together every day. 
 P2: The cow says, “Moo, moo, 
 I have some milk for you”. 
 P3: I love my cat, 
 It’s warm and fat. 
 My cat is gay, 
 It likes to play. 
Тілдік ойлау ызметін белсенділеуге, лексиканы олдану а, жатты у а,қ қ ғ ғ ғ

о ушыларды  тілдік  реакциясыны  дамытылуына  арнал ан  лексикалық ң ң ғ қ
ойындар. 

 “Pairs” 
Match the words and write the pairs. 
Pretty air - …….. 
Clean horse - …….. 
 Turned-up girl - ……... 
 Strong sweater - ……… 
 Woolen nose - ………. 
“Word chain” 
How many adjectives can you find in the chain? 
Greenexpensivegoodlookingearredprettysmallgirlexecellentrainshortcoatdry 
4-letter words (each word has OO in the middle) 
 You read it. book 
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 You do it with your eyes. look 
 You put them on your feet. singular- boot 
 You must open it to enter a room. door 
 One of the two or three in your flat. room 
 Not rich. poor 
 Rather cold. cool 
 Not bad. good 
 To prepare a meal. cook 
 It is in the sky at night. moon 
 You eat it. food 
Грамматикалы  ойындар  грамматикалы  ережелерді  деу  менқ қ өң

о ушыларды  тілдік ызметін дамыту ма сатында ж ргізіледіқ ң қ қ ү . 
Мысалы, жалпы т рді дамыту а арнал ан ойынү ғ ғ  
“ Don ’ tsayyesorno ”  (Ж ргізушіге ол  ү Yes / No  деп жауап бермеуі тиіс

с ра тар ойыладыұ қ қ  . 
- Doyouliketoread?( Only fairy- tales.) 
- Is it warm today? ( It’s cool.) ж не т.бә . 
 С йлеуді о ыту а арнал ан ойындарө қ ғ ғ . 
“Boaster” 
- This boy is a boaster. This is what he said. 
1) Yesterday I cleaned my teeth in the morning, in the afternoon and in the

evening. 
2) Yesterday I washed my hands and face ten times. 
3) Yesterday I helped my friends to do their homework. 
4) Yesterday I played chess. 
5) Yesterday I watched TV at night. 
6) Yesterday I skated at the stadium. 
Тапсырмалар: 
1) Express your doubt. 
2) Disagree with him. 
“ Auction ” 
Сынып ш топ а б лінедіү қ ө .  р топ барынша к п сын есімдерді олданаӘ ө қ

отырып, киімні , к ліктерді , й жи аздарыны , ойыншы тарды  ж не т.б.ң ө ң ү һ ң қ ң ә
р т рлі модельдерін сынадыә ү ұ .  зіні  німін аукционда сата отырып, о анӨ ң ө ғ

жарнама жасайды [25, б. 68]. 
“ Achain ” 
О ытушы  с йлемді  атайды,  ал  о ушылар  гіме  шы атындайқ ө қ әң ғ

с йлемдерді тізбегімен осадыө қ . 
Сонымен бірге саба  стінде кішкене топтар мен ж птар а ерекше назарқ ү ұ ғ

аударылады.  О ушылар  здеріні  к штерін  шынайы араласудан  сынайды,қ ө ң ү
с хбаттаушыны  тілін  абылдау а  ж не  зіні  с йлемдерін  растыру аұ ң қ ғ ә ө ң ө құ ғ
йренедіү .  Т жірибе  к рсеткендейә ө ,  грамматикалы  материалды  ме герудіқ ң

арнайы келесідей сатыларда ж ргізедіү : тілдік лгіні сыну, тілге жатты тыруү ұ қ
мен  олдануқ .  Коммуникативті  тапсырмаларды  тиімділігі  д ст рлі  т рдең ә ү ү
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тілдік  ормен  ж не  грамматикалы  абілеттермен  ж мыстар  ж ргізілетінқ ә қ қ ұ ү
болса,  артады.  Грамматика а  кғ оммуникативті-ба ыттал ан  о ытуғ ғ қ

ызы ушылы ты  арттыру а  м мкіндік  береді,  тілді  экспрессивтіқ ғ қ ғ ү ң
м мкіндіктерін  ке ейтеді  ж не  о у  жа дайларында ы  с йлемдергеү ң ә қ ғ ғ ө
таби илы ты береді.ғ қ

азіргі  жа дайларда  барынша  зекті  міндеттерді  бірі  о ушылардыҚ ғ ө ң қ ң
коммуникативті с йлеу абілетіні  алыптастырылуы болып табылады. АКТө қ ң қ

олдану азіргі заман ы білімні  ке ейтілуіне, сонымен бірге т л а аралық қ ғ ң ң ұ ғ қ
ж не м дениет аралы  арым- атынасты сол тілде с йлеушілермен ж зегеә ә қ қ қ ө ү
асыру дайынды ына ы пал ететін тиімді рал болып табылады.ғ қ құ

ХХІ асыр табалдыры ын білім мен ылымды инновациялы  технологияғ ғ ғ қ
ба ытымен  дамыту  ма сатымен  аттауымыз  лкен  мітті  басты  нышанығ қ ү ү ң
болып табылады.  Жас рпа а  саналы, м н-ма ыналы, негелі  т рбие менұ ққ ә ғ ө ә
білім беру б гінгі к нні  талабы.ү ү ң

Сондай-ақ  халықаралық  қатынастар  аясында  болып
жатқан әлеуметтік-экономикалық,  саяси  және  мәдени
өзгерістердің әсерінен қоғамда ағылшын тілінің рөлі өзгерді.
Ол  қарапайым  оқу  пәнінен  заманауи  білім  беру  жүйесінің
негізгі элементіне айналды. Осыған орай қазіргі заманға сай
ағылшын  тілін  тиімді  үйретуге  мүмкіндік  беретін  көптеген
әдістер пайда болды [26, б. 49].

Сонды тан, р м алім зіні  шы армашылы ын дамыта отырып, озық ә ұғ ө ң ғ ғ қ
іс-т жірибелерді пайдалана білуі тиіс. Сонымен, елімізді  мектептеріні  о уә ң ң қ
рдісі  т бегейлі  згеріп  о ытуды  жа а  т рлері,  дістері,  жа а  ба ытта ыү ү ө қ ң ң ү ә ң ғ ғ

инновациялы  педагогикалы  технологиялар  пайда  болып,  олар  білімқ қ
мазм ныны  толы ымен жа аруына себепші болуда.ұ ң ғ ң

Білім беру ж йесіні  алдында ы жа а міндеттерді  бірі - инновациялы ,ү ң ғ ң ң қ
педагогикалы  о ыту технологияларын пайдаланып, білім сапасын арттыру.қ қ
А ылшын тілін а паратты  технологиялар ж йесімен о ытуды  ерекшелігі:ғ қ қ ү қ ң
о у материалдарыны  а паратты -коммуникативтік технологиялар ар ылық ң қ қ қ
о ушыларды  о у  іс- рекетін  м алімні  к мегімен  немесе  компьютерқ ң қ ә ұғ ң ө
ар ылы  ме геруі.  Жеке  т л аларды  алыптасуын  амтамасыз  ететінқ ң ұ ғ ң қ қ
де гейлерді  саралап  о ыту,  жобалап  о ыту,  коммуникативті  о ыту,ң қ қ қ
а паратты-коммуникациялы о ытуды  негізгі а идалары бала а з бетіменқ қ ң қ ғ ғ ө
ы пал  ету,  зіндік  пікірлерін  аны  ж йелі  жеткізе  алатын  жеке  т л ақ ө қ ү ұ ғ

алыптастыру, о ушыларды  танымды , шы армашылы  абілетін дамытуқ қ ң қ ғ қ қ
болып табылады. О ытуды  ма саты о у ба дарламасымен ай ындалады.қ ң қ қ ғ қ

О ытуды  негізгі ш т рі бар: 1.т рбиелеу, 2.а арту, 3.дамыту.қ ң ү ү ә ғ
О ытуды  т рбиелік  ма саты.  О ушыларды  к пшілігіні  а ылшынқ ң ә қ қ ң ө ң ғ

тілін о у а деген лкен ызы ушылы пен кірісуі, оларды  а ылшын тіліндеқ ғ ү қ ғ қ ң ғ
алай  с йлейтінін  естігісі  ж не  с йлегісі  келеді.  Олар  ал аш ы  кездеқ ө ә ө ғ қ

амандасып,  оштасып  йренеді,  заттарды  атауларын  біле  бастайды.  Осық ү ң
кезе де арым- атынас екі  жа ты болуды талап етеді,  себебі  олар ты дайң қ қ қ ң
білуге де, с рай білуге де йретілуі керек. ұ ү
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О ытуды  а артушылы  ма саты.  Кез-келген  тілді  а артушылық ң ғ қ қ ң ғ қ
ызметі зор. рбір тіл сол тілде с йлейтін халы ты  м дениетіні  тікелейқ Ә ө қ ң ә ң

к рсеткіші ж не сол тілде с йлейтін ел туралы хабардар болуды; з  ойынө ә ө ө
д рыс жеткізе алуды йренеді. ұ ү

О ытуды  дамыту  ма саты.  О у- йымдастыру  білігі  мен  да дысынқ ң қ қ ұ ғ
алыптастыру дамытушылы  ма саттарыны  негізі болып табылады. Себебі,қ қ қ ң

о ушыны  тіл білімі де гейін жо арылату ж не сол тілде ойлауды дамыту -қ ң ң ғ ә
тіл білімін дамытуды  басты міндеті.ң

А ылшын  тілін  о ытуды  басты  ма саты  –  о ушыларды  а ылшынғ қ ң қ қ ң ғ
тілінде арым- атынас жасай алу негіздерін ме геруі болып табылады.қ қ ң

Еліміздегі  білім беру саласында о ытуды  жа а т рлері,  дістері,жа ақ ң ң ү ә ң
ба ытта ы технологиялар пайда болып, олар білім мазм ныны  жа аруынағ ғ ұ ң ң
себепші болуда. Осындай о ыту дістемесіндегі заман талабына сай ба дарқ ә ғ
деп  инновациялы ,  технологиялы  білім  беру  ж йесін  айтуымыз ақ қ ү ғ
болады.«Инновация»,  «Технология»  терминдеріне  жеке-жеке  то талатынқ
болса , инновация дегеніміз - жа а мазм нды йымдастыру, жа алы  енгізу,қ ң ұ ұ ң қ
я ниғ  инновациялы  рдістерді мазм нды йымдастыруды аны тайды. азіргіқ ү ұ ұ қ Қ
дістемелік  дебиеттерде  «технология»  (technology)  деген  ым  «о ыту»ә ә ұғ қ

деген ыммен атар олдананылады. «Технология» термині т сілдер ж йесіұғ қ қ ә ү
деген ма ынаны білдіреді.ғ

Оқу материалын толықтыру, қорытындылау, қайталау, ал
ең  бастысы  оның  практикалық  қолдану  дағдысы  мен
шеберлігін  қалыптастыруда  бұл  ең  тиімді  әдістердің
қатарына жатқызылады [27, б. 59].

зыреттілік ымы – белгілі  бір п ндер мен рдістерге ж не солар аҚұ ұғ ә ү ә ғ
атысты рекет ету шін ажетті т л алы  асиеттерді  зара байланыстық ә ү қ ұ ғ қ қ ң ө

бірлігі.  зыреттілік  о ушылар  дайынды ы  сапасыны  сан  ырлы  ж неҚұ қ ғ ң қ ә
рылымды  сипатын аны тайтын,  толы  м лшерде стандартталынбайтынқұ қ қ қ ө

ба асы.  зыреттілікті  о ушыны  п н бойынша ме герген  білім,  білігініғ Құ қ ң ә ң ң
жина ы деп абылдау а  келмейді,  ол о у н тижесінде  згермелі  жа дайдағ қ ғ қ ә ө ғ
ме герген  білім,  білік,  да дыны  т жірибеде  олдана  алу  абілеті  болыпң ғ ә қ қ
табылатын жа а сапа.ң

Жалпы  білім  беретін  мектеп  о ушыларыны  танымды  белсенділігінқ ң қ
арттыруда, з бетімен шешім абылдай алуына м мкіндік ту ызатын негізгіө қ ү ғ

зыреттіліктер:құ
- м селені  шешімін табу зыреттілігі;ә ң құ
- а паратты  зыреттілік;қ қ құ
- коммуникативтік зыреттілік.құ
Соны  ішінде  о ушыларды  коммуникативтік  зыреттіліктерінң қ ң құ

алыптастыру  м селелері  азіргі  та да  жете  арастыруды  ажет  етеді.қ ә қ ң қ қ
азіргі  заманны  талабына  сай  мектептерде  білім  беру  ж йесіндегіҚ ң ү

коммуникативтік  зыреттілік  ж нінде  к птеген  м селелер  аралып,  оларқұ ө ө ә қ
шет тілін о ыту саласында да олданыс а енгізілген.қ қ қ
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Шет тілін о ытуда о ушыларды  саба а деген ызы ушылы ын алайқ қ ң ққ қ ғ ғ қ
са тау а  болады?  Б л  с ра  со ы  жылдарда  дістемелік  дебиеттердеқ ғ ұ ұ қ ңғ ә ә
ке інен арастырылуда. ң қ

азіргі  заман ы  педагог-психологты  к сіби  алыптасуындаҚ ғ ң ә қ
коммуникативті зыреттілік ж не леуметтік интеллект м селесі зекті болақұ ә ә ә ө
т суде.  Б л  тенденция  еліміздегі  о амны  заманауи  а ымына,ү ұ қ ғ ң ғ
динамикасына байланысты ж не к сіби зара рекеттесуді  жа а сатысынаә ә ө ә ң ң
к терілуімен сипатталады.ө

Коммуникативті  зыреттілік  немесе  арым- атынас  зыреттілігінқұ қ қ құ
зерттеуші  алымдарды  к пшілігі  (Ю.М.Жуков,  М.К.Кабардов,ғ ң ө
А.А.Леонтьев,  Л.А.Петровская,  Е.В.Сидоренко  ж не  бас алар)  жекеә қ
т л аны  субъект  шін  арым- атынасты  тиімділігін  арттыратын,  зараұ ғ ң ү қ қ ң ө
рекеттесуде ж зеге асатын арнайы білімдерді ме геру процесіні  ма сатыә ү ң ң қ

мен н тижесі ретінде аны тайды [28, б. 96]. ә қ
Педагог-психологты  коммуникативті  зыреттілігі  коммуникативтің құ

процесті  тиімді  ж руін  амтамасыз  ететін  алыптас ан  к сіби  білімдер,ң ү қ қ қ ә
коммуникативті  ж не  йымдастырушылы  абілеттер,  эмпатия а  абілет,ә ұ қ қ ғ қ
зін- зі  бас ару,  зара  рекеттесуді  вербальды  ж не  вербальды  емесө ө қ ө ә ң ә

м дениетіні  жиынты ымен сипатталады. ә ң ғ
Бас аша айт анда, леуметтік-коммуникативті зыреттілік – т л алы -қ қ ә құ ұ ғ қ

ба дарлы арым- атынасты амтамасыз ететін білім, білік ж не абілеттер.ғ қ қ қ ә қ
Коммуникативті  зыреттілікті  ш  жетекші  компонентін  б ліпқұ ң ү ө

к рсетуге  болады:  танымды ,  аффективті  ж не  реттеушілік.  Танымдыө қ ә қ
компонент  –  арым- атынас  барысында  а парат  алмасу  ж не  адамдардық қ қ ә
тану  бойынша  білімдер  ж йесін  ме геру.  Аффективті  компонент  –  т л аү ң ұ ғ
ааралы  арым- атынасты орната алу. Реттеушілік компонент – зіні  ж неқ қ қ ө ң ә
згелерді  мінез- л ын  бас ару  ж не  т зете  алу,  бірлескен  іс- рекеттіө ң құ қ қ ә ү ә
йымдастыру білігі ұ [29, б. 50].

лем  халы аралы  атынастармен  бірге  дамып  келеді.  Шет  тілдерінӘ қ қ қ
білу  б гінгі  к ні  тек  ана  м дени ана  емес,  экономикалы  та  ажеттілікү ү қ ә ғ қ қ
болып табылады.  Бізді  о амда  болып жат ан згерістер  –  контактілердің қ ғ қ ө
ке ейту, сырт ы экономикалы  арена а шы уда ы барынша ке  арна – шетң қ қ ғ ғ ғ ң
тілдерін ме герудегі практикалы  ызы ушылы ты арттырды, соны  ішіндең қ қ ғ қ ң
а ылшын тілін ме геруде. азіргі кезде шет тілдерін білу – б л тек адамнығ ң Қ ұ ң
м дени дамуыны  белгісі ана емес, оны  мірді  р т рлі салаларында ыә ң ғ ң ө ң ә ү ғ
табысты  ызметіні  шарты  болып  табылады.  Сонды тан  да  білімдіқ ң қ
жа ыртуды  т жырымдамасыны  ой ан ма саттарыны  бірі - о ушылардаңғ ң ұ ң қ ғ қ ң қ
коммуникативті зіреттілікті  дамуы болатыны жайдан жай емес.құ ң

Коммуникативті  зыреттілікті  ме геру  шет  тілдік  арым- атынаспенқұ ң қ қ
оларды  барлы  функцияларында ме геруді білдіреді: а паратты , ж йелі,ң қ ң қ қ ү
эмоционалды -ба алаушы, этикеттік.қ ғ

Алдымен  орта  мектептегі  шет  тілін  о ытуды  мазм нына  то талақ ң ұ қ
кетейік.  Ол  о ушыларда  шет  тілдік  коммуникативті  зыреттіліктіқ құ ң

алыптасу  процесі  кезіндегі  арым- атынас  стауды  м дениетінқ қ қ ұ ң ә
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алыптастыру а  ба ыттал ан негізгі  ма саттарды ж зеге  асырады.  М ндайқ ғ ғ ғ қ ү ұ
зыреттілік  таза  тілдік/с йлей  абілеттеріні  алыптасуын  (лексикалы ,құ ө қ ң қ қ

фонетикалы ,  грамматикалы ),  сондай-а  ауызша  ж не  жазбаша  т рдегіқ қ қ ә ү
нормативті  олданылуын  болжайды.  сынылатын  та ырыптар,  м тіндер,қ Ұ қ ә
м селелер  тілдік  ызметті  к птеген  т рлеріні  алыптасуына,  леуметтікә қ ң ө ү ң қ ә
м дени  абілеттер  мен  да дыларды  дамуына  ба ыттал ан,  б л  шет  тілінә қ ғ ң ғ ғ ұ

арым- атынас, білім алу мен з бетінше білім алуды  ралы, бірлестік пенқ қ ө ң құ
азіргі заман ы о амда ы серлесу ретінде олдануды амтамасыз етеді.қ ғ қ ғ ғ ә қ қ

Негізгі  мектептерде  шет  тілін  ме геру  кезінде  (5-11  сыныптар)ң
о ушыларда ы  с йлеуді ,  о уды ,  ты дауды  ж не  жазуды  р  т рліқ ғ ө ң қ ң ң ң ә ң ә ү
стратегияларын  ме геру  кезіндегі  барлы  о ушыларда  коммуникативтің қ қ

зыреттілік рамыны  ж йелілік ж не бірізділік дамуын амтамасыз етеді.құ құ ң ү ә қ
Шет тіліне о ыту шет тілін халы аралы  арым- атынас ралы ретіндеқ қ қ қ қ құ

ме геруге мынадай жолдармен ба ыттал ан:ң ғ ғ
-  тілдік  ызметті  негізгі  абілеттеріндегі  базалы  коммуникативтіқ ң қ қ

абілеттерді дамыту мен алыптастыру а;қ қ ғ
-  зерттелетін  тілді  шет  тілдік  ортасында  коммуникативті-тілдік  мірң ө

с руге (зерттелетін та ырыптар мен жа дайларды  ше берінде);ү қ ғ ң ң
- шет тілдік коммунитикативтілік рамыны  барлы ыны  дамуына;құ ң ғ ң
-  елтанушылы ,  м дени  ж не  лингво-м дени  материалды  к мегіменқ ә ә ә ң ө

еуропалы  ж не лемдік  м дениетті  контекстінде о ушыларды  дамуынақ ә ә ә ң қ ң
ба ыттал ан ғ ғ [30, б. 106]. 

Коммуникативтік зыреттіліктегі алды ы атарлы компоненті с йлеуқұ ңғ қ ө
абілеттері болып табылады, ол мыналарды  негізінде алыптасады:қ ң қ

а) тілдік білімдер мен да дыларғ ;
б) лингвоелтанулы  ж не елтанулы  білімдерқ ә қ .
Коммуникативті зыреттілікке келесідей ма ызды абілеттер кіредіқұ ң қ :
- к рделі  емес  аутентикалы  м тіндерді  о у а,  т сінуге  ү қ ә қ ғ ү (толық

мазм нын т сінуменұ ү );
- о у-е бек, м дени, т рмысты  саланы  бстандартты  жа дайларындақ ң ә ұ қ ң қ ғ

арым- атынас стау ақ қ ұ ғ ;
- ауызша формада зі  туралы, орша ан ортасында ы адамдар туралыө қ ғ ғ

айтып беру, з к з арасын білдіругеө ө қ ;
- жазбаша к йде элементарлы а паратты жеткізуге ү қ (хат).
Осылайша  шет  тілдер  бойынша  мемлекеттік  білім  стандартында

коммуникативті зыреттілікті  минималды де гейі аны таладықұ ң ң қ .
С йлеу  коммуникациясыны  процесінде  адамдар  тілдік  ралдардыө ң құ

олданады  қ –  оны  с здігі  мен  грамматикасыменң ө  –  адресат а  т сініктіқ ү
болатындай  с йлемдерді  растыру  шінө құ ү .  Алайда  тек  ана  с здік  пенқ ө
грамматиканы  ана  білу  сол  тілдегі  арым- атынас  табысты  болуы  шінғ қ қ ү
жеткіліксіз:  андай  да  бір  тілдік  бірліктер  мен  тіркестерді  олданылуқ ң қ
шарттарын білу керек. Бас аша айт андақ қ , грамматиканы  зінен бас а тілдең ө қ
с йлеуші «жа дайлы  грамматиканы» да ме геруі керек,  ол тілді  тек анаө ғ қ ң қ
лексикалы  бірліктерді  ма ынасына  ж не  оларды  с йлемдердегі  тіркесуқ ң ғ ә ң ө
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ережелеріне  арай отырып,  олдану а ана  емес,  сонымен атар с йлеушіқ қ ғ ғ қ ө
мен  адресатты  арасында ы  арым- атынасты  сипатына,  арым-ң ғ қ қ ң қ

атынасты  ма сатына  ж не  бас а  да  факторлар а  арай  олдану ақ ң қ ә қ ғ қ қ ғ
м мкіндік  береді,  оларды білу  зіндік  тілдік  білімдермен атар,  сол  тілдеү ө қ
с йлеушіні  коммуникативті зыреттілігін райды ө ң құ құ [31, б. 96]. 

Коммуникативті  зыреттілікті  рамына  кіретін  ж не  тілді  білуденқұ ң құ ә
ерекшеленетін арым- атынас абілеттеріні  сипаттамасын жанама с йлеуқ қ қ ң ө
деп аталатын актілермен суреттеп к рсетуге боладыө .  Жанама с йлеу деп –ө
берілген жа дайда ы оны  формасы шынайы ма ынасына с йкес келмейтінғ ғ ң ғ ә
актіні  айтады.  Мысалы,  егер  к рші із  тама тану  стінде  сізге  келесідейө ң қ ү
с здермен  аралатын  болсаө қ :  –  "Сіз  ма ан  т зды  бере  аласыз  бағ ұ ?",  онда
формасы бойынша б л с раұ ұ қ,  ал м ні бойыншаә  –  тілек,  о ан жауап сіздіғ ң
рекеті із  болуы  керекә ң :  сіз  к рші ізге  т зды  бересізө ң ұ .  Егер  сіз  оны  с раұ қ

ретінде  абылдап  «Бере  аламын»  деп  жауап  беріп,  еш андай  рекеттерқ қ ә
жасамаса ыз, онда к рші із сізді расында да т зды беруі ізді с райды – ондаң ө ң ұ ң ұ
коммуникация процесі б зыладыұ : сіз с йлеушіні  к ткеніндей орындамайсызө ң ү
немесе с йкес жа дайда зі ізді д рыс емес ста ан боласызә ғ ө ң ұ ұ ғ .

Сондай-а  арым- атынас  процесінде  тілдік  ріптесі ізді  леуметтікқ қ қ ә ң ң ә
сипаттамалар а  ба ыты  ерекше  орын а  иеғ ғ ғ :  оны  лауазымы,  станымы,ң ұ
жа дайлы  р ліғ қ ө .

Жо арыда  айтыл андарды  негізінде  коммуникативті  зыреттілікғ ғ ң құ
зіні  тілдік ж не тілдік емес мінез- лы ын йымдастыру абілеті ретіндеө ң ә құ ғ ұ қ

аны талады деген т жырым а келемізқ ұ ғ . 
Коммуникативті  зыреттілікті  алыптастыруды  ма саты  құ қ ң қ –  бол анғ

коммуникативтік актіні жеткізу.
Б л  ма сат а  жетуді  ралы  ұ қ қ ң құ –  коммуникативті  зыреттіліктіқұ ң

рамына  кірушілер  құ (тілдік  білімдер  мен  абілеттерқ ,  с йлеу  абілеттеріө қ ,
о ытуды  мазм нында ы  қ ң ұ ғ лингвоелтанушылы  компонентіқ ).
Коммуникативтік  зыреттілікті  ма ызды  компоненті  деп  к птегенқұ ң ң ө
дістемешілер тілдік зыреттілікті т сінедіә құ ү ,  ажетті білімдерді  к леміндеқ ң ө

грамматикалы  д рыс  формалар  мен  синтаксистік  рылымдардық ұ құ ң
рылымдануын амтамасыз  етедіқұ қ ,  сондай-а  шет тілдеріні  нормаларынақ ң

с йкес с йлеуді  ма ыналы  б ліктерін т сінуді амтамасыз етеді ә ө ң ғ қ ө ү қ [32, б. 76].
Грамматиканы  лексиканы  алдында ы арты шылы ын аны тау м мкінң ң ғ қ ғ қ ү

емес,  сондай-а  лексиканы  грамматиканы  алдында ы арты шылы ын дақ ң ң ғ қ ғ
аны тау а  болмайдық ғ .  Тілді  грамматикалы  рылымын  білмейінше,  шетң қ құ
тілдеріндегі  коммуникативті  міндеттерін  шешуге болмайды.  Алайда тілдің
грамматикалы  ж йесін ме геру тек таныс лексиканы  негізінде ана ж зегеқ ү ң ң ғ ү
асырылады.  Осылайша,  грамматикалы  ж не  лексикалы  абілеттер  менқ ә қ қ
да дылар  тілдік  зыреттілкті  орталы ы  болып  табылады,  о ан  с йлеуғ құ ң ғ ғ ө

абілеттері мен да дылары с йенедіқ ғ ү .  йткені д л фразаны  грамматикалыӨ ә ң қ
формасын  ж не  лексикалы  ма ынасын  т сінгеннен  бастап  адам  еститін,ә қ ғ ү
о итын, айтатын жай ана дыбыстарды  жиынты ы ма ына а ие боладық ғ ң ғ ғ ғ .
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р о ушы жекелей ал анда  ж не бізді  барлы  мемлекетіміз  лемдікӘ қ ғ ә ң қ ә
м дениетті  тану а  жол  ашатын,  лемдік  нары а  ба ыттайтын  шет  тілінә ғ ә ққ ғ
практикалы  т р ыда ме геруге ызы ушылы ын танытадық ұ ғ ң қ ғ ғ .  Сонды тан дақ
басым ма сат  ретінде  коммуникативті  зыреттілік  басты  орын а  иеқ құ ғ .  Б лұ
кезде шет тілі  тек соны  к мегімен зіндік жалпым дени де гейін,  ойлау,ң ө ө ә ң
шы армашылы , біреуді  ойын ж не шы армашылы ын ба алау абілеттерінғ қ ң ә ғ ғ ғ қ
к рсетуге  болатын  ралө құ .  Сонды тан  да  шет  тілін  ме герудегі  дістердіқ ң ә ң
ішінде та дау дамытушы м мкіншіліктерге иелеріне беріледің ү :  ойды оятады,

ралдар  мен  с йлемдерді  штайдықұ ө ұ ,  сезімдерді,  бейнелік  т сініктердіү
байытады,  жалпы  арым- атынасты  м дениетін  ж не  жалпы  леуметтікқ қ ң ә ә ә
мінез- лы ты жетілдіредіқұ қ . 

азіргі  кезде  тілді  коммуникативтік  о ыту  м селесіне  ерекше  назарҚ қ ә
аударылып  келеді.  А ылшын  тілін  о ытуды  жа а  технологиясы  тілдіғ қ ң ң ң
коммуниктивтік ызметін ескере отырып,  оны коммуникативтік танымдық қ
жа ынан  ме гертуді  к здейді.  атынасты  діс  ХIХ   60-70  жылдарындағ ң ө Қ қ ә ғ
а ылшын тілі халы аралы  атынасты  тіл статусын ал ан кезде Британиядағ қ қ қ қ ғ
пайда болды.

Б гінгі т уелсіз мемлекетімізде білімге деген к з арас т бегейлі згеріп,ү ә ө қ ү ө
о ытуды  жа а  т рлері,  дістері,  жа а  ба ытта ы  технологиялар  пайда,қ ң ң ү ә ң ғ ғ
болып,  олар  білім  мазм ныны  толы ымен  т бегейлі  жа аруына  себепшіұ ң ғ ү ң
болуда.

О ыту  дістемесіндегі  заман  талабына  сай  дістерді  біріқ ә ә ң
коммуникативтік о ыту технологиясы. Осы м селе ж нінде, я ни а ылшынқ ә ө ғ ғ
тілін  о ытуда ы  коммуникативті  біліктілік  де гейді  Германияны  о уқ ғ ң ң қ
ба дарламасын  жаса ан  неміс  алымдары  Г.Нойнер,  Г.Хунфельд  былайғ ғ ғ
т сіндіреді: коммуникация тіл ж не іс- имыл (к лу, дауыс ыр а ы сия ты)ү ә қ ү ғ ғ қ
рекеттер ар ылы болады. Ол алдын-ала жоспарлан ан, дайындал ан болуыә қ ғ ғ

немесе  жоспарланба ан  болуы м мкін.  Саба  стінде  детте  дайындал ан,ғ ү қ ү ә ғ
жоспарлы с йлеу коммуникациясына к п к іл б лінеді ө ө өң ө [33, б. 95].

О ушыларды  саба та  айтыл ан  хабарларды  ма ынасын  т сінуі,қ ң қ ғ ң ғ ү
оларды  т пкі ма сатын танып білуі ж не зіні  жеке ма сатын іске асыруың ү қ ә ө ң қ
те ма ызды іс. Осы біліктілік коммуниктивтік біліктілік деп аталады.ө ң

Коммуникативтік біліктілік мынадай о у ма саттарын амтиды:қ қ қ
1.Когнитивті  ма ыналы  ма сат,  я ни  о ушы  коммуникативтікғ қ қ ғ қ

жа даяттарды гімелесу, с йлесу, арым- атынас туындайтын жа дайлардығ әң ө қ қ ғ
таба  білуі  керек.  Ол  зіні  іс- рекетіні ,  с йлесуіні ,  арым-  атынасө ң ә ң ө ң қ қ
жасауыны  барысында  -  осы  жайттарды  ескеруге  да дылануы,  йренуің ғ ү

ажет.қ
2. леуметтік ма сат,  оны ж зеге  асыру кезінде о ушы зін зі  алайӘ қ ү қ ө ө қ

стайтынын  біле  отырып,  з  іс- рекетіне  жауап  бере  алады.  Ал а  ой анұ ө ә ғ қ ғ
ма сатына  бас алармен бірге  жетуге  мтылады,  сондай-а  арым- атынасқ қ ұ қ қ қ
жасайтын ріптесімен жеке т л а ретінде те  жа дайда болу а тырысады.ә ұ ғ ң ғ ғ

3.Лингвистикалы  біліктілік  ма сат.  Б л  ма сат а  с йкес  о ушық қ ұ қ қ ә қ
ойларын,іс- рекетін с йлеп жеткізе алу а ынталы болады.ә ө ғ
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Б л ш компонент б лек-б лек емес,керісінше зара ты ыз байланыстаұ ү ө ө ө ғ
болады деп пайымдайды Г.Нойнер.

Осы  атал ан  коммуникативтік  біліктілікке  алай  ол  жеткізу  жолынғ қ қ
жолын іздестіруші діскерлерді  бірі Е.И.Пассовты  пікірінше шетел тілінә ң ң
о ытуда  мына  жайттарды  ескергенде  коммуникативтілікке  ие  болатынынқ
бай аймыз:1  коммуникативтік  сипатта ы  о ыту  т сілдерін  пайдалану;  2.қ ғ қ ә
арнайы  жатты улар  жасау;  3.  б кіл  о у  процесін  ма сатты  т рдеғ ү қ қ ү
йымдастыру [34, б. 84];ұ

Коммуникативтік  дісті  жа алы ы  неде,  ол  о ыту  ісін  алайә ң ң ғ қ қ
йымдастырады оны  ерекшеліктері мынада: ұ ң

1.  Коммуникативтілік  о у  процесіндегі  білік,да дыны  жетілдіругеқ ғ
ба ытталады. А ылшын тілінде немі с йлеу о ушыларды  тілді білмеймінғ ғ ү ө қ ң
деген  ойдан  арылтып  о у а  деген  ызы ушылы ын  арттырады.  Ол  шінқ ғ қ ғ ғ ү
барлы  жатты улар  с йлеуге  жетелейтін  ма сатта  болуы  керек.қ ғ ө қ
Коммуникативтік ба ытта о ыту о ушыны  жеке бас ерекшелігін ескерудіғ қ қ ң
к здейді, я ни баланы  бойында ы барлы  жеке асиеттері ескерілуі керек.ө ғ ң ғ қ қ
Б л оны  белсенділігін арттырып, о у а мтылу шін е  басты ралы болыпұ ң қ ғ ұ ү ң құ
саналады.

3.  Коммуникативтілік  функционалды пен  де  байланысты,  себебі  кез-қ
келген с з коммуникация процесінде белгілі  бір ызмет ат арады. О ушыө қ қ қ
тілді  йрене  баста аннан  с здерді  іс  ж зінде  с йлеу  барысында  олданыпү ғ ө ү ө қ
жатты паса, кейін оларды есіне т сіре алмай, д рыс пайдалана алмайды.қ ү ұ

4.  Коммуникативтілік,  коммуникативті  ба ытта  о ыту  дісі  о ытудығ қ ә қ ң
жа дайлы  болуын талап етеді. йткені, жа дайлылы  с йлеу да дысынығ қ Ө ғ қ ө ғ ң
таби и асиеті  болып есептеледі.  Жа дайлылы  с йлеуге ынталандырудығ қ ғ қ ө ң
бір т рі ретінде, с йлеу біліктілігін жетілдіретін діс ретінде, рі белгілі бірү ө ә ә
ма сат а,  н тижеге  жету  жолы  екендігі  б рыннан  діскер  алымдардық қ ә ұ ә ғ ң
к птеген е бектерінде аралып келеді.ө ң қ

Коммуникативтік  о ыту  технологиясы  дегеніміз  -  пікір  алысу ақ ғ
негізделген  дістеме.  Ал,  адамдар  тілді  с йлем  т рінде  олдан анда  анаә ө ү қ ғ ғ
бірін-бірі  т сініп,  пікірлесе  алады.  О ушыларды  белгілі  бір  д режедеү қ ә
а ылшын  тілінде  с йлеуге,  з  ойын  бас а а  жеткізе  алатын,  біреудіғ ө ө қ ғ ң
с йлеген с зін, жаз анын т сіне алатын д режеге жеткізу шін, а ылшын тіліө ө ғ ү ә ү ғ
ал аш ы саба тан бастап с йлем т рінде йретілуі тиіс.  Себебі,  жеке атауғ қ қ ө ү ү
т л алы  с здер  де,  грамматикалы  формалар  да  зара  бір-біріменұ ғ ө қ ө
байланысып,  с йлем рамына енгенде  ана  т тас  ая тал ан  ойды білдіреө құ ғ ұ қ ғ
алады.

Коммуникативтік  діс  м алім  мен  о ушыны  арасында ыә ұғ қ ң ғ
психологиялы  кедергіні  б зады.  Коммуникативтік  біліктілікке  алай  олқ ұ қ қ
жеткізу  жолын  іздестіруші  діскерлерді  бірі  Е.И.Пассов  о ытудыә ң қ ң
коммуникативтік дісіні  негізгі белгілері деп мыналарды атап к рсетті:ә ң ө

1. дісті  дифференциалды ы р діс на ты бір ма сат а жету ралыӘ ң ғ ә ә қ қ қ құ
екендігінде к рінеді. Б ндай ма сат с йлеу рекетіні  рбір т рі, на тылапө ұ қ ө ә ң ә ү қ
айт ан осы рекет т рін жасай білу.қ ә ү
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2.  дісті  о ыту  жа дайына  байланысты  еместігі.  діс  о ытудыӘ ң қ ғ Ә қ ң
тактикасы емес стратегиясын аны тайды ж не сол себептен осы та даудық ә ң
тілге, о ыту сатысына байланысты.қ

3.  Коммуникативтік  дісті  м мкіншілігі  с йлеу  рекетіні  берілгенә ң ү ө ә ң
т рін жан-жа ты амтиды.ү қ қ

4. дісте негізгі зек бар бол анды ы немесе М.В.Ляковскийді  с здерінӘ ө ғ ғ ң ө
пайдаланса , басты дістемелік м селені  шешуіні  басымды ойы о баста ық ә ә ң ң ғ
дістемелік м селені шешу ызметіні  бір-біріне байланысты болуын шартә ә қ ң

етеді. Б л негізгі ой діске кіретін кіретін принциптерді арастырады, олардыұ ә қ
интегралдайды. Осыны  негізінде Е.И.Пассов б л зара жа дай жаса ан жекең ұ ө ғ ғ
дістемелік  принциптер  ж йесі,  бір  стратегиялы  оймен  біріккен,  с йлеуә ү қ ө
рекетіні  андай т рін болса да йретуге ба ыттал ан діс деп аны тайды.ә ң қ ү ү ғ ғ ә қ

Коммуникативтілікті  андай  жа дайда  н тижелі  болатынынаң қ ғ ә
м алімні  тигізер ы палы зор ж не о ыту барысында ы білім сапасына даұғ ң қ ә қ ғ
м алімні  немі к іл б ліп отыруы аса ма ызды.ұғ ң ү өң ө ң

Сонды тан,  а ылшын  тілдерін  о ытуда  коммуникативтік  о ытуқ ғ қ қ
дістемесін олдану – о ушыларды  с здерді грамматикалы  т р ыдан бір-ә қ қ ң ө қ ұ ғ

бірімен д рыс байланыстырып,  еркін с йлей білуіне м мкіндік береді,  б лұ ө ү ұ
дістемені жиі олдану з н тижесін береді.ә қ ө ә

2.2 Т жірибелік-іздеу ж мыстарыны  логикасы мен міндеттеріә ұ ң

Б гінгі та да о амды  атынастарда, коммуникацияны  ралдарындаү ң қ ғ қ қ ң құ
болып  жат ан  згерістер  о ушыларды  коммуникативті  зыреттілігініқ ө қ ң құ ң
арттырылуын,  оларды  филологиялы  дайынды ыны  жетілдірілуін  талапң қ ғ ң
етеді, сонды тан шет елдерін коммуникативті діспен о ыту лкен м нге иеқ ә қ ү ә
болды. 

Шет тілдік зыреттілікті  алыптасуы мен жетілдірілуі оны  барлықұ ң қ ң қ
рамдас б ліктерімен тиісінше ж реді, соны  ішінде: құ ө ү ң

-  коммуникативті  с йлеу абілетіні  т рт  оны  негізгі  с йлеу тіліндеө қ ң ө ң ө
жетілдірілуі: с йлеу, ты дау, о у ж не жазу;ө ң қ ә

- зіні  тілдік ж не тілдік емес рекеттерін жоспарлай алу абілеті;ө ң ә ә қ
- тілдік зыреттілігі — алдында зерттелінген материалды  ж йеленуі;құ ң ү
-  жа а  тілдік  ралдарды  та дал ан  та ырыптар  мен  арым-ң құ ң ғ қ қ

атынастарды  салалары  бойынша  ме геру:  олданылатын  лексикалық ң ң қ қ
бірліктерді  к леміні  л аюы;ң ө ң ұ ғ

-  коммуникативті  ма сатта  тілдік  бірліктермен  ж мыс  істеудіқ ұ ң
абілеттерін дамыту;қ

-  леуметтік  м дени  зыреттілігі  –  а ылшын  тілінде  с йлейтінә ә құ ғ ө
мемлекеттерді  о амды  м дени  згешелігі  туралы  білімні  к лемінің қ ғ қ ә ө ң ө ң
л аюы, з отаныны  ж не ме герілетін тілді  мемлекетіні  м дениетіндегіұ ғ ө ң ә ң ң ң ә

жалпы ж не згеше жа тарын б ле алу абілеті;ә ө қ ө қ
- темдеуіш зыреттілік — шет тілдік а паратты алу мен жеткізудегіө құ қ

тілдік ралдар жетіспейтін жа дайда жа дайдан шы а алу абілеті;құ ғ ғ ғ қ
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- о у-танымды  зыреттілігі — тілді ме геру бойынша о у ызметінқ қ құ ң қ қ
жетілдіруге,  оны  білімні  бас а  салаларында ы  танымды  м дделердің қ ғ қ ү ң
к мегімен  ана аттандыру а  м мкіндік  беруше  жалпы  ж не  арнайыө қ ғ ғ ү ә

абілеттерді  дамытылу.қ ң
О ушыларды  коммуникативті  с йлеу  абілеттері  ма сатты  т рдеқ ң ө қ қ ү

саба та  р  т рлі  ж мысты  т рлері,  дістері  мен  амалдары  ар ылық ә ү ұ ң ү ә қ
алыптасады. қ

Коммуникативті  с йлеу  абілетін  алыптастыру  бойынша  о ытуө қ қ қ
ж мыстары  тілді  ме геруді  де гейіне  ойылатын  талаптарды ,ұ ң ң ң қ ң
материалды  мазм ны  мен  йымдастырылуыны ,  оны  т рлі  ме геруң ұ ұ ң ү ң
дістеріндегі ба ылау дістеріні  згертілуін талап етеді. зіні  ж мысындаә қ ә ң ө Ө ң ұ

о ытушы коммуникативті с йлеу абілетін алыптастыру сынды о ушынық ө қ қ қ ң
с йлеу  м дениетін,  санасын,  т сінігін  дамыту  бойынша  ж мыстарменө ә ү ұ
кездеседі [35, б. 58]. 

Коммуникативті  с йлеу  абілетін  дамыта  отырып,  а ылшын  тілінеө қ ғ
йрету  дісіні  німділігі  а ылшын  тілін  диалогты  м дениет  пенү ә ң ө ғ қ ә
ркениетті  арым- атынасыны  ралы  ретінде  олдану а  м мкіндікө ң қ қ ң құ қ ғ ү

береді.  М дениеттерді  диалогыны  барысында  бір  жа ынан  азаә ң ң ғ қ қ
коммуниканты бас а халы тарды  м дениетіне бойылай т седі, ме герілетінқ қ ң ә ү ң
тілді  мемлекетіні  айнасында  к рініс  тап ан  з  мемлекетіні  м дениетінң ң ө қ ө ң ә
тере  ме гереді.  О ушыларды  орша ан  орта  туралы  білімі  ке ейеді,ң ң қ ң қ ғ ң
лемдік  к ркем  дебиетті  туындыларына  деген  ызы ушылы ,  алын анә ө ә ң қ ғ қ ғ

білімдерін эвристикалы  ашы ты  сайыстарда олдану а деген ниет пайдақ қ қ қ қ ғ
болады. О у орнын жа а бітірген т лектерді  шет тілі маманды ын та дау ақ ң ү ң ғ ң ғ
деген  мотивациясы  арта  т седі,  мысал а  ал анда:  дипломат,  халы аралыү ғ ғ қ қ
за гер, менеджер, шет тілі маманы, аудармашы. ң

Т жірибені  олдануды  шарты:ә қ ң  о ушыларды  с йлеу  абілеттерінқ ң ө қ
алыптастыру  мен  дамыту  бойынша  т жірибе  ж мысы  ж мыс  тілі  барқ ә ұ ұ ө

о ытушымен  де,  жас  мамандармен  де  олданыла  алынады.  Саба тарда,қ қ қ
саба тан  тыс  ж мыстарда,  йірмелерде  ж не  факультативті  саба тардақ ұ ү ә қ
коммуникативті с йлеу абілетіне йрету дістерін олдану а болады. ө қ ү ә қ ғ

Табысты т жірибе шін ажеттілері:ә ү қ
1.  К сіби  міндеттерді  шешуге  дайынды пен  байланысты  леуметтік-ә қ ә

психологиялы  зыреттілік. қ құ
2. леуметтік белсенділік пен шы армашылы  абілеттері. Ә ғ қ қ
3. К сіби жауапкершілік пен жеке жауапкершілігіні  сезімі.ә ң
4. зін- зі о ыту мен зін- зі т рбиелеу бойынша саба тар. Ө ө қ ө ө ә қ
5.  О у- дістемелік  орына  ( дістемелік  ж не  аны тамалы  дебиетті,қ ә қ ә ә қ қ ә

дидактикалы  материал а) ие болу. қ ғ
6. О ытушылы  маманды ы саласында ы п ндік зыреттілік. қ қ ғ ғ ә құ
7. К сіби зін іске асыруә ө . 
8. Ата-аналармен ж мыс.ұ
9.  осымша білім,  кітапханалар,  мектепті  педагогикалы  жымыменҚ ң қ ұ

серіктес болу, ж мыс істеуұ . 
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10.  Аудио  ж не  видеоматериалдар а,  мультимедиялы  дискілерге  иеә ғ қ
болу [36, б. 67]. 

О ытушы ж мысыны  ж йесі:қ ұ ң ү
О ытушымен  о ушыларды  коммуникативті  абілеттерінқ қ ң қ

алыптастыру  мен  дамыту  ж йесіні  тиімді,  йымдастырушылы ,қ ү ң ұ қ
дістемелік ж йесі жасал ан. ә ү ғ

Ж йені  элементтері: ү ң
- осымша теориялы  материалды саралау; Қ қ
-  П наралы  байланыстарды  олдану  ар ылы  алын ан  білімдердіә қ қ қ ғ

ке ейту; ң
- Айма ты  компонентті олдану; қ қ қ
-  О у-т рбиелеу ж мысын о ушыларды  танымды  ж не т жірибелікқ ә ұ қ ң қ ә ә

ызметін белсенділетуге дістерді , амалдарды  ба ыттал анды ы; қ ә ң ң ғ ғ ғ
- Ата-аналармен ж мысты йымдастыру; ұ ұ
- О ушыларды  танымды  ызы ушылы ын арттыру ралы ретіндегіқ ң қ қ ғ ғ құ

сыныптан тыс ж мыстар; ұ
- йірмелік ж не факультативті ж мыстар. ү ә ұ
Теориялы  материалды саралау.қ
Коммуникативті  о ытуды  азіргі  заман ы  ол  жетімділік,қ ң қ ғ қ

о ушыларды  жасты  ж не  жеке  абілеттері,  о ытуда ы  ж йелілік  пенқ ң қ ә қ қ ғ ү
реттілік сынды принциптері с йкес дидактикалы  принциптерді  ескерілуінә қ ң
талап етеді. зіні  ж мысында о ытушы коммуникативті о ыту а арнал анӨ ң ұ қ қ ғ ғ
келесідей  жа дайлар а  жетекшілік  етеді:  с йлеуді  барлы  ызметтерінеғ ғ ө ң қ қ
коммуникативті  ба ыттал анды  туралы,  о ушыларды  тілдік  ойлауғ ғ қ қ ң
белсенділігіне  ы пал  ету  туралы,  о ытуды  жекелігі  туралы,  процестіқ қ ң ң
жа дайлы  йымдастырылуы,  о ыту  процесіні  жа алы ы  менғ қ ұ қ ң ң ғ
а параттал анды ы туралы. қ ғ ғ

П наралы  байланыстарә қ
А ылшын тіліні  саба тары – п наралы  байланыстарды ж зеге асыру ағ ң қ ә қ ү ғ

арнал ан  жа сы  жа дай.  аза  тілі,  дебиеті,  тарих,  география,  сурет,ғ қ ғ Қ қ ә
музыка, биология,  физика – б л п ндерді  рамы андай да бір де гейдеұ ә ң құ қ ң
коммуникативті  с йлеу абілетіне  о ыту  ба дарламасында  к рініс  табады.ө қ қ ғ ө
О ытушымен  ж мыс  істеу  т жірибесіне  информатикамен  («АВС  —қ ұ ә
компьютерді  батырмаларын  ме герудегі  а ылшын  тіліні  ліпбиінң ң ғ ң ә

олдану»),  географиямен  (« лыбританияны ,  А Ш,  Канаданы ,  Жа ақ Ұ ң Қ ң ң
Зеландияны ,  Автралияны  географиялы  жа дайлары»),  нерменң ң қ ғ ө
(«Танымал а ылшын ж не американды  жазушыларды  шы армашылы ынғ ә қ ң ғ ғ

олдану»),  тарихпен  («А ылшындар  мен  викингтерді  тарихи  м ралары»)қ ғ ң ұ
байланысты саба тар кіргізілді. қ

Жа а а паратты  ралдар мыналарда олданылады: логикалы  ойлауң қ қ құ қ қ
абілеттерін  дамыту  (кроссвордтарды  растыру,  лексикалы  ребустардық құ қ

шешу,  диалогты  с здерді  растыру),  ша  етістікті  формаларынқ ө ң құ қ ң
ме герудегі  лексикалы -грамматикалы  рылымдарды  олдану,  онлайнң қ қ құ қ
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ж йесінде жалпы аза станды  ашы ты  эвристикалы  сайыс а атысу, «3ү қ қ қ қ қ қ қ қ қ
дістегі а ылшын тілі» интерактивті курсына атысу ә ғ қ [37, б. 67].

Жа ын  арада ы  жоспарларда  –  о ушыларды  e-mail  жобалары  барқ ғ қ
ж мыстар а  атыстыру.  E-mail  жобалар а  атысу  жобаны  ше беріндегіұ ғ қ ғ қ ң ң
жеке  ж не  жымды  жауапкершілікті  к шейтеді.  Комбинациялан ан  ж неә ұ қ ү ғ ә
жалпылан ан,  р  т рлі  м селелерді  тал ылау  процесіндегі  орша ан  ортағ ә ү ә қ қ ғ
туралы  толы  картинаны  алыптасуына  ба ыттал ан  саба тарқ ң қ ғ ғ қ
коммуникативті с йлеу абілетіне мотивацияны арттырады. ө қ

Елтану  мен  тілді  тарихы  бойынша  білім  география,  тарих,  дебиетң ә
саба тарында  олданылады.  Экологиялы  т рбиелеуді  м селелеріқ қ қ ә ң ә
« орша ан  ортаны  ор ау»,  «Бізді  планетамыз  ауіпте»  ж не  к птегенҚ ғ қ ғ ң қ ә ө
бас а та ырыптарды зерттеуде з к ріністерін табады. қ қ ө ө

Ал аза  тілінде а ылшын тілінен енген кірме с здер,  а ылшын тілдіқ қ ғ ө ғ
м тіндер  олданылуы м мкін  (жо ар ы  де гейдегі  саммит-кездесу,  жалпыә қ ү ғ ғ ң
а паратты  мессмедиа- ралдары, Интернет — желісі). қ ң құ

Танымды  ызы ушылы ты  дамытылуық қ ғ қ ң
Со ы жылдары а ылшын тіліні  халы аралы  арым- атынас ралыңғ ғ ң қ қ қ қ құ

ретіндегі  м ні  артып  келеді.  А ылшын  тілі  р  т рлі  ызмет  саласында ыә ғ ә ү қ ғ
к сіби арым- атынасты  тілі  болып таныл ан,  ал компьютерлерді  пайдаә қ қ ң ғ ң
болуы а ылшын тілін  олдануды бас а  тілдерді  алдында  ерекше орын ағ қ қ ң ғ

ойды, сонды тан о ытушы т ра ты танымды  ызы ушылы ты стаудық қ қ ұ қ қ қ ғ қ ұ ң
міндетімен ж мыс істейді: ұ

- мектеп о ушыларыны  абылдауыны , есте стауыны , елестетуіні ,қ ң қ ң ұ ң ң
ойлауыны  психологиялы  ерекшеліктерін  ескереді,  о у  процесіндең қ қ
ж мысты  логикалы  ойлауды,  эмоцияны,  белсенділікті,  елестетудіұ ң қ
дамытушы, ойын т рлеріне ерекше назар аудартады. ү

-  о ытушы  ызы ушылы ты  стауды  зіндік  педагогикалық қ ғ қ ұ ң ө қ
технологиясыны  элементтерін  са тайды,  ол  эмоционалды  факторды ,ң қ қ ң
о ыту  процесіндегі  сезімдерді  танымды  осылуы  принципіні  р лінеқ ң қ қ ң ө
бекітіледі,  б л  жа дайда  барлы  ш:  эмоционалды ;  когнитивті;ұ ғ қ ү қ
психомоторлы салада ы материалды  ме герілуі ж реді. ғ ң ң ү

Мысалы 7 сыныпта ы «Жастарды  м селесі» та ырыбы бойынша о уғ ң ә қ қ
материалыны  лгісінде  мен  6  жасымда  андай  болдым  ж не  азірң ү қ ә қ

андаймын,  деттерім  мен  ызы ушылы тарым  сынды  ішкі,  эмоциялық ә қ ғ қ қ
тол ыныстармен ассоциативтік байланыстар алыптасады қ қ [38, б. 93]. 

«Жыл мезгілдері» атты та ырып бойынша 7 сыныпта о ытушы ерекшеқ қ
р лді  жыл  мезгілдеріне  береді,  о ушылар  аргументті  т рде  здерініө қ ү ө ң
к з арастары  мен  ойларын  жеткізіп,  неліктен  та дал ан  жыл  мезгілінө қ ң ғ
с йіктісі екендігін т сіндіреді. О ушылар мотивациялау, ял анды ты жою,ү ү қ ұ ғ қ
когнитивті  ж не  ассоциативті  процестерді  стимулдау  ма сатында  с йлеуә қ ө

ызметіні  со ы н тижесінде музыка мен оз алыстарды байланыстырады.қ ң ңғ ә қ ғ
О ушылар танымал ндерді  имылдарды келтіре  отырып,  фонограммаменқ ә қ
айтады. 
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Коллаж  (фотода ы  с йлеу  мен  суреттерді  осу)  о ытушымен  «Сыртғ ө қ қ
келбеті»  та ырыбы  бойынша  олданылады,  о ушылар  здеріні  балалық қ қ ө ң қ
ша та ы  з  кейіпкерлерімен  суреттерін  алады,  сырт ы  келбетін,  мінезін,қ ғ ө қ

имылдарын  сипаттайды  да,  кейін  ме герілетін  тілді  танымал  адамнық ң ң ң
суретін  алады.  О ушылар  фотобиографияны  райды:  балалы  ша ы,қ құ қ ғ
жас спірімдік  кезі,  к сібіні  басы.  зілдер  мен  ирониялар  олдау а  иеө ә ң Ә қ ғ
болады. Ж мысты  осындай т рі  р  о ушыда жанды эмоциялы  сарындыұ ң ү ә қ қ
ту ызады. ғ

О ушыны  а ылшын тілін эмоционалды  аны ып ме геруі жалпы олқ ң ғ қ қ ғ ң
тілді йренуінде ызметтік сипат а ие болады, ол с йлеу мен с йлеу емес,ү қ қ ө ө
сондай-а  к ру,  ты дау  мен  кинестетикалы  к рініс  рекеттерініқ ө ң қ ө ә ң
серлесуімен  амтамасыз  етіледі.  Ж не  жалпы  шы армашылыә қ ә ғ қ
ызы ушылы  пен о ушыны  шы армашылы  абілеттерін дамытады. қ ғ қ қ ң ғ қ қ

Жеке ж мысты йымдастыруұ ұ
О ытушы  о ушыларды  дербес  ызметін  йымдастыруда  олардық қ ң қ ұ ң

табысты рі арай о уына м мкіндік беретін тапсырмаларды береді, бірнешеә қ қ ү
ба ыттарда ы зін- зі о ытуды ж зеге асыру а м мкіндік береді: ғ ғ ө ө қ ү ғ ү

- жетілген коммуникативті с йлеу абілетін олдау мен жетілдіру; ө қ қ
- екінші шет тілін йренуү  (француз немесе неміс).
Сатылай о ушыларды  зін- зі ба ылауды  алыптастырылуын ж зегеқ ң ө ө қ ң қ ү

асырады: 
- о ытушыны  ба ылауын т сіну мен абылдау а йренуқ ң қ ү қ ғ ү ; 
- зіні  сыныптастарыны  о у ызметін ба ылау мен талдау а йренуө ң ң қ қ қ ғ ү ; 
- зіні  о у ызметін зі ба ылау а, талдау а, т зетуге ж не ба алау аө ң қ қ ө қ ғ ғ ү ә ғ ғ

йренуү . 
зін- зі  ба ылауды  алыптасуында  о ытушы  к ші  мен  олӨ ө қ ң қ қ ү қ

жетімділігіні  принциптеріне ж гінедің ү : 
- тілді  аспектілеріні  біріне:  грамматика а,  лексика а,  фонетика аң ң ғ ғ ғ

ба ылауды ондыру а бередіқ қ ғ ; 
- кейін  тапсырманы  ба ылау а  екі  аспектілерді  енгіздіруменқ ғ ң

иындатады  ж не  а ыр  со ында  о ушыларды  ба ылауы  тек  тілдікқ ә қ ң қ ң қ
р сімделуге ана ба ытталып оймай, сондай-а  тілдік ызметті  мазм нынаә ғ ғ қ қ қ ң ұ
да ба ытталады ғ [39, б. 94]. 

« ызы ушылы тар»  та ырыбын  зерттеудегі  ба алау  мен  зін- зіҚ ғ қ қ ғ ө ө
ба алауды  да  р лі  жо ары,  о ушылар  мынадай  сызбаны  олданадығ ң ө ғ қ қ :
о ытушыны  ба асы қ ң ғ – зара ба алауө ғ - зін- зі ба алауө ө ғ . 

Д ст рлі емес саба тарды  т рлеріә ү қ ң ү
А ылшын тіліні  саба  стіндегі  ж не саба тан тыс уа ытта ы о ытуғ ң қ ү ә қ қ ғ қ

ж йесі  т рлі  мультимедиялы  раладардан,  соны  ішінде  Интернетү ү қ құ ң
желісінен,  электронды  поштадан,  микрокомпьютерлерден,  аудармашы-қ
органайзерлерден,  электронды  с здіктерден ж не т.б.  т рады, ол о у менқ ө ә ұ қ
жазу а арнал ан. Педагог д ст рліден бас а келесідей о у-т рбие ж мысынғ ғ ә ү қ қ ә ұ

алыптастыруды  формаларын олданады. қ ң қ
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-  саба -д ст р  («Британияда ы  мерекелерді  ткізуді  д ст рлері  менқ ә ү ғ ө ң ә ү
салттары»); 

- саяхат-саба  (« р т рлі к лік т рлерімен саяхаттау»); қ Ә ү ө ү
- ойын-саба  («Жануарлар ба ы бойынша саяхаттау»); қ ғ
- жарыс-сабақ («Сіздер лыбритания туралы не білесіздерҰ ?»); 
- с ра -жауап саба ыұ қ ғ  (« ызы тыҚ қ  грамматика»); 
- видео-саба  қ («А ылшын тілді мемлекеттерге саяхаттауғ »); 
- конференция сабақ (сол  тілде  с йлеушіні  атысуымен  ө ң қ «Ресей  мен

Канадада ы о ыту ж йесіғ қ ү »); 
-брейн-ринг саба ығ  («Лондонны  ескерткіштерің »,  « лыбританияныҰ ң

саяси ж йесіү »); 
- ойын-сабақ («Шиеленіс») 
- ішкі рух бойынша гімеәң -сабақ («Сырт келбеті») 
- жобаны ор ау саба ы қ ғ ғ («Б аралы  а парат ралдарыұқ қ қ құ ») 
- есеп-саба ығ  («Болаша а жоспарларққ ») 
-  экскурсия-саба ығ  («Мені  алам.  айда  орналас анң қ Қ қ ....?»,

«Сатылымдар») 
Ата-аналармен ж мысұ
Ата-аналармен  адамгершілік-этикалы ,  экологиялы  та ырыптар ақ қ қ ғ

гімелер  ж ргізіледі,  азіргі  о амда ы  жас спірімдерді  м селесіәң ү қ қ ғ ғ ө ң ә
оз алады.  Ересектер  здеріні  отбасында  андай  лгі  беретіне  арайқ ғ ө ң қ ү қ

баланы  м дениеті алыптасады. Ата-аналарды  жиналысында баяндамаларң ә қ ң
о ылады,  онда  отбасында  салауатты  мір  салтын  алыптастыру  бойыншақ ө қ
сыныстар  беріледі,  психологты ,  наркологты  зиянды  рекеттерді  серіұ ң ң ә ң ә

туралы д рістері ж ргізіледі ә ү [40, б. 106]. 
Жа дайлары: жа ымды адамгершілік-психологиялы  климат, ата-аналарғ ғ қ

мен  балаларды  ты ыз  арым- атынастары,  отбасы  м шелерінің ғ қ қ ү ң
денсаулы ыны  к йіне назар аудару. ғ ң ү

«Салауатты мір салтын са тайы », «Мені  болаша  к сібім» атты ата-ө қ қ ң қ ә
аналармен бірге шаралар ткізіледі. Ата-аналар балалармен бірге мерекелердіө
дайындай  бастады,  к рнекіліктерді  дайындау а,  іс-шараларды,  кабинеттіө ғ
р сімдеуге, сыйлы тарды дайындау а, ажетті дебиеттерді та дау а атысу.ә қ ғ қ ә ң ғ қ

Сыныптан тыс ж мыстар. ұ
О ытуды  негізінде коммуникативті-ба ыттал ан діс жатыр. Берілгенқ ң ғ ғ ә

а ида мірге с йкес келетін жа дайлар мен ажетті бас а жатты улардық ғ ө ә ғ қ қ ғ ң
арасында ы  кедергілерді  жою  ар ылы  ж зеге  асырылады.  Сонды танғ қ ү қ
о ытушы сыныптан тыс ж мысты тілдік, сондай-а  а паратты  материалдық ұ қ қ қ ң
ме герілуіне, р о ушыны  жеке абілеттерін ескеруге ба ыттайды. Б л шінң ә қ ң қ ғ ұ ү
сайыстар, ойындар, с ра -жауап сайыстары ткізіледі: ұ қ ө

-  «А ылшын  тілінде  с йлейтін  мемлекеттерді  жастарынығ ө ң ң
ызы ушылы тары» атты е  жа сы жоба а бай ау; қ ғ қ ң қ ғ қ

- «О ушыларды  ы тарын ор ау бойынша конвенция» та ырыбық ң құқ қ қ ғ қ
бойынша  о ушылар  а ылшын  тілінде  с йлейтін  жас спірімдерге  азақ ғ ө ө қ қ
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мемлекетіні  жас спірімдерімен  салыстыр анда ы  жасты  ерекшеліктерінң ө ғ ғ қ
ояды.қ

Шет  тілдеріне  о ытуды  практикалы  ажеттіліктері  андай  да  бірқ ң қ қ қ
дістерді  арты шылы тарын  аны тайды.  азіргі  кезде  шет  тілдерінеә ң қ қ қ Қ

о ытуда мыналар а ерекше назар аудартылады:қ ғ
-  с йлеуді  белгілі бір абілеттеріні  алыптастырылуына, лексикалыө ң қ ң қ қ

материалды  та далуына,  ойды  жеткізуді  грамматикалы  р сімделуінең ң ң қ ә
ба ыттал ан рылымды -ба ыттал ан дістерғ ғ құ қ ғ ғ ә ;

- на ты тілде зіні  ойын ай ын жеткізуге ба ыттал ан коммуникативті-қ ө ң қ ғ ғ
ба ыттал ан дістерғ ғ ә .

деби  шы армаларда  детте  сырт ы  с йлеу  тіліні  шектері  назар аӘ ғ ә қ ө ң ғ
алынады: 

Б л ретте коммуникатив с йлеу абілетін олдану барынша логикалыұ ө қ қ ұ
ж не  негізделген  болып  табылады,  йткені  коммуникативті  с йлеуә ө ө

абілетіні  негізгі р лі ай ын қ ң ө қ [41, б. 93].
Бізді  ж мысымызды  негізгі  ма саты  –  а ылшын  тілі  саба ында ың ұ ң қ ғ ғ ғ

коммуникативті  с йлеу абілетіні  басым р лін  к рсету  болып табылады.ө қ ң ө ө
Б л орайда е  жа сы н тижені  беретін  дістер  ерекше ж не рекет  етушіұ ң қ ә ә ә ә
болып  табылады,  б л  азіргі  заманда ы  зекті  м селелерді  бірі  болыпұ қ ғ ө ә ң
табылады.

К бінесе коммуникативті с йлеу абілеті деп біз о ушы а тиімділігініө ө қ қ ғ ң
к з арасымен  ал анда ы  о ытуды  тиімділігін  т сінеміз.  Коммуникативтіө қ ғ ғ қ ң ү
с йлеу  абілеті  б л  зара  т сіністікке  ба ыттал ан  екі  немесе  бірнешеө қ ұ ө ү ғ ғ
индивидтерді  арасында ы  арым- атынас  актісі.  Демек,  кез-келгенң ғ қ қ
коммуникативті с йлеу абілетіні  негізінде байланыстарды орната алу, кез-ө қ ң
келген тілде табысты арым- атынастарды  т рлерін табуды  негізі жатыр.қ қ ң ү ң
м ны тіпті ана тілін ме геруде істеу иын а со ады, онда арым- атынас аұ ң қ ғ ғ қ қ қ

атысушыларды  ойлары мен рекеттері бір-біріне т сінікті. Шет тілін осық ң ә ү
т р ыдан ме геру иыныра , йткені о ушылар бір-бірін т сіне бермейді.ұ ғ ң қ қ ө қ ү

Коммуникативті  с йлеу  абілетіні  негізгі  принципі  с йлеу  ызметіө қ ң ө қ
болып табылады. арым- атынасты  атысушылары шет тіліні  к мегіменҚ қ ң қ ң ө
шынайы ж не елестететін тапсырмаларды шешуге йренуі ажет. ә ү қ

Б л  кезде  о ыту  дістемелік  дістер  ұ қ ә ә (techniques)  мен  жатты уларғ
(exercises)  ар ылы  ж зеге  асырылатын  тапсырмалар  қ ү (activities) ар ылық
ж реді.ү

Д ст рлі  емес  арым- атынастарды  лгісі  б л  жа дайда  келесідейә ү қ қ ң ү ұ ғ
т рдегі тапсырмалар болады: ү

- communication games (коммуникативті ойындар); 
-  communicative  stimulations  in  role-plays  and  problem-solving

(коммуникативті стимуляциялар); 
- socialization (еркін араласу). 

азіргі кезде коммуникативті-ба ыттал ан тапсырмаларды орындаудыҚ ғ ғ ң
ш б ліктік т рі ке інен олданылуда (three-phase frame-work). Негізінен кез-ү ө ү ң қ

келген тапсырма ш сатыда орындала алынады:ү
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- pre-activity (дайынды ты ); қ қ
- while-activity (орындаушылы ); қ
- post-activity ( орытынды).қ
Б л  ретте,  ж мыстарды  авторларыны  ойынша,  т л аны  ызметкеұ ұ ң ң ұ ғ ң қ

еркін ж не белсенді  атысуы шін жа ымды шарттарды жасау ажет.  б лә қ ү ғ қ ұ
жа дайлар келесілерге алып келеді:ғ

- о ушылар арым- атынас процесіндегі зіні  ойлары мен сезімдерінқ қ қ ө ң
еркін жеткізуді  м мкіндігіне ие болады;ң ү

-  топты  арым- атынасты  р  атысушысы бас аларды  назарынық қ қ ң ә қ қ ң ң
фокусында алады;қ

-  т л аны  з  ойын  жеткізуі  тілдік  білімдерді  к рсетуге  ара андаұ ғ ң ө ө қ ғ
ма ыздыра  болады;ң қ

-  арама- айшы,  парадоксальды,  тіпті  д рыс  емес  ойлар  пталады,қ қ ұ құ
біра  о ушыларды  дербестігі мен белсенді станымы туралы ку лік етеді;қ қ ң ұ ә

-  арым- атынасты  атысушылары здерін  сыннан,  ателіктері  шінқ қ ң қ ө қ ү
у ындаудан ж не жазалаудан ауіпсіздікте екендігін сезінеді;қ ғ ә қ

- тілдік материалды олдану жеке с йлеу ойыны  міндетіне ба ынады;қ ө ң ғ
-  тілдік  материал  с йлеушіні  тілдік  ойлау  м мкіндіктеріне  с йкесө ң ү ә

келеді;
Б л ретте тілдік ателіктерді тек м мкін деп емес, алыпты деп сана анұ қ ү қ ғ

д рыс.  Ауызекі  грамматика  жазбаша  тілді  грамматикасынан  белгілі  бірұ ң
ауыт уларды білдіреді. қ

Жо арыда  атал ан  шарттар,  бізді  ойымызша,  шет  тілдеріне  о ытудағ ғ ң қ
ауыспайтын болып табылады [42, б. 70].

Д ст рлі  емес  дістермен  о ушылар а  коммуникативті  с йлеуә ү ә қ ғ ө
абілетіне  йретуде  оларды  а паратты  зыреттілігі  де  ма ызды  р лқ ү ң қ қ құ ң ө

ат арады, ол мыналардан т рады:қ ұ
- а паратты  «фреймдер» (frames);қ қ
- алыптас ан білімдер (schemata);қ қ
-  оны  шет  тілдік  формасында ы  лемні  тілдік  ортасы  (languageң ғ ә ң

representation of the world);
- фонды  білімдер (background knowledge);қ
- жалпы к з арас (general knowledge). ө қ
Б л о ушыларды  арым- атынас а кірістіруді  ма ызды шарты болыпұ қ ң қ қ қ ң ң

табылады. О ушыны  саба  стіндегі  ндемеуі оны  гімені  негізіне иеқ ң қ ү ү ң әң ң
болуымен т сіндіріледі, оны  тал ыланатын та ырып а жеке атынасы жо ,ү ң қ қ қ қ қ
м мкін  зін- зі  стауды  дістерімен  таныс  емес,  алайда  грамматика  менү ө ө ұ ң ә
лексиканы жатта ан болатын.ғ

А ылшын тіліне  коммуникативті-ба ыттал ан  о ыту  атысушылардығ ғ ғ қ қ ң
а паратты  те сіздігі  сынды  тапсырмаларды  олданылуымен  ж зегеқ қ ң ң қ ү
асырылады (information gap).

Іnformation gap сынды тапсырмалары д ст рлі емес формалар а ие болаә ү ғ
алады: 
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- picture gap (о ушыларды  бірдей суреттері болады, оларды  кейбіреуіқ ң ң
ерекшеленеді  ж не  айырмашылы ты  серігіні  суретін  к рместен,ә қ ң ө
с ра тарды  к мегімен табу керек, - matching tasks); ұ қ ң ө

-  ext  gap  (о ушыларда  біреуіні  бір  м тініні  сас  жерлері  немесеқ ң ә ң ұқ
фрагменттері  болады,  бас а  о ушыда  болмайды,  жетіспейтін  а параттық қ қ
толы тыру керек - jig-saw reading); қ

-  knowledge  gap  (бір  о ушыда  екіншісінде  жо  а парат  бар,  онық қ қ
толы тыру керек complete-the-table tasks);қ

-  belief  gap  (о ушыларда  р  т рлі  станымдар  бар,  ал  біра  ортақ ә ү ұ қ қ
к з арасты шы ару керек); ө қ ғ

- easoning gap (о ушыларда бірге осып, с йкестендіру ажет болатынқ қ ә қ
р т рлі д лелдемелер бар).ә ү ә

«Іnformation gap» сынды тапсырманы  лгісі кез-келген коммуникативтің ү
ойын  болып  табылады,  мысалы  «Treasure  Island»  (« азыналар  аралы».Қ

арым- атынасты  екі  атысушысы  (« азынаны  іздеушілер»)  елсіз  аралҚ қ ң қ қ
бейнеленген  контурлы  карталар а  ие.  Бір  атысушыны  картасында ық ғ қ ң ғ
а парат  бас асыны  картасында  жо .  атысушылар  бір-біріне  с ра  ояқ қ ң қ Қ ұ қ қ
отырып,  оларды  алдында ы  барлы  ауіптіліктерді  табу а  тырысып,ң ғ қ қ ғ
здеріні  карталарында ы бос квадраттар а  с йкес  ауіптілікті  белгілерінө ң ғ ғ ә қ ң

енгізеді.
О ушыдан  ашылуды талап  етуші  тапсырма  лгі  болып  табылады,  олқ ү

ойын  т рінде  ткізіле  алынады.  Осындай  тапсырмаларды  біреуіү ө ң
ылмыскерді тауып, ылмысты  жа дайларын ашу а негізделеді. Б л ойынқ қ ң ғ ғ ұ
шін р т рлі аттары мен ылмысты  жа дайлары бар 20 карточкалар талапү ә ү қ ң ғ

етіледі. Берілген карточкалар лкен карталарда айталанады. Карточкалардыү қ
«ку герлерге» (witnesses),  ал лкен карталар «тергеушілерге» (investigators)ә ү
таратылады. 20 кішкентай карточкаларды  ішінен біреуі алынып, бір шеткең

ойылады. Б л « ылмыскерді » аты ж не ылмысты  жа дайы. Тергеушілерқ ұ қ ң ә қ ң ғ
здеріні  карталарына арайды да, ө ң қ «Is his name Steve?, «Did he steal the money

from the  bank?» сынды с ра тарды оядыұ қ қ .  Егер «ку герлерді »  кішкентайә ң
карточкаларында б л ат пен жа дайлар болса, олар: ұ ғ "No, his name is not Steve
and he did not steal the money from the bank?" деп жауап береді. «Тергеушілер»
тез арада ылмыскерді  атын ж не ылмысты  жа дайын табуы керек қ ң ә қ ң ғ [43, б.
109].

Осындай  тапсырмаларды о ытушыны  зерттеушілігіне  арай  те  к пқ ң қ ө ө
табу а  болады.  О ушылар а  осы ан  сас  тапсырмаларды  сынып,  тіптіғ қ ғ ғ ұқ ұ
ойындар мен тапсырмаларды  сайысын ж ргізуге болады.ң ү

Осындай ж мыстар а ылшын тілінде ойлау а, с йлеуге, арым- атынасұ ғ ғ ө қ қ
стау а  дайын о ушыларды аны тау а  м мкіндік  береді.  Ол тек  м тінменұ ғ қ қ ғ ү ә

табысты ж мыс істеуді  шарты ана емес, сонымен бірге р лдік, сыныпта ыұ ң ғ ө ғ
тал ылау  саба ыны  йымдастырылуыны  ралы  болып  табылады.қ ғ ң ұ ң құ
«Берілген  жа дайды  м селесі  неде?»,  «Оны  шешімі  шін  не  ажет?»,ғ ң ә ң ү қ
«М селені  шешу шін андай рекеттер  барынша тиімді?» деген с ра тарә ү қ ә ұ қ
о ушыларды  м селені шешуге белсенді атысуын йымдастырады.қ ң ә қ ұ
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Коммуникативті с йлеу абілетін алыптастыруда д ст рлі емес о ытуө қ қ ә ү қ
дістері  р лдік  ойындармен  ж зеге  асырылады.  Алайда  р лдік  арым-ә ө ү ө қ
атынас  жасал ан  сюжетпен  йымдастырылады  ж не  дамы ан  леуметтікқ ғ ұ ә ғ ә
абілеттерді  талап  етеді.  Сонды тан  р лдік  ойындар  а ылшын  тіліқ қ ө ғ

саба тарында  к бінесе  леуметтік  тренингті  элементтерін  осады.қ ө ә ң қ
дебиеттерде к бінен кездесетін тапсырмаларды  т рлеріне то тала кетейік:Ә ө ң ү қ

-  line-up (о ушылар  сыныл ан  белгілерге  с йкес  тезірек  бір  атар ақ ұ ғ ә қ ғ
т ру а тырысады); ұ ғ

- strip-story ( р о ушы зіні  с йлемін алады ж не « гімедегі» з орнынә қ ө ң ө ә әң ө
тез алу а тырысады); ғ

-  smile (о ушылар  бір-біріне  жа ындайды  да,  міндетті  к лкілеріменқ қ ү
с здермен алмасады); ө

-  merry-go-round (о ушылар сырт ы ж не ішкі  ше берлерді  жасайды,қ қ ә ң
ше бермен оз ала отырып, с здермен алмасады); ң қ ғ ө

-  contact ( атысушылар  бір-біріне  жа ындайды  да,  гімелерінқ қ әң
бастайды); 

-  king  words ( атысушылар  серіктеріне  кез-келген  жа ымды  с здердіқ ғ ө
айтады); 

-  reflection ( атысушылар здері  туралы бас аларды  не  ойлайтынынқ ө қ ң
табу а тырысады); ғ

-  listening ( атысушылар  серіктесін  ты дайды,  зіні  келісімін  басынқ ң ө ң
изеу ж не иземеу ар ылы білдіреді).ә қ

Коммуникативті с йлеу абілетіні  д ст рлі емес дістерін ж зеге асыруө қ ң ә ү ә ү
шін  саба  стінде  а ылшын  тілі  саба ыны  коммуникативтіү қ ү ғ ғ ң
йымдастырылуы туралы аны  к рінісіне ие болуы ажет.ұ қ ө қ

Оны  ж зеге  асырылуы  шін  арым- атынасты  нысанын,  ма сатынң ү ү қ қ ң қ
ж не  т рін  аны тау,  материалды  сынуды  тиімді  т рін  та дау,ә ү қ ұ ң ү ң
о ушыларды  тілдік ойлау абілетін немі стап т ру ма ызды. Саба тық ң қ ү ұ ұ ң қ ң
коммуникативті  йымдастырылуы  тек  сырт ы ба ыланатындар  ана  емес,ұ қ қ ғ
сондай-а  о ытушы мен о ушыны  ішкі к йлері болып табылады. К птегенқ қ қ ң ү ө
жа дайларда о ытушы мен о ушы «о ытушы-о ушы», «о ытушы-сынып»,ғ қ қ қ қ қ
«о ушы-о ушы» ж не т.б. т ртіптерінде с здермен алмаса алады қ қ ә ә ө [44, б. 96].

Коммуникативті с йлеу абілеттерін д ст рлі емес саба тармен о ытудаө қ ә ү қ қ
о ушыларды  абілеттеріне  ерекше  назар  аудар ан  д рыс.  О ушылардық ң қ ғ ұ қ ң
коммуникативті с йлеу абілеттерін келесідей блоктар а б ліп арастыру аө қ ғ ө қ ғ
болады: 

-  с йлеуге  йретуді  талаптарыө ү ң .  арым- атынас  салалары  менҚ қ
та ырыптарық  (серіктерімен арым- атынас стай алуы). қ қ ұ

-  диалогтік  с йлеуө  (диалогтарды  к птеген  т рлері,  соны  ішіндең ө ү ң
тал ылау, сауалнама, к з арастармен, а параттармен алмасу). қ ө қ қ

-  монологтік  с йлеуө  ( з  ойын  жеткізу,  к ргенді,  білгенді,  о ы андыө ө қ ғ
айтып беру ж не т.б.). ә

Атал ан  коммуникативті  с йлеу  абілеттеріні  белгілері  негізгіғ ө қ ң
а ылшын  тіліне  о ыту  саба тарында  ана  емес,  сонымен  атар  а ылшынғ қ қ ғ қ ғ
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тіліне д ст рлі емес интенсивті о ыту дістерімен йреткенде де олданылуыә ү қ ә ү қ
тиіс.

        2  А ЫЛШЫН  ТІЛІ  САБА ТАРЫНДА  О УШЫЛАРДЫҒ Қ Қ Ң
КОММУНИ  КАТИВТІК  С ЙЛЕУ  АБІЛЕТТЕРІН  Т ЖІРИБЕЛІК-Ө Қ Ә
ЭКСПЕРИМЕНТ Ж МЫСЫҰ

3.1 А ылшын тілі саба ында коммуникативтік с йлеу абілеттерінғ ғ ө қ
дамытуды  педагогикалы  жа дайларын ж зеге асыруң қ ғ ү

4  сынып  о ушыларына  коммуникативті  с йлеу  абілеттерінқ ө қ
алыптастыруды  т жірибе  ж мысы  Астана  аласында ы  №4  мектеп-қ ң ә ұ қ ғ

гимназиясында саба  ж ргізілген болатын.қ ү
Сыныпты  рамы мен о ушыларды  психологиялы  ерекшеліктерің құ қ ң қ .
Мен т жірибеден ткен Астана аласында ы Астана аласында ы №4ә ө қ ғ қ ғ

мектеп-гимназиясында  7 «а» сыныбында 25 о ушы болды,  оларды  16 лқ ң ұ
ж не 9 ыз бала болды.ә қ

Ал  осы  жаста ы  балалар а  шет  тілін  йретуді  психологиялы -ғ ғ ү ң қ
педагогикалы  жа тарына то тала кетейік.қ қ қ

Берілген жаста (13-14 жас) о у ызметіні  м ні ашылады. Шынайлы ақ қ ң ә ққ
деген танымдылы ты  жалпы артуымен о у а деген саналы арым- атынасқ ң қ ғ қ қ
та  л аяды.  Біра  сонымен  бірге  м нда  арама- айшылы тар  да  бар.ұ ғ қ ұ қ қ қ
Білімдерді  алу а  лшыныс о у а деген  жа ымды ж не жа ымсыз арым-ғ құ қ ғ ғ ә ғ қ

атынаспен, ба алар а деген нем райлылы пен бірге  йлесе алады. зіндікқ ғ ғ құ қ ү Ө
о уда ы  с тсіздіктерін  жас спірім  енжарлы пен,  нем райлылы пенқ ғ ә ө қ құ қ

абылдайды, о у а деген ызы ушылы ыны  т мендеуін андай да бір іспенқ қ ғ қ ғ ғ ң ө қ
айналысуымен т сіндіруге болады (шахматтар, спорт, филателия ж не т.б.).ү ә

О ыту  процесіні  б лінбес  б лшегі  о ушыларда  о у  абілетініқ ң ө ө қ қ қ ң
алыптасуы  болып  табылады,  б л  о ушыларды  з  ызметінқ ұ қ ң ө қ
йымдастыруды  амалдары  мен  дістерінен  т рады,  соларды  негізіндеұ ң ә ұ ң

рефлекстік  абілеті,  та дауды  ж зеге  асыру  абілеті,  та дауды,  шешімдіқ ң ү қ ң
абылдау  абілеті  алыптасады.  Мен  шін,  м алім  ретіндегі  міндетқ қ қ ү ұғ

о ушыны  йрету  онда  танымды -коммуникативтік  абілеттердіқ ү қ қ
алыптастыру  дегенді  білдіреді.  Осы  м селені  мен  зімні  практикамлақ ә ө ң
алай  шешемін?  Мен  з  ж мысымда  зімні  о ушыларымны  жататынқ ө ұ ө ң қ ң

жасты  ерекшеліктерін ж не р айсысыны  т л а ретіндегі ерекшеліктерінқ ә ә қ ң ұ ғ
ескеремін. Е  алдымен, мен саба  стінде сенім мен серіктестікті  ортасынң қ ү ң
жасау а  тырысамын,  онда  о ушылар  о ыту  процесіне  кірісіп,  здерініғ қ қ ө ң
саба та ы ызметін белсенділендіреді, ол оларды  а ылшын тілінде белсендіқ ғ қ ң ғ
с йлеуіне ы пал етеді [45, б. 69]. ө қ

Негізгі  абілеттеріні  дамытылуында  мен  о ушыларды  дербестігінқ ң қ ң
дамытушы  абілеттерге  ерекше  ден  оямын:  -  ойлауды  дамытушық қ
проблемалы  тапсырмалар  беремін  («Ассоциация»,  “Bingo”,  “Naughtyқ
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Names”1;  бас атырмалар,  с ра -жауап  сайыстары  ойындары);  -  з  ойын,қ ұ қ ө
к з арасын,  сезімін  білдіріп,  т жірибесімен  б лісуді  с раймын;  -  олар аө қ ә ө ұ ғ
шынайы  мірге  жа ындау  тапсырмаларды  сыну а  тырысамын,  олардыө қ ұ ғ
орындау  барысында  шет  тілдік  с йлеу  абілеттері  дамытылады  (с йлеу,ө қ ө
ты дау,  о у,  жазу);  -  о ушыларды  орта  ж мыстарын  мада таймын.ң қ қ ң қ ұ қ
Ж мысты  т ріне байланысты мен саба та р т рлі р лдерді орындаймын: -ұ ң ү қ ә ү ө
а паратты  жеткізуші  (материалды  т сіндірген  кезде  немесе  тапсырманық ү
т сіндіргенде,  саба ты  сатыларын  ауыстыр анда,  ателерді  т зеу  керекү қ ң ғ қ ү
бол анда),  -  ба ылаушыны  (о ушылар  з  бетінше  ж птармен  немесеғ қ қ ө ұ
топтармен ж мыс істегенде), - ке есшіні (о ушылар тапсырманы з бетіншеұ ң қ ө
орында анда ке есті немесе белгілі бір а паратты  к зін талап ететін болса). ғ ң қ ң ө

О ушылар а ылшын тілінде к бірек с йлеуі шін мен зім тек а ылшынқ ғ ө ө ү ө ғ
тілінде  с йлеуге  тырысамын,  о ушылармен  аралас анда  арапайымө қ қ қ
а ылшын  тіліндегі  с здерін  олданамын,  с здерді  ма ынасы  немесеғ ө қ ө ң ғ
пунктуациялар бойынша арапайым а ылшын тіліндегі с здермен т сіндіріпқ ғ ө ү
беремін (Listen and repeat.  What do the letters p.m. mean in English? Now ask
and answer). Саба  стінде о ушылар йреніп кететіндей бірдей н с аулардық ү қ ү ұ ұ
беремін.  О у  жылыны  басында  немі  олданылатын  жай  командалардық ң ү қ
жетілдіремін: listen,  all  together, look,  say…, say it  again,  now in pairs  ж неә
м мкіндігінше тапсырманы немесе команданы алай орындау а болатынынү қ ғ
к рсетемінө .  Біра  мен  тым  к п  с йлемеуге  тырысамын,  йткені  ушыларқ ө ө ө қ
барынша к п а ылшын тілінде с йлеуге м мкіндік бермесе, оларды мада тапө ғ ө ү қ
отырмаса,  онда  оларда  о у а  деген  лшыныс  жо алады,  олар  здерініқ ғ құ ғ ө ң
назарын жо алтып, кейіннен здеріні  естігендерін есінде стап, абылдайғ ө ң ұ қ
алмайды. 

Мені  ойымша, ж птармен немесе топтармен ж мыстар о ытушы менң ұ ұ қ
о ушыны  тіліні  тиімді атынасыны  шешімі болып табылады. қ ң ң қ ң

Коммуникативті  с йлеу  абілеттерін  ма ыналы  ж не  тілдікө қ ғ қ ә
иынды тарды  жою а  ба ыттал ан,  т сінуге  кедергі  жасамайтынқ қ ғ ғ ғ ү

тапсырмалар ар ылы орындау а болады:қ ғ
1. С зді  та ырып а с йкес келуіне жатты улар (жа даймен, м тінмен).ө ң қ қ ә ғ ғ ә
(a) М тінде жануарларды білдіретін с здерді тап.ә ө
Little  Digger  was  pickling  blackberries  with  the  old,  grey  squirrel.  They

picked them near the river. A mouse an out of the cornfield. The mouse sat down
near the blackberries and Digger.

A duck came up from the river. He looked at Digger and the mouse. The duck
ate some of the blackberries. Then a rabbit came out of the woods. He sat down
near Digger, the mouse and the duck.

(b) р топта м ні бойынша осы топ а жатпайтын с зді тапӘ ә қ ө .
1) Cat, mouse, duck, squirrel, country, rabbit;
2) To jump, to skip, to hop, to walk;
3) Strawberry, cornfield, blackberry, blueberry;
4) River, lake, woods, sea, ocean; 
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2.  Грамматикалы  былыстарды  тану  мен  дифференциация ақ құ ғ
тапсырмалар.

a)  М тіндеә  Past Simple ж неә  Past continuous етістіктерін тауып,  астын
сыз. Оларды аудар.

Little  Digger  was  picking  blackberries  with  the  old,  grey  squirrel.  They
picked them near the river. A mouse ran out of the cornfield. The mouse sat down
near the blackberries and Digger.

A duck came up from the river. He looked at Digger and the mouse. The duck
ate some of the blackberries. Then a rabbit came out of the woods. He sat down
near Digger, the mouse and the duck.

б) Берілген с здерден с йлемдер растырө ө құ .
1) Picking, Digger, was, blackberries;
2) Out, a, ran, the, of, mouse, cornfield.
3) Up, came, duck, a, the, from, river;
4) Rabbit, out, came, a, the, of, woods;
5) He, down, sat, Digger, near;
М тінді  о ы аннан  кейін  м тінні  астында  тапсырмалар  сыныладыә қ ғ ә ң ұ .

Олар  о ы анны  мазм нын  тексеруге,  с йлеуде  алын ан  м ліметтердіқ ғ ң ұ ө ғ ә
дамыту а ба ыттал анғ ғ ғ .  О у б лқ ұ  –  о ушыларды  рецептивті  абілеттерініқ ң қ ң

алыптасуына ба ыттал ан рқ ғ ғ ецепция, я ни м тінді о у мен одан м ліметтердіғ ә қ ә
алу: лингвистикалық, мазм нды , ма ыналыұ қ ғ қ [46, б. 95].

Лингвистикалы  а параттарды алу а арнал ан тапсырмаларқ қ ғ ғ .
a) С зді  басы мен со ын жал астырө ң ң ғ .
corn… …use
rab… …irrel
squ… …field
mo… …bit [47, б. 34]
4. Мазм нды, фактуальды а паратты алу а арнал ан тапсырмаұ қ ғ ғ .
a) М тінні  мазм нына с йкес келетін станымды ә ң ұ ә ұ (+) белгісімен; с йкесә

келмейтінін (-) белгісімен к рсетө .
1)  They  picked  blackberries  near  the  rive  and  soon  they  had  a  lot  of

blackberries.
2) A country mouse ran out of the cornfield. The country mouse sat down at

the pile of blackberries and Digger.
3) «I'm in charge of all these» said the old, grey squirrel.
4) «They look nice,» said the mouse.
5)  Little  Digger  was  picking  blackberries  with  the  old,  grey  mouse  who

looked after him.
6) A duck walked up from the woods.
7) The duck ate some of the blackberries, and so did Digger and the squirrel.
8) Then a baby rabbit came out of the woods.
9) The animals heard the noise. Someone was coming to them. It was a duck.
b) Келесідей с ра тар а д рыс жауаптарды к рсетұ қ ғ ұ ө .
1) What was little Digger picking in the woods?
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mushrooms; b) blackberries; c) berries; d) nuts;
2) Who looked after little Digger?
3) Who ran out of the cornfield?
4) Who walked up from the river?
5) Who came out of the woods?
c) алып ой ан жерлерге с здерді ойҚ қ ғ ө қ .
1)  Down  in  the  woods,  little  Digger  was  picking………  (blackberries,

mushrooms, strawberries)
2) Old,………. squirrel looked looked after little Digger (pink, yellow, grey,

black)
3) A country ………. ran out of the ………. near the woods (rabbit, duck,

squirrel, mouse, river, cornfield, woods)
4) «They look ………. «Said the mouse (nice, pretty, lovely) [48, б. 70]
d)  О ыл ан  м тінні  мазм нына  с йкес  келмейтін  фактілерді  б ліпқ ғ ә ң ұ ә ө

к рсетө . М тінні  д рыс н с асын к рсетә ң ұ ұ қ ө .
Down in  the  woods,  a  country  mouse  was  picking  blackberries.  She  was

picking blackberries with the old, grey squirrel. They picked blackberries near the
cornfield. Soon they had a lot of blackberries.

Little Digger ran out of the woods. He sat beside the contry mouse and the
pile of  blackberries.  Little Digger ate some of the blackberries,  and so did the
country mouse.

A duck  walked up  from the  river.  He  looked  at  Digger,  and  the  country
mouse,  and then he looked at  the pile  of  blackberries.  The duck didn't  eat  the
blackberries, and so did Digger and the country mouse.

6. Дамытушы тапсырмаларды  тобың .
a)  О ыл ан  м тінге  с йкес  келетін  суретті  салып,  онда  не  бол анынқ ғ ә ә ғ

айтып бері дерң .
b)  диафильмге/  мультфильмге арнал ан жануарлар туралы суреттердіғ ң

альбомын жаса дарң .
7. Ойын шін транскрипцияны  ж не ріптерді  белгілері бар ойындарү ң ә ә ң

керек.  ріптері  бар  карточканы  к рсетіп,  олар а  с йкес  дыбысты  айтудыӘ ө ғ ә
с раймын. О уды  бірнеше н с алары м мкін болса, балалар а б рін есінеұ қ ң ұ қ ү ғ ә
алуды  сынамын.  О ушыны  жауабынан  кейін  сынып а  а ылшыншаұ қ ң қ ғ
келісуді немесе атені т зеуді с раймын.қ ү ұ

8.  ріптері  бар  карточкаларды  олдана  отырып,  та тада  р  т рліӘ қ қ ә ү
с здерді растырамын, кейін андай да бір ріпті алып тастаймын немесеө құ қ ә

осамын. О уды  ережелері згереді. О ушылар а с здерді о у сынылады.қ қ ң ө қ ғ ө қ ұ
Кейін о ытушыны  р лін бір о ушы ойнайды қ ң ө қ [49, б. 67].

9.  Балалар  4x6  см.  лшемді  ріптері  бар  карточкаларды дайындайды:ө ә
кіші  ж не  лкен  ріптерге  б лек-б лек.  О ушылар  о ытушымен  берілгенә ү ә ө ө қ қ
карточкаларды белгілі бір ретпен ояды: ліпби бойынша; кез-келген ріптенқ ә ә
бастап  ліпби  бойынша;  тек  дауыстыларды;  тек  дауыссыздарды;  ліпбиә ә
бойынша  ж не  кері  ба ытта;  о ушылар а  здеріні  аты-ж нін  жазуә ғ қ ғ ө ң ө
сынылады  (немесе  кез-келген  с зді),  жазыл ан  т рушы  ріптері  барұ ө ғ ұ ә
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карточкаларды  ліпби  бойынша;  ж ппен  ж мыс  істегенде  бір  бала  с здіә ұ ұ ө
раса, екіншісі оны о иды.құ қ

10.  р  о ушы карточка а  алдында  арастыр ан  с здерді  белгілі  бірӘ қ ғ қ ғ ө ң
санын жазады, с зді бір ріпін белгілейді (о ытушыны  та дауы бойынша олө ә қ ң ң
дауыстылар, дауыссыздар немесе ріп тіркестері бола алады). Кейін карточкаә
бас а  о ушы а  беріледі,  ол  к рсетілген  с зді  немесе  ріптердіқ қ ғ ө ө ң ә ң
транскрипциясын  жазып  шы у  керек  болады.  Тапсырмалар  о ушылардығ қ ң
дайынды  де гейіне  байланысты  беріледі.  Орындал ан  тапсырмақ ң ғ
о ытушымен немесе бас а о ушымен ба алана алады.қ қ қ ғ

11. азіргі кезде а ылшын тілі к нделікті мірге белсенді т рде енгізіліпҚ ғ ү ө ү
келеді.  Балалар а  а ылшынша  жазыл ан  р  т рлі  этикеткаларды  келуінғ ғ ғ ә ү ә
с раймын (ойыншы тардан, киімдерден, конфеталардан ж не т.б.),. Олардыұ қ ә
бірге о ып шы амыз, кейін м ны бір о ушыны  жасауын с раймын. қ ғ ұ қ ң ұ

12.  О ушыларды  біреуі  с зді  ойлайды ж не  оны ріптермен о иды,қ ң ө ә ә қ
сынып ол с зді табуы керек. Кейін ол та тада немесе д птерге жазылады.ө қ ә

13.  Транскрипцияны  белгілерін  пайдалана  отырып  та тада  с здің қ ө
жазамын  да,  оны  ріптермен  жазуды  о ушылардан  с раймын.  Б л  иынә қ ұ ұ қ
тапсырма, ол шін е  арапайым с здерді алу керек.ү ң қ ө

Ал  енді  мынадай  ойындарды  т рлерін  коммуниктаивті  с йлеуң ү ө
абілеттерін дамытуда олдан анды ж н санадым:қ қ ғ ө

1. Have you got a dog?
Have you got a dog or a cat?  Кейін а ылшынша «Менде бар ма?» депғ

алай  с рау  керек  екендігіне  орытынды  саба  ж ргізіледі.  Б дан  кейінқ ұ қ қ ү ұ
саба а ондырма беріледі: «Б гін біз а ылшынды тар алайша «онда бар»ққ қ ү ғ қ қ
деген  тіркесін  арай  олданатынын  білеміз.  О ушыларды  санасында ық қ қ ң ғ
осындай  т жырымдаманы  ар асында  екі  форманы  дифференциациялануұ ң қ ң
процесі  ж реді.  Осылайша,  коммуникация  жа дайында  балалар  to  haveү ғ
етістігіні  андай да бір формасын олдануды  та дауында т рады. Кейінң қ қ ң ң ұ
о ытушы  балалар а  мектеп  рал-жабды тары  бар  суретті  к рсетеді  де,қ ғ құ қ ө
олар а былай дейді: « I have got a pencil  case». Кейін о ытушы кез-келгенғ қ
о ушыны  партасынан кез-келген затты алып былай дейді:  «She has got  aқ ң
pen. He has got an eraser” ж не т.б. (б л кезде have got пен has got формасыә ұ
дауыспен  ерекшеленеді).  Кейін  о ушылар  алып  здерінде  не  бар  екенінқ ө
к рсетеді,  сонымен оса олар здерінде,  к ршілерінде,  достарында андайө қ ө ө қ
зат бар екенін айтуы керек:

P 1: I have got a pen. She has got a pencil.
P 2: I have got a pencil. Masha has got a ruler.

сыныл ан с йлеу лгілеріні  негізінде Ұ ғ ө ү ң T – P, кейін P – P т ртібіндегіә
имитациялы  жатты уларды  сериясы жасалынадық ғ ң . 

1) Т: - What have you got? - What has Dima got? - Has he got a book?
Кейін о ытушы Г л аласыны  Білгіш бар суретті ж не оны  с мкесінқ ү қ ң ә ң ө

к рсетеді,  онда оны  рамы к рініп т радыө ң құ ө ұ .  Балалар здеріні  с мкесініө ң ө ң
рамында ыны Білгішті  с мкесіндегі заттармен салыстыра отырып, кімніқұ ғ ң ө ң

с мкесі ауырыра  екенін аны тайдыө қ қ . 
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2) P – P «Memory game».
Бір минутты  ішінде біріншісі  екіншісіні  партасында не бар екенінң ң

есінде  са тайдық .  Б дан  кейін  ол  есінде  ал аны  бойынша  о ан  с ра тарұ қ ғ ғ ұ қ
оядық :

- Have you got a book? Yes, I have.
- Have you got an eraser? No, I have not.
М ндай  жатты уларды  процесінде  грамматикалы  формаұ ғ ң қ

есімдіктермен параллельді т рде ме геріледіү ң .  Кейін о ытушы  қ she’s got  пен
he’s  got  ыс артыл ан  формасын  айтадық қ ғ .  Десек  те,  имитациялық
жатты уларды  сериясынан  со ,  сас  грамматикалы  былыспенғ ң ң ұқ қ құ
салыстырмалы т рде формасын на тылау керекү қ .

Та та а екі с йлем жазыл анқ ғ ө ғ : She’s got a sticker. 
She’s my friend.
Жо арыда  келтірілген  мысалдарды  негізінде  о ушыларғ ң қ

былыстарды  формасына  ж не  ызметтеріне  атысты  орытындыларқұ ң ә қ қ қ
жасайды. Грамматикалы  жатты уларды  негізінде ле дер мен й аспаларқ ғ ң ө ң ұ қ
тиімді  олданыл ан,  йткені  олар  о ушыларды  грамматикалық ғ ө қ ң қ

рылымдарды жа сы есіне са тауына ы пал етедіқұ қ қ қ .
I’ve got a doll,  She’s got a ball,  We’ve got toys, We like them all.
I’ve got a horse, He’s got a fox. She’s got a cow,  We are playing now.
Many little children  Have no brother small,  Have no little children And

cannot play at all.
Осымен  материалмен  таныстыру  ая талады  да,  тілдік  лгілер  менқ ұ

шартты-тілдік жатты уларды  негізіндегі біріншілік автоматизациялау рдісіғ ң ү
басталады, ол коммуникациялауды  таби и актісін имитациялайдың ғ . Мысалы,
мынадай жатты уларғ :

2. «Детектив» ойыны.
1  о ушы  қ (детектив)  кабинеттен шы адығ .  2  о ушы детективке тиесіліқ

затты алады. Детектив кім оны  затын ал анын аны тау а тырысадың ғ қ ғ .  Ол рә
о ушынық  «Have you got my pen?»  деп с райды, барлы  о ушылар, соныұ қ қ ң
ішінде ол затты ал ан о ушы да бас а біреуге жала жабады  ғ қ қ «No, I haven’t.
Natasha  has  got  your  pen».  Бес  талпыныстан кейін  кім оны  мектеп затынң
ал анын аны тауы керекғ қ . Ex. Work in pairs. Game «Who is the champion? »
Кім е  к п с йлем растыратынын да аны тауы керекң ө ө құ қ .

To have етістігіні  жекеше т рдегі 3-жа та ы олданылуын бекіту шінң ү қ ғ қ ү
й тапсырмасы келесідей т рде болушы едіү ү :  о ушылар а « з досы  туралық ғ Ө ң

айтып  бер»  деген  монологтік  с йлемдер  растыру  сыныладыө құ ұ .  Б лұ
гімесінде олар здеріні  достарында андай мектеп ралдары бар екенінәң ө ң қ құ

айтуы  сынылады  немесе  «Отбасы»  ж не  « й  жануарлары»  та ырыбыұ ә Ү қ
бойынша не білетінін айтуы с раладыұ .

2 сабақ
Міндеттер:
- рі арай грамматикалы  материалды автоматтандыруӘ қ қ ;
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- С йлеу, о у, ты дау абілеттерін рі арай дамыту (диалогтік ж неө қ ң қ ә қ ә
монологтік с йлеу);ө

- Шет тілі саба ында коммуникативті міндеттерді з бетінше шешудіғ ө ң
абілеттерін дамыту;қ

- Есте са тау, ойлау, елестету абілеттеріні  дамытылуы;қ қ ң
- Шет тілін о уды  мотивациясын арттыру;қ ң
«to have етістігіні  жіктелуі» та ырыбында ы саба ты  ма саты «Haveң қ ғ қ ң қ

you got?» ж не «Has she / he got?» с ра тарын жетілдіру болып табылады.ә ұ қ
Б л  ма сат  шін  грамматикалы  абілетті  жеткілікті  т рде  дамы анынұ қ ү қ қ ң ү ғ
к рсетуші  тілдік  жатты уды  жасап,  й  тапсырмасын  с рап  ж не  шартты-ө ғ ү ұ ә
тілдік  ж не  тілдік  жатты уларды  сериясын  жасап  бол аннан  кейінә ғ ң ғ
о ушыларды  алдында мынадай с ра  т рады: «What has Dima got?» қ ң ұ қ ұ «Has he
got a book?»

3. «What has the teacher got on her desk?» ойыны
О ушылар ж птасып «Has she got a book?» с ра ын оя отырып, ж мысқ ұ ұ ғ қ ұ

істейді. Б л еске са тау а арнал ан ойын. Бір минутты  ішінде о ушылардыұ қ ғ ғ ң қ ң
біреуі  о ытушыны  стеліні  стінде  жат ан  затты  есіне  са тайды,  кейінқ ң ү ң ү қ қ
оларды есінде ал аны бойынша атайды. Бас а о ушы тексереді. Б дан кейінқ ғ қ қ ұ
олар р лдерімен ауысады.ө

Ex. Finish the sentences
I have got a key – ring. He has got a key – ring.
I have got exercise books. She …. 
He has got a crayon. You ….
I have got a school bag. He …..
4. "Аудармашы" ойыны
О ушылар ше берге т рады да, ар асында бір ойыншы тан жасырады.қ ң ұ қ қ

Ше берді  ортасында  ж ргізуші  мен  «аудармашы»  т рады.  Ж ргізушің ң ү ұ ү
ойыншыларды  біреуіне н с ай отырып, аудармашы а аралады: Has she / heң ұ қ ғ қ
got two kittens? Аудармашы осы о ушы а арала отырып былай дейді: Haveқ ғ қ
you got two kittens? О ушы жауап бередіқ : Yes, I’ve got two kittens (немесе No,
I haven’t). Аудармашы ж ргізушіге арала отырып, ү қ yes, she has got two kittens
немесе No, she hasn`t got two kittens деп хабарлайды.

5. «Тап» ойыны
Ма сатық : Present Indefinite с ра ын айталау.ұ ғ қ
О ушы ж ргізушіні  ла ына ол негі ойнауды нататынын сыбырлапқ ү ң құ ғ ұ

айтады. Сынып ж ргізушіге с ра  оя отырып табады: Does he like to playү ұ қ қ
tag? Does he like to play leap-frog? Ж не т.б. Ж ргізуші жауап бередіә ү : Yes, he
does. Немесе No, he doesn`t.

6. «Пантомима» ойыны
Ма сатық : Present Continuous айталауқ .  О ушы андай да бір рекеттіқ қ ә

к рсетеді де, біра  б л кезде еш андай с з айтпайдыө қ ұ қ ө .  О ушылар ол на тық қ
нені  к рсеткенін  табуы  керек.  Б л  кезде  олар  з  болжамдарын  айтады,ө ұ ө
мысалы: He is swimming.  He is cleaning his teeth. He is going to school.  Ж неә
т.б. 
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7. «Мені  б йры ымды ты даң ұ ғ ң » ойыны
Ма сатық : Present Continuous айталауқ .
Доппен  оз алмалы  ойынқ ғ .  О ытушы  қ (немесе  ж ргізушіү ),  жартылай

ше берде  т р ан  ойыншыларды  біреуіне  допты  ла тыра  отырып,  о анң ұ ғ ң қ ғ
б йры  бередіұ қ .  О ушы оны орындайды да, зіні  не істеп жат анын қ ө ң қ Present
Continuous айтады. Кейін допты о ытушы а айтарадық ғ қ . T: Come here. P1: I`m
coming.  T:  Look  at  your  friend.  P2:  I  am  looking  at  my  friend.  Б йры тыұ қ
орындама ан немесе с йлемде ателік жаса ан ойыншылар ойыннан шы ыпғ ө қ ғ ғ
отырады.  Е  со ына  дейін  ойында  ал ан  бала  же іске  жетедің ң қ ғ ң .  Ойынның
берілген н с асында шартты кішкене згертуге боладыұ қ ө : о ушы о ытшынық қ ң
тапсырмасын орындайды да,  допты ойынны  атысушысына о ан б йрың қ ғ ұ қ
бере отырып, ла тырадық . Осылайша, доп бір ойыншыдан екіншісіне ауысады
[50, б. 98]. 

8. «Тап» ойыны
Ма сатық :  Present  Continuous с ра ын айталауұ ғ қ .  О ушыларды  біреуіқ ң

андай да бір рекетті орындайды, ал ж ргізуші сынып а с ра  оя отырып,қ ә ү қ ұ қ қ
табады,  мысалы: Is  he cleaning his  teeth?  Класс хором отвечает:  Yes/No….
Егер  ж ргізуші  ш  с ра ты  ой аннан  кейін  жасалатын  рекетті  табаү ү ұ қ қ ғ ә
алмайтын болса,  сынып хормен о ушыны  не істеп  жат анын айтады да,қ ң қ
одан кейін ж ргізуші ауысадыү . 

9. «Суретті сипатта»
Ма сатық : Past Simple айталауқ .  Барлы  атысушылар сурет бойыншақ қ

мазм нны  логикасын са тай отырып, бір с йлемнен айтып щы адыұ ң қ ө ғ . Кімнің
с йлемі  е  со ы  болатыны  же едіө ң ңғ ң .  Б л  ойынды  бас а  ша тарда ыұ қ қ ғ
етістіктерді айталау шін де олдану а болады қ ү қ ғ

10. What am I going to do?
Ма саты: to be going to do рылымын айталауқ құ қ
О ытушы  сынып а  енді  аттай  бергенінде  ол  то тап,  былай  депқ қ қ

с райды:  «What  am  I  going  to  do  now?»  О ушылар  с раулы  т рменұ қ ұ ү
о ытушы а арап, саба ты  былай бастал анына та  алады.қ ғ қ қ ң ғ ң қ

Student 1: « You are going to the classroom».
Teacher:  «Oh!  No!  I’m  not  going  to  the  classroom.  I’m  already  in  the

classroom. But what am I going to do? Am I going to sleep? Am I going to eat?
What am I going to do? »

Student 1: « You are going to give us a lesson».
Teacher: «Yes, quite right. I am going to teach you. Now I am taking a piece

of chalk. What am I going to do now? »
Student 2: «You are going to write».
Teacher:  «Yes,  that’s  right.  Oh!  It’s  very  hot  here.  Now  I’m  near  the

window. What am I going to do? »
Student 3: « You are going to open the window.
Teacher: «Right. Now I have taken a pen and opened the register.
Student 4: « You are going to mark the absentees».

55



Teacher: «Now show me some actions and I’ll try to guess what you are
going to do». (Балалар не істейін деп жат анын к рсетедіқ ө ) [51, б. 85].

11. Now you are on my side
О у  ма саты:қ қ  «Are  you  a…?»  с ра ын  айталап,  «жануарлар»ұ ғ қ

та ырыбы бойынша лексиканы еске т сіру.қ ү
Ойынны  ма сатың қ :  арсылас команданы  атысушыларын з тобынақ ң қ ө

ша ырып алуқ .
ралҚұ : жануарларды  суреттерің  (балаларды  санына арайң қ ),  екі т стесү

баулар.
атысушыларды  саныҚ ң : 5-6 адамнан рыл ан екі топқұ ғ .

Кіріспе.
Ойынны  алдында лексиканы айталап алу керекң қ .  О ытушы сынып ақ қ

суреттерді  к рсетеді,  ал  балалар  оларда  салын ан  жануарларды  атайдыө ғ .
Б дан  кейін  карточкаларды  біреуін  к рсетпей  алып,  оны  кім  екенінұ ң ө ң
мынадай  с ра ты  ою  ар ылы  табуын  с райдыұ қ қ қ ұ :  «Are  you  a…?».  Кейін
о ытушы атысушыларды  біреуіне карточканы  біреуін та дауды сынады,қ қ ң ң ң ұ
ал сынып д л сол с ра ты оя отырып ол андай карточканы та дап ал анынә ұ қ қ қ ң ғ
табуы керек.

Ойынны  барысың .
Балалар  екі  топ а б лінеді  де,  бір-біріне  арама- арсы отырадық ө қ қ .  рӘ

т рлі  топтар а  р  т сті  ленталарды  байлап,  карточкалар  таратыладыү ғ ә ү .
Міндетті  же ілдету  шін  екі  командада ы  да  карточкаларды  жиынты ың ү ғ ң ғ
бірдей  ж не  ойыншылар а  танымал  болуы  керекә ғ ,  біра  арсы  топтық қ ң

айсысы андай жануарды к рсететіні пия болуы керекқ қ ө құ .
Бірінші топты  ң 1 о ушысы екінші топты  2 о ушысына с ра  ояды,қ ң қ ұ қ қ

мысалы  «Are you a lion?», егер 2 о ушық  «No, I am not» деп жауап беретін
болса,  онда келесі с ра ты оны  тобы оядыұ қ ң қ .  Егер де ол «Yes,  I  am» деп
жауап беретін болса, онда ол з тобынан кетеді ж не арсылас топ а кіредіө ә қ қ .
Ол онда да бірінші топ шін с ра  ою а ылы, біра  с ра тар а жауапү ұ қ қ ғ құқ қ ұ қ ғ
бере алмайды, йткені оны тап ан болатынө қ .

здеріні  арсыластарыны  кім  екендерін  толы тай  тауып,  зӨ ң қ ң қ ө
топтарыны  рамына енгізген топ же іске жетедің құ ң .

12. The giraffe
О у  ма саты:  “Who  lives  in  the  house?”,  “Who  is  yellow”  сындық қ

с ра тарды ою а йрету ж не олар а “A cat lives in the house. A giraffe isұ қ қ ғ ү ә ғ
yellow” жауап беруді йрету.ү

Тілдік материал: лексика – жануарларды  аттары – a cat, a dog, a bear, aң
crocodile,  a fox,  a  lion,  a  tiger,  a  cock,  a pig,  an eleohant,  a  fish;  house,  zoo,
garden, forest, river; части тела: legs, head, eyes, mouth, ears, neck, tail (егер де
берілген  де гейде  балалар а  б л  лексиканы  абылдау  иын  болса  немесең ғ ұ қ қ
оларды енгізуге  уа ыт  болмаса,  онда  оны енгізбеуге  де  болады,  тек  анақ қ
суреттерді  олдану а болады).  осымша лексика:  pink,  green,  yellow ж неқ ғ Қ ә
т.б., о ытушыны  та дауына арай. қ ң ң қ

13. Ойынны  ма саты: бірінші болып жирафты  портретін ая тау.ң қ ң қ
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рал:  р  команда  шін  екі  жа ты  карточкаларды  жиынты ы:  бірҚұ ә ү қ ң ғ
жа ында  с ра тар  (оны  графикалы  т рде  к рсетуге  болады),  ал  екіншіғ ұ қ қ ү ө
жа ында – сурет. ғ

атысушыларды  саны: 5 – 6 адамнан рал ан екі топ Қ ң құ ғ [52, б. 67].
Кіріспе
Ойынны  алдында карточкада  жазыл ан барлы  с ра тармен ж мысң ғ қ ұ қ ұ

істеп шы у керек. Оларды о ытушы ояды, мысалы: “Who lives in the river?”ғ қ қ
М шесі бірінші болып олын к терген ж не “fish” деп д рыс жауап беретінү қ ө ә ұ
команда бір пайды иеленеді. Жануарларды  аттары та та а жазылады ж неұ ң қ ғ ә
жатты уды  со ына арай та тада жануарларды  тізімі болады. Жатты удығ ң ң қ қ ң ғ ң
кезінде к п пай а ие бол ан топ ойынды бастау ы ына ие болады.ө ұ ғ ғ құқ ғ

Ойынны  алдында бастауыш а атысты ле  жолдарын жаттап ал анң қ қ ө ң ғ
д рыс:ұ

One,two, three,
Let me see 
Who likes coffee?
And who lires tea.
One, two, three,
Now I see
He likes coffee,
And she likes tea.
Осылайша,  ойынды  с тті  ткізу  шін  біріншіден,  лексиканы  жаттапә ө ү

алып, екіншіден бастауыш а с ра  алай ойылатынын аны тап алу керекқ ұ қ қ қ қ .
Ж мысты  екі  саба а  б ліп  ал ан  д рысұ ққ ө ғ ұ :  біріншіде  с ра тарды  талдап,ұ қ
ле дерді  йге  жаттау а  тапсырма  беріп,  екінші  саба та  оны  ойындаө ң ү ғ қ
олдану а боладық ғ .

Сонымен атар бірінші саба та немесе ойынны  алдында балаларменқ қ ң
барлы  суреттерді  арап шы ып, р сурет айсы с ра а с йкес келетінінқ қ ғ ә қ ұ ққ ә
аны тап алу керекқ .

Ойынны  барысың
Суреттер  мен  жазулардан  бос  та та  екі  жарты а  б лінеді  де,  рқ ғ ө ә

жартыда жирафты  суреті салынады ( р топ шін біреуден).ң ә ү
Жатты у кезінде же іп ал ан команданы  бір м шесі арамай зіндегіғ ң ғ ң ү қ ө

жиынты тан карточканы алып шы ады да, онда к рсетілген с ра ты ояды.қ ғ ө ұ қ қ
(мысалы,  егер онда йді  суреті  болатын болса,  с ра  былайша болады –ү ң ұ қ
“Who lives in the house?”, ал егер сары да  болатын болса – “Who is yellow?”).қ

Егер екінші топты  2 о ушысы с ра а д рыс жауап беретін болса (“Aң қ ұ ққ ұ
cat lives in the house”, “A giraffe is yellow”), онда 1 о ушы карточканы ашып,қ
оны  кері бетінде нені  суреті бар екендігін к реді (екі ая , ол ,бас, йрың ң ө қ қ құ қ
ж не т.б.).  Егер б л лексика айталанып болса,  онда ол дауыстап айтады,ә ұ қ
мысалы: “Two legs!”, ал егер олай болмаса – екінші топ а жай ана суреттіқ ғ
к рсетеді. 2 о ушы та та а шы ады да, зіні  суретіндегі жираф а екі ая ынө қ қ ғ ғ ө ң қ ғ
салады.
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Егер 2 о ушы б л с ра а жауап бере алмаса, онда та тада ы суреткеқ ұ ұ ққ қ ғ
еште е оспайды. Д л сондай жа дай егер де карточкада к зді  суреті болып,ң қ ә ғ ө ң
ал жирафта мойны мен басы болмаса да осылай болады.

Не  болса  да  зіні  жирафыны  суретін  салып  бол ан  топ  же едіө ң ң ғ ң .
Барлы  с ра тар а  балаларды  жауап  бере  алмауы  м мкін  ж не  б лқ ұ қ ғ ң ү ә ұ
жа дайда кімні  суреті толы ыра  болатын болса, сол топ же еді  ғ ң ғ қ ң (мысалы,
біреуінде денесі,  мойны, басы ж не екі ая ы, ал бас асында – денесі,  т ртә ғ қ ө
ая ы, мойны ж не ла ы к здерімен бірге орда т ратын болсағ ә құ ғ ө қ ұ ).

Карточкаларды  саны  жирафты  дене  б ліктеріні  санынаң ң ө ң
байланысты.  Мысалы,  берілген  жа дайда  оларды  саны  ғ ң 8:  алды ы  ж неңғ ә
арт ы ая тары, мойны, басы, ла тары, аузы, к зіқ қ құ қ ө .  Егер с ра тар екі топтаұ қ
да бірдей болатын болса, олар да 8 болады, ал егер р т рлі болса ә ү – 16.

Карточкалар мынадай болады:

   

С йкесіншеә ,   белгісі  “Who lives in the house?”,   -  “Who lives in the
river?” с ра ы сия ты абылданыпұ ғ қ қ ,  сары квадрат – “Is it yellow?”  ж не т.бә .
карточканы  екінші жа ында суреттер боладың ғ :

Mouth


 legs  Eyes


 Head


 Tail   legs  Ears


 Neck

14. Family
О у ма саты: отбасы м шелері туралы с рауды йрену.қ қ ү ұ ү
Тілдік материал: “Do you have ...?”, “Yes, I do”, “No, I don’t” фразалары.
Ойынны  ма сатың қ : ш пайды жинауү ұ .

атысушыларды  саныҚ ң : бір топта 4 адам.
ралҚұ : екі картонды  домала тарқ қ , т ймеү , кубик.

Кіріспе
О ытушы  о ушылар а  здеріне  оны  отбасысы  туралы  с ра тарқ қ ғ ө ң ұ қ

оюын с рай алады, мысалы “Do you have a sister?”, “Do you have a cat?”қ ұ
Ойынны  барысың
О ытушы  балалар а  екі  ше берді  біріктіруге  к мектеседі,  жо ар ық ғ ң ө ғ ғ

ше бер еркін айнал анын ада алайды.ң ғ қ ғ
1 о ушы кубикті ла тырады да,  кубикте анда пай шы атын болса,қ қ қ ұ ғ

сонша а б райды.ғ ұ
Т менгі  ше бердегі  суретке  с йкес,  ол  яшы тан  к рініп  т рады,  1ө ң ә ұ қ ө ұ

о ушы  зіні  тобында ы  о ушыларды  біреуіне  с ра  ояды  (та ы  дақ ө ң ғ қ ң ұ қ қ ғ
кубиктегі пайларды  санын ескереді – мысалы, егер «6» т сетін болса, олұ ң ү

58



алтыншы  адамды  санайды,  сол  жа тан  санайды,  шіншісіне  жеткенде,қ ү
айтадан біріншісіне айтып келеді де, басынан бастап санайды), с ра тық қ ұ қ ң
лгісі: “Do you have a brother?” ж не т.б.ү ә

Егер 2 о ушы “Yes, I do” деп жауап беретін болса, онда 1 о ушы бірқ қ
пайды алады; егер “No, I don’t” десе – бірде біреуін алмайды. Не болса даұ
рі арай 2 о ушы жал астырады.ә қ қ ғ

ш пай а ие бол ан о ушы же еді Ү ұ ғ ғ қ ң [53, б. 86].
Who is who
О у  ма сатық қ :  отбасы  м шелері  туралы  с ра тарды  ою а  йренуү ұ қ қ ғ ү :

“What is his/her name?”, “Is she a mother?”, “How old is she/he?”  ж не олар аә ғ
жауап беруді йрену:  ү “Yes, she is f mother”  немесе “No,she isn’t a mother”,
“Her name is Vera”, “He is six”.

Тілдік материал: mother, father, sisteer,brother,grandmother, grandfather.
Ойынны  ма сатың қ :  серіктесіні  суретінде кім салын анын, оны  атынң ғ ң

ж не жасын табуә .
ралҚұ :  жо арыда  атал ан  отбасы  м шелеріні  суреттері,  олардығ ғ ү ң ң

аттары мен жастары.
атысушыларды  саныҚ ң : ж пты  ойынұ қ .

Ойынны  алдында  о ытушы  ол  фотосуреттерін  келген  адамдарң қ ә
туралы айтып беруін  с райдыұ .  Балалардан  былай деп  с рау  талап етіледі:ұ
“She is a motherHer name is Vera”. Сыныпты топтар а б ліп, кімні  тобы к пғ ө ң ө
с йлем  айтады  дегенге  жарыстыру а  боладыө ғ .  Же ген  топты  балаларың ң
бірінші болып карточкаларды та дау м мкіндігіне ие боладың ү .

Ойынны  барысың
Ж пта ы екі о ушыларда да карточкалар бар, біра  олар оны бір-бірінеұ ғ қ қ

к рсетпейді. 1 о ушы 2 о ушы а жо арыда айтыл ан с ра ты ояды, ж неө қ қ ғ ғ ғ ұ қ қ ә
суретте к рсетілген адам туралы зіне ажетті м ліметті алады. Б дан кейінө ө қ ә ұ
ол олын к тереді де, о ытушы а есеп береді: ”She is a mother. Her name isқ ө қ ғ
Vera”. Егер ол б рін д рыс айт ан болса, 2 о ушыны  с ра тарына жауапә ұ қ қ ң ұ қ
беруге оны  кезегі келеді. О ытушы а б рінен тез ж не д рыс жауап бергенң қ ғ ә ә ұ
ж п  же ген  болып  саналады.  Же імпаздарды  орны  шеу,  т ртеу  болуыұ ң ң ң ү ө
керек ж не же імпаздарды марапаттау керек.ә ң

15. Blind date
О у ма саты: с ра тарды деп, олар а жауап беру.қ қ ұ қ өң ғ
Тілдік  материал:  берілген  сатыда  тілген  барлы  с ра тар,  “What  isө қ ұ қ

your name?” бастап “Can you ride a bicycle?” дегенмен ая талады.қ
Ойынны  ма саты: сені  алдында кім т р анын табу.ң қ ң ұ ғ

рал: м лдір емес орамал.Құ ө
атысушыларды  саны: 5 – 10 адам.Қ ң

Кіріспе
О ытушы  азір  о ушыларды  «Blind  date»  –  «к рінбейтін  кездесу»қ қ қ ң ө

атты ойынды ойнайтынын т сіндіреді, б л б рінде бірдей жа сы болуы шінү ұ ә қ ү
олар андай с ра тарды оюды йренгенін ж не олар а алай жауап берудіқ ұ қ қ ү ә ғ қ
йренгенін еске алу керек.  Егер б л балаларда иынды  ту ызатын болса,ү ұ қ қ ғ
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о ытушы с ра тарды зі  оя бастайды.  Жа а таныс а ойылатын барлық ұ қ ө қ ң қ қ қ
с ра тар а жатты тыру керек: “Do yoiu have a brother?”, “Can you swim?”,ұ қ ғ қ
“How old are you?” ж не т.б. Балалар а «Танысу» диалогын ру а тапсырмаә ғ құ ғ
беруге болады, б л кезде «Кім к п с ра  ояды»деген сайыс ткізуге болады.ұ ө ұ қ қ ө

Ойынны  барысың
1 о ушыны  к зін байлайды да, оны  алдында не т р анын т сіндіредіқ ң ө ң ұ ғ ү

ж не с ра тар а оны  сыныптастарыны  бірі жауап береді. Оны  міндеті –ә ұ қ ғ ң ң ң
жауаптар а ба ыттала отырып, оны  кім екенін табу: I am seven.  ғ ғ ң Ilive in the
house. I have a brother. I don’t have a sister. I have a dog. I can swim. I can’t play
football.

2 о ушы дауысын згертуден тайынбайды, б л 1 о ушыны  оны  кімқ ө ұ қ ң ң
екенін тануы иын а т суі шін ж не о ан барынша к п с ра  ойылуы шінқ ғ ү ү ә ғ ө ұ қ қ ү
жасалады.

С ра ынұ ғ : “What is your name” м лдем алып тастау а болады, йткені олү ғ ө
міндетін  атты  же ілдетеді  немесе  2  о ушы а  олар а  д рыс  емес  жауапқ ң қ ғ ғ ұ
беруге к мектеседі, арсыласын шатастырадыө қ .

Егер 1  о ушы  оны  алдында  кім  т р анын  сезіп  ойса,  қ ң ұ ғ қ “You  are
Tanya!”  фразасын айтады,  ал егер ол д рыс табаын болсаұ , 2  о ушы  қ –  Таня
оны  байламын шешедің .

ал ан  о ушыларды  біреуі  діл азы  ретінде  та далынып,  аншаҚ ғ қ ң ә қ ң қ
с ра  ойыл анын  санай  аладыұ қ қ ғ .  Максималды  с ра тарды  ой ан  о ушыұ қ қ ғ қ
ж не д рыс тап ан о ушы саба ты  со ында же імпаз атанадыә ұ қ қ қ ң ң ң .

С ра тардыұ қ  2 о ушы а емес, ал ан о ушылар а ою а боладық ғ қ ғ қ ғ қ ғ .  Б лұ
оларды  ж мыс а  енгізедіұ қ ,  оларды  ба ылаушылардан  ойыннық ң

атысушыларына  айналдырады  ж не  дауыс  бойынша  табу  м мкіндігіненқ ә ү
айырады. С ра тар, с йкесінше мынадай лгіде боладыұ қ ә ү : “Is she seven?” “Hoe
old is she?” “Where does she live?” “Can she swim?” [54, б. 68]

16. Elimination.
О у ма саты: бірде ені жасау абілетін білдіру.қ қ ң қ
Тілдік материал: he or she can’t sing, dance, jump, play football ж не т.б.ә

(плюс б л с йлемдерді  болымсыз ж не с раулы формалары).ұ ө ң ә ұ
Ойынны  ма саты:  барынша  тез  серіктесіні  жасыр ан  рекеттерінң қ ң ғ ә

табу.
атысушыларды  саны: екі-екіден ойнайды.Қ ң
рал: р атысушы а ш кестесі бар екі карта.Құ ә қ ғ ү

Кіріспе
Балалар а  оларды  сыныптастары  нені  істей  алатынын,  нені  істейғ ң

алмайтынын  “Can  you...?”  (же іл  болатындай  сынып а  рекеттері  барң қ ә
суреттерді  к рсетуге  болады)  с ра ын  оя  отырып  тап ызу.  “Yes,  I  can”ө ұ ғ қ қ
немесе “No, I can’t” жауабын ал аннан кейін, бала о ытушысыны  алдындағ қ ң
жауап береді: “He can swim”, “She can’t play football”.

Ойынны  барысың
р атысушы а ш кестесі бар екі карточкадан таратылады.Ә қ ғ ү
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О ытушы  1о ушы а   зі  ж не  досы  білетін  адамды  серіктесіненқ қ ғ ө ә
жасыру шін андай да бір адамды немесе жануарды ойлауды сынады.ү қ ұ

1  о ушы  кесте  1  ол  зі  ойластыр ан  адам  жасайтын  т рт  рекеттіқ ө ғ ө ә
та дайды да, оларды 2 кестені  1 жолында салады, оны ойында ы серігінең ң ғ
к рсетпейді.ө

з кезегінде,  о ушы 2, з кестесінде 1 о ушы сал ан суретті саладыӨ қ ө қ ғ
( зіні  ойында ыдай).ө ң ғ

Б дан кейіін 2 о ушы аншалы ты д рыс тап анын с ра тарды оюұ қ қ қ ұ қ ұ қ қ
ар ылы табады: “Can he swim?”, “Can he play football?” ж не “Yes, he/she can”қ ә
немесе “No, he/she can’t” жауаптарын ала отырып. Д рыс жауапты 2 о ушыұ қ
зіні  3 кестесінде «+» деп, ал д рыс емес жауаптарды «–» деп белгілейді.ө ң ұ

2  о ушыны  міндеті  2  кестедегі  барлы  рекеттерді  табуқ ң қ ә
бол анды тан,  ол  зіні  кестесіні  2  жолын  толтырады,  енді  зі  тап анғ қ ө ң ң ө қ
рекеттерді  кесте  3   2  жолына жазады.  Ол барлы  жолдарда  плюстардыә қ ң

болуына мтылады.ұ
2  о ушы  3  кестедегі  жолдарды  толтыр анда,  адамды  ж не  онық ғ ә ң

рекеттерін  жасыру а  оны  кезегі  келеді.  Б л  шін  екі  о ушы  да  тазаә ғ ң ұ ү қ
карточкаларды алады. 

р  тапсырмадан  кейін  о ушыларды  жаса ан  ателіктеріне  назарӘ қ ң ғ қ
аударамын да, тапсырманы жа сы орында андарды ма таймын.қ ғ қ

3.2А ылшын  тілі  саба ында  коммуникативтік  с йлеу  абілетініғ ғ ө қ ң
алыптасуыны  динамикасық ң

Зерттеу  ж мысын ж ргізу  барысында  ба ылауды  объектілері  болды:ұ ү қ ң
коммуникативті  с йлеу  абілетті  алыптасу  де гейі  мен  оны  р  т рліө қ ң қ ң ң ә ү
тілдік жа дайларында ы фунционалдануы. абілеттерді  алыптасу де гейінғ ғ Қ ң қ ң
аны тау  шін,  сондай-а  олданылатын  тапсырмалар  дісіні  тиімділігінқ ү қ қ ә ң
аны тау  шін  т жірибелік  о ыту  кезінде  к птеген  тексеруші  ж мыстарқ ү ә қ ө ұ
орындалды, ауызша да, жазбаша да.

Саба  стіндегі  негізгі  ызметті  т рлері  ойын,  қ ү қ ң ү драматизация,
инсценировкалар, ле дер, ндер, ж мба тар, кроссвордтар, гімелер болыпө ң ә ұ қ әң
табылады.

А ылшын  тілін  о ушы  бізді  т жірибеден  ткізіп  жат анғ қ ң ә ө қ
сыныптарымыздан сауалнама ж мысы ж ргізілген болатын.ұ ү

Сауалнама с ра тары:ұ қ
1. Сіз а ылшын тілі саба тарын жа сы к ресіз бе ъ?ғ қ қ ө
2. Сіз а ыылшын тілі саба тарыны  к п бол анын алайсыз ба?ғ қ ң ө ғ қ
3.  Сіз  йде  а ылшын  тілі  саба тарында  не  жасайтындары ыздыү ғ қ ң

айтасыздар ма?
4. А ылшын тілі саба тары бойынша й тапсырмаларын орындауда ата-ғ қ ү

аналары ыздан к мек аласыздар ма? ң ө
5.  А ылшын  тілі  саба тарында  андай  ызметті  т рлері  сіздергеғ қ қ қ ң ү

найдыұ :
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- физминуткалар;
- ойындар;
- инсценировкалар;
- а ылшын тіліндегі ндер;ғ ә
- ж мба тарды, кроссвордтарды шешу;ұ қ
- гімелермен ж мыс істеу;әң ұ
- а ылшын тіліндегі гімелер, романдар сіздерге найды ма?ғ әң ұ
- а ылшын жазушыларыны  андай шы армаларын білесіздер?ғ ң қ ғ
- сізге а ылшын тіліндегі ле дер найды ма?ғ ө ң ұ
Сауалнама ж мысы келесідей н тижелерді к рсетті:ұ ә ө
1.  Барлы  бізді  сауанама  ж мысын  ж ргізген  7а  сыныбынық ң ұ ү ң

о ушылары 100% а ылшын тілін жа сы к редіқ ғ қ ө .
2.  К бісі  а ылшын  тілі  саба тарыны  аптасында ы  саба тарыныө ғ қ ң ғ қ ң

саныны  к беюіне дауыс берген болатынң ө ;
3.  60%  о ушылар  сыныпта  не  жаса анын  ж не  здеріні  тап  бол анқ ғ ә ө ң ғ

м селелерін йіндегі ата-аналарымен тал ы а саладыә ү қ ғ .
4. Тек 30%  о ушылар ата-аналарынан й тапсырмаларын орында андақ ү ғ

к мек аладыө ;
5. О ушылар шін келесідей т рде ткізілген а ылшын тілі саба тарық ү ү ө ғ қ

ызы ты болып келедіқ қ :
-физминуткалар;
- лексиканы  « ажайыптар лемі» ойыны бойынша бекітілуі;ң Ғ ә
- а ылшын тіліндегі ндер мен ле дерді жаттау;ғ ә ө ң
- ж мба тар мен кроссвордтарды жаттау;ұ қ
- гімелерді инсценировкалау.әң
Сауалнаманы  н тижелері к рсеткендей, барлы  о ушылар а а ылшынң ә ө қ қ ғ ғ

тілі  саба тарыны  р  т рлі  дістері  мен  формалары  найды,  бірақ ң ә ү ә ұ қ
оз алмалы ойын т рлеріне к п м н беріледі.қ ғ ү ө ә

абілетті  алыптас анын  тексеру  шін  шы арма  сынды  тексерудіҚ ң қ қ ү ғ ң
формасы  та далынып  алынды.  М ндай  та дау  аншалы ты  алын анң ұ ң қ қ ғ
н тижелер т жірибе ж мысында ойыл ан ма саттар мен міндеттерге с йкесә ә ұ қ ғ қ ә
келетіндігін аны тау а арнал ан, соны  ішінде шет тілі саба ында ойыл анқ ғ ғ ң ғ қ ғ
коммуникативті  міндеттерді  шешімдерін  абылдау  сынды  абілетің қ қ
аны тау а. Ж мыстарды  шы арма мен хат сынды м ндай т рі тапсырманық ғ ұ ң ғ ұ ү
орындау а о ушылардан шы армашылы  амалды талап етеді ж не андай дағ қ ғ қ ә қ
бір  коммуникативті  міндетті  к рсетеді,  оларды  о ушылар  шешуі  керек.ө қ
Осылайша,  м ндай  ж мыстарды  т рлерін  орындауды  барысындаұ ұ ң ү ң
о ушылар зерттелетін грамматикалы  былысты олдану керек пе, жо  пақ қ құ қ қ
соны аны тайтын. Егер о ушылар коммуникативті былысты олдануданқ қ құ қ

ашпайтын болса, б л оларды  шет тілі саба ында ы коммуникативті с йлеуқ ұ ң ғ ғ ө
абілеттеріні  андай  да  бір  міндеттерді  орындауы шін  жеткілікті  т рдеқ ң қ ү ү

орны анын білдіреді, я ни коммуникация актісіні  табыстылы ына ы палққ ғ ң ғ қ
ететін  коммуникативті  зыреттілікті  жеткілікті  т рде  орны анынқұ ң ү ққ
білдіреді [55, б. 69].
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Жазбаша  тестілерге  келетін  болса ,  олар  р  т рлі  тапсырмалардық ә ү
здеріне біріктіретін, олар коммуникативті с йлеу абілеттілікті  формальдыө ө қ ң

ж не  функционалды  жа ынан  алыптасу  де гейін  аны тау а  м мкіндікә қ ғ қ ң қ ғ ү
беретін,  б л кезде жазбаша тілге т н танымдылы  пен т ра тылы  сындыұ ә қ ұ қ қ
коммуникативті  с йлеу  амалыны  асиеттері  ескерілетін.  орытындыө ң қ Қ
ауызша тексерістер монологтік ж не диалогтік  с йлемдер сынды болатын,ә ө
оларды  барысында автоматтан анды , т ра тылы , танымдылы , икемділікң ғ қ ұ қ қ қ
ж не салыстырмалы к рделілік сынды асиеттер ба аланатын.ә ү қ ғ

Т жірибе  ж мысын  ж ргізу  барысында  алын ан  м ліметтерді  деуә ұ ү ғ ә өң
барысында келесідей к рсеткіштер ескерілді:ө

1) ателіктерді  жалпы саны; қ ң
2) р т рлі функционалды  ателіктерді  саны;ә ү қ қ ң
3) та дал ан критерийлер бойынша коммуникативті с йлеу абілетінің ғ ө қ ң

орны у де гейі. Барлы  жазбаша тестілерді  н тижелеріні  негізінде жалпығ ң қ ң ә ң
ж не функционалды  ателерді  саны аны талды. ә қ қ ң қ

О ушыларды  ал ан  жа сы  ба алары  бойынша  о ытуды  сапасық ң ғ қ ғ қ ң
аны талдық .

Мысалы, грамматикалы  тест сынды ж мысты  т ріне 7 а сыныбындақ ұ ң ү
онны  ішіндегі он т рт бала жа сы ба а а ие болды. Осылайша, (14:24)·100%ң ө қ ғ ғ
деп алын ан о уды  сапасы 60 % те .ғ қ ң ң

К –  о у  материалын  ме геруді  коэффициенті  формуласы  бойыншақ ң ң
аны тал анқ ғ : Д рыс жауаптарды  сомасы: жауаптарды  саныұ ң ң

Осылайша о у материалын ме геруді  коэффициенті мынады рады: қ ң ң құ

Сурет 1 – 7 «а» сыныбыны  коммуникативті с йлеу абілетін дамытуң ө қ
ар ылы жасал ан саба ты  н тижелеріқ ғ қ ң ә

Диаграммада  келтірілген  н тижелерді  негізінде  келесідейә ң
орытындылар жасау а болады:қ ғ
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О уды  сапасы мен материалды ме геру коэффициенті 7 а сыныбындақ ң ң
біршама  аз.  Сыныпта ы  о ушылар  материалды  берік  ме герген.  Біздіғ қ ң ң
ойымызша,  б л  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  амалдарынұ ө қ ң

олданылуымен байланысты, соны  к мегімен коммуникативтік жа дайларқ ң ө ғ
аны  аны талып, саба ты  негізі о ушыларды  санасында бекітіледі. қ қ қ ң қ ң

Сонымен атар ж мыста 7 а сыныбыны  андай да бір коммуникативтіқ ұ ң қ
с йлеу абілетіні  амалдарын олдану бойынша инициативтілігі бай алды.ө қ ң қ қ
Н тижелер коммуникативті абілеттерді  икемділік пен танымдылы  сындыә қ ң қ

абілеттеріні  алыптас анды ын білдіреді. қ ң қ қ ғ
Осы  н тижелерді  негізінде  ма ызды  ма саттарды  бірі  –  шет  тіліә ң ң қ ң

саба ында коммуникативті міндеттерді орындау а арнал ан коммуникативтіғ ғ ғ
с йлеу амалдарды  дамытылуы 7 а сыныбында н тижесін к рсетті.ө ң ә ө

Осылайша,  жазбаша  тексерістерді  н тижелері  с йлеудің ә ө ң
коммуникативтілік  жа тарына  йрететін  олданылатын  материалдардық ү қ ң
тиімділігін к рсетеді.ө

Ауызша сына  ж мыстарық ұ
Ауызша сына  ж мысын ткізу шін жобалы  ж мыс сынды ж мыстық ұ ө ү қ ұ ұ ң

т рі  та далынып  алынды,  ол  сыныпта  ж птармен  немесе  топтарменү ң ұ
орындалды. Осы сынды тапсырмаларды орындау барысында барлы  с йлеуқ ө
т рлерінде с йлеу абілетті  алыптасуы аны талды (с йлеу, ты дау, о у;ү ө қ ң қ қ ө ң қ
жобалы  ж мыс:  с йлеу,  хат,  ты дау,  о у).  Сонымен  атар,  жобалық ұ ө ң қ қ қ
ж мысты  орындау  барысында  ойыл ан  коммуникативті  міндеттіұ қ ғ
орындауды  ажеттілігі  т рады,  б л  шет  тілі  саба ында  з  бетіншең қ ұ ұ ғ ө
коммуникативті міндеттерді орындауды  де гейін аны тайды. ң ң қ

«to have етістігіні  жіктелуі» атты грамматикалы  та ырып а атыстың қ қ қ қ
келесідей жоба сынылды: Our pets . ұ

О ушыларды  ойынды  ткізгенге  дейінгі  ж не  ойынды  ткізгенненқ ң ө ә ө
кейін ж мыс н тижелері келесідей суретте к рсетілген: ұ ә ө
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Сурет 2 – Коммуникативті с йлеу дісін олдана отырып, ойындардыө ә қ
ойнат ан а дейінгі ж не ойындарды ойнат аннан кейінгі 7 а сыныбында ық ғ ә қ ғ

о ушыларды  ж мыс н тижелеріқ ң ұ ә

К ріп  отыр анымыздай,  коммуникативті  с йлеу  абілетіменө ғ ө қ
байланысты  ойын  сынды  саба  т рлерін  ткізгеннен  сыныпта  5  ал анқ ү ө ғ
о ушыларды  саны екі есе л айды, я ни 7 баладан 14 бала а дейін к терілді,қ ң ұ ғ ғ ғ ө
ал  т рт  ал ан  ж не  ш  ал ан  балаларды  саны  с йкесінше  12  баладан  9ө ғ ә ү ғ ң ә
бала а  ж не 6 баладан 2бала а  дейін азайды.  Б л балаларды  о у а дегенғ ә ғ ұ ң қ ғ

лшынысы  арт ан  сайын,  оларды  жо ар ы  н тижелерге  ол  жеткізугеқұ қ ң ғ ғ ә қ
мтылысы жо арылай т сетіндігін к рсетеді.ұ ғ ү ө

Зерттеу  ж мысын  орындау  барысында  ба ылауды  объектісіұ қ ң
о ушыларды  тілдік  зыреттілігі  болып  табылды,  соны  ішіндеқ ң құ ң
грамматикалы  абілеттерді  алыптас анды ы,  ол  жалпылай  ал анда ық қ ң қ қ ғ ғ ғ
коммуникативті зыреттілікті  рамдас б лігі болып табылады. Т жірибеқұ ң құ ө ә
ж мысыны  материалдарыны  негізінде  мынадай  орытынды  шы ару аұ ң ң қ ғ ғ
болады:

-  ойынды  олдану  о ытуды  сапасы  мен  ар ынына  жа ымды  сереқ қ ң қ қ ғ ә
етеді.  Ойын  оны  атысушыларыны  белсенді  ойлау  ызметіне  жа дайң қ ң қ ғ
жасайды, о ушыларды  зияткерлік ызметіне ы пал жасайды, абылдан анқ ң қ қ қ ғ
шешімдерді болжау а, зерттеуге, тексеруге йретеді;ғ ү

-  шет  тіліне  о ытуда ы  ойын  дісі  ж не  соны  ішінде  грамматика ақ ғ ә ә ң ғ
йретудегі ойын дісі негізгі ма саттар а жетуге м мкіндік береді, ол азіргіү ә қ ғ ү қ

кезде  шет  тілі  саба ыны  алдына  ойыл ан  ма саттарды  бірі  болыпғ ң қ ғ қ ң
табылады;
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-  ойын дісі  ар ылы о ушыларды  мотивациясы мен шы армашылыә қ қ ң ғ қ
ызметі  біршама  артты,  б л  н тижесінде  грамматикалы  абілеттердіқ ұ ә қ қ ң

тиімді алыптасуына алып келді;қ
-  ойын амалы грамматикалы  абілеттерді  дамуына арнал ан  тиімдіқ қ ң ғ

рал.  Ал  жасал ан  жатты уларды  кешені  орташа  ж не  жо ар ы  ортақұ ғ ғ ң ә ғ ғ
мектептеріндегі шет тілдеріне о ытуды  дістемелік ралы бола алады қ ң ә құ [56,
б. 69].

3 кестеде ж ргізілетін т жірибені  н тижелері келтірілген. ү ә ң ә
Кесте 3
Зерттеу ж мысыны  н тижелеріұ ң ә

абілетті  сапасыҚ ң  4- а
Автоматтан анды ығ ғ С йлеуді  жылдамды ы  екі  жа дайда  да  алыпты,ө ң ғ ғ қ

дайындал ан  с йлеуді  жа ына  арай басымдылығ ө ң ғ қ қ
та бай алмайдық .
Жобаларды  ор ау  кезінде  нормативті  емесқ ғ
кідірістерді  саны дайындал ан монологтік с йлеугең ғ ө

ара анда  аз  болды,  біра  сонда  да  м ндайқ ғ қ ұ
нормативті  емес  кідірістерді  болуы  с йлеудің ө ң
б тіндігі мен бір алыпты ын б збады.ү қ ғ ұ
Грамматикалы  былыстарды  р сімдеу  кезіндеқ құ ә

иынды тар туындамадық қ .
Т ра тылы ыұ қ ғ Т ра тылы  сынды  абілетті  алыптас анды ыұ қ қ қ ң қ қ ғ

к діктерді  тудырмайды.  О ушылар  здерініү қ ө ң
с йлеулерінде  таныс  грамматикалы  былыстарө қ құ
мен  лексикалы  бірліктермен  атар  ме герілетінқ қ ң
коммуникативті с йлеу абілеттерін еркін енгізеді.ө қ
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ОРЫТЫНДЫҚ

азіргі кезде шет тілін коммуникативтік о ыту м селесіне ерекше назарҚ қ ә
аударылуда.  А ылшын  тілін  о ытуды  жа а  технологиясы  тілдіғ қ ң ң ң
коммуниктивтік ызметін ескере отырып,  оны коммуникативтік танымдық қ
жа ынан  ме гертуді  к здейді.  атынасты  діс  ХIХ   60-70  жылдарындағ ң ө Қ қ ә ғ
а ылшын тілі халы аралы  атынасты  тіл статусын ал ан кезде Британиядағ қ қ қ қ ғ
пайда болды.

Б гінгі т уелсіз мемлекетімізде білімге деген к з арас т бегейлі згеріп,ү ә ө қ ү ө
о ытуды  жа а  т рлері,  дістері,  жа а  ба ытта ы  технологиялар  пайдақ ң ң ү ә ң ғ ғ
болып,  олар  білім  мазм ныны  толы ымен  т бегейлі  жа аруына  себепшіұ ң ғ ү ң
болуда.

О ушыларды  саба та  айтыл ан  хабарларды  ма ынасын  т сінуі,қ ң қ ғ ң ғ ү
оларды  т пкі ма сатын танып білуі ж не зіні  жеке ма сатын іске асыруың ү қ ә ө ң қ
те ма ызды іс. Осы біліктілік коммуниктивтік біліктілік деп аталады.ө ң

Коммуникативтік біліктілік мынадай о у ма саттарын амтиды:қ қ қ
1.  Когнитивті  ма ыналы  ма сат,  я ни  о ушы  коммуникативтікғ қ қ ғ қ

жа даяттарды гімелесу, с йлесу, арым- атынас туындайтын жа дайлардығ әң ө қ қ ғ
таба  білуі  керек.  Ол  зіні  іс- рекетіні ,  с йлесуіні ,  арым- атынасө ң ә ң ө ң қ қ
жасауыны  барысында  -  осы  жайттарды  ескеруге  да дылануы,  йренуің ғ ү

ажет.қ
2. леуметтік ма сат, оны ж зеге асыру кезінде о ушы зін- зі алайӘ қ ү қ ө ө қ

стайтынын  біле  отырып,  з  іс- рекетіне  жауап  бере  алады.  Ал а  ой анұ ө ә ғ қ ғ
ма сатына  бас алармен бірге  жетуге  мтылады,  сондай-а  арым- атынасқ қ ұ қ қ қ
жасайтын ріптесімен жеке т л а ретінде те  жа дайда болу а тырысады.ә ұ ғ ң ғ ғ

3.  Лингвистикалы  біліктілік  ма сат.  Б л  ма сат а  с йкес  о ушық қ ұ қ қ ә қ
ойларын, іс- рекетін с йлеп жеткізе алу а ынталы боладыә ө ғ

Коммуникативтік  діс  м алім  мен  о ушыны  арасында ыә ұғ қ ң ғ
психологиялы  кедергіні  б зады.  Коммуникативтік  біліктілікке  алай  олқ ұ қ қ
жеткізу  жолын  іздестіруші  діскерлерді  бірі  Е.И.Пассов  о ытудыә ң қ ң
коммуникативтік дісіні  негізгі белгілері деп мыналарды атап к рсетті:ә ң ө

1. дісті  дифференциалды ы р діс на ты бір ма сат а жету ралыӘ ң ғ ә ә қ қ қ құ
екендігінде к рінеді. Б ндай ма сат с йлеу рекетіні  рбір т рі, на тылапө ұ қ ө ә ң ә ү қ
айт ан осы рекет т рін жасай білу.қ ә ү

2.  дісті  о ыту  жа дайына  байланысты  еместігі.  діс  о ытудыӘ ң қ ғ Ә қ ң
тактикасы емес стратегиясын аны тайды ж не сол себептен осы та дау тілге,қ ә ң
о ыту сатысына байланысты.қ

3.  Коммуникативтік  дісті  м мкіншілігі  с йлеу  рекетіні  берілгенә ң ү ө ә ң
т рін жан-жа ты амтиды.ү қ қ

4. дісте негізгі зек бар бол анды ы немесе М.В.Ляковскийді  с здерінӘ ө ғ ғ ң ө
пайдаланса  басты дістемелік м селені  шешуіні  басымды ойы о баста ық ә ә ң ң ғ
дістемелік м селені шешу ызметіні  бір-біріне байланысты болуын шартә ә қ ң

етеді. Б л негізгі ой діске кіретін кіретін принциптерді арастырады, олардыұ ә қ
интегралдайды. Осыны  негізінде Е.И.Пассов б л зара жа дай жаса ан жекең ұ ө ғ ғ
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дістемелік  принциптер  ж йесі,  бір  стратегиялы  оймен  біріккен,  с йлеуә ү қ ө
рекетіні  андай т рін болса да йретуге ба ыттал ан діс деп аны тайды.ә ң қ ү ү ғ ғ ә қ

Коммуникативтілікті  андай  жа дайда  н тижелі  болатынынаң қ ғ ә
м алімні  тигізер ы палы зор ж не о ыту барысында ы білім сапасына даұғ ң қ ә қ ғ
м алімні  немі к іл б ліп отыруы аса ма ызды.ұғ ң ү өң ө ң

Коммуникативті  с йлеу  абілеті  о у  табыстылы ына  сер  етеді.  Егерө қ қ ғ ә
о ушы та та а  шы ып жауап беруге  ялса  немесе ол кезде  зін ы айсызқ қ ғ ғ ұ ө ңғ
сезінсе,  оны  шынайы  жауабы  бар  білімдерден  нашар  болады,  ал  оның ң
ба алануы с йкесінше т мен болады. Алын ан жа ымсыз н тиже кейінгі о уғ ә ө ғ ғ ә қ

ызметіне сер етеді. қ ә
7  сынып  о ушыларына  коммуникативті  с йлеу  абілеттерінқ ө қ

алыптастыруды  т жірибе  ж мысы  Астана  аласында ы  №4  мектеп-қ ң ә ұ қ ғ
гимназиясында саба  ж ргізілген болатын.қ ү

Сыныпты  рамы мен о ушыларды  психологиялы  ерекшеліктері.ң құ қ ң қ
Мен т жірибеден ткен Астана аласында ы №4 мектеп-гимназиясыныә ө қ ғ ң

7 «а» сыныбында 25 о ушы болды, оларды  16 л ж не 9 ыз бала болды.қ ң ұ ә қ
О ыту  процесіні  б лінбес  б лшегі  о ушыларда  о у  абілетініқ ң ө ө қ қ қ ң

алыптасуы  болып  табылады,  б л  о ушыларды  з  ызметінқ ұ қ ң ө қ
йымдастыруды  амалдары  мен  дістерінен  т рады,  соларды  негізіндеұ ң ә ұ ң

рефлекстік  абілеті,  та дауды  ж зеге  асыру  абілеті,  та дауды,  шешімдіқ ң ү қ ң
абылдау  абілеті  алыптасады.  Мен  шін,  м алім  ретіндегі  міндетқ қ қ ү ұғ

о ушыны  йрету  онда  танымды -коммуникативтік  абілеттердіқ ү қ қ
алыптастыру  дегенді  білдіреді.  Осы  м селені  мен  зімні  практикамлақ ә ө ң
алай  шешемін?  Мен  з  ж мысымда  зімні  о ушыларымны  жататынқ ө ұ ө ң қ ң

жасты  ерекшеліктерін ж не р айсысыны  т л а ретіндегі ерекшеліктерінқ ә ә қ ң ұ ғ
ескеремін. Е  алдымен, мен саба  стінде сенім мен серіктестікті  ортасынң қ ү ң
жасау а  тырысамын,  онда  о ушылар  о ыту  процесіне  кірісіп,  здерініғ қ қ ө ң
саба та ы ызметін белсенділендіреді, ол оларды  а ылшын тілінде белсендіқ ғ қ ң ғ
с йлеуіне ы пал етеді. ө қ

Негізгі  абілеттеріні  дамытылуында  мен  о ушыларды  дербестігінқ ң қ ң
дамытушы  абілеттерге  ерекше  ден  оямын:  -  ойлауды  дамытушық қ
проблемалы  тапсырмалар  беремін  («Ассоциация»,  “Bingo”,  “Naughtyқ
Names”1;  бас атырмалар,  с ра -жауап  сайыстары  ойындары);  -  з  ойын,қ ұ қ ө
к з арасын,  сезімін  білдіріп,  т жірибесімен  б лісуді  с раймын;  -  олар аө қ ә ө ұ ғ
шынайы  мірге  жа ындау  тапсырмаларды  сыну а  тырысамын,  олардыө қ ұ ғ
орындау  барысында  шет  тілдік  с йлеу  абілеттері  дамытылады  (с йлеу,ө қ ө
ты дау,  о у,  жазу);  -  о ушыларды  орта  ж мыстарын  мада таймын.ң қ қ ң қ ұ қ
Ж мысты  т ріне байланысты мен саба та р т рлі р лдерді орындаймын: -ұ ң ү қ ә ү ө
а паратты  жеткізуші  (материалды  т сіндірген  кезде  немесе  тапсырманық ү
т сіндіргенде,  саба ты  сатыларын  ауыстыр анда,  ателерді  т зеу  керекү қ ң ғ қ ү
бол анда),  -  ба ылаушыны  (о ушылар  з  бетінше  ж птармен  немесеғ қ қ ө ұ
топтармен ж мыс істегенде), - ке есшіні (о ушылар тапсырманы з бетіншеұ ң қ ө
орында анда ке есті немесе белгілі бір а паратты  к зін талап ететін болса). ғ ң қ ң ө
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О ушылар а ылшын тілінде к бірек с йлеуі шін мен зім тек а ылшынқ ғ ө ө ү ө ғ
тілінде  с йлеуге  тырысамын,  о ушылармен  аралас анда  арапайымө қ қ қ
а ылшын  тіліндегі  с здерін  олданамын,  с здерді  ма ынасы  немесеғ ө қ ө ң ғ
пунктуациялар бойынша арапайым а ылшын тіліндегі с здермен т сіндіріпқ ғ ө ү
беремін (Listen and repeat.  What do the letters p.m. mean in English? Now ask
and answer). Саба  стінде о ушылар йреніп кететіндей бірдей н с аулардық ү қ ү ұ ұ
беремін.  О у  жылыны  басында  немі  олданылатын  жай  командалардық ң ү қ
жетілдіремін: listen,  all  together, look,  say…, say it  again,  now in pairs  ж неә
м мкіндігінше тапсырманы немесе команданы алай орындау а болатынынү қ ғ
к рсетемінө .  Біра  мен  тым  к п  с йлемеуге  тырысамын,  йткені  ушыларқ ө ө ө қ
барынша к п а ылшын тілінде с йлеуге м мкіндік бермесе, оларды мада тапө ғ ө ү қ
отырмаса,  онда  оларда  о у а  деген  лшыныс  жо алады,  олар  здерініқ ғ құ ғ ө ң
назарын жо алтып, кейіннен здеріні  естігендерін есінде стап, абылдайғ ө ң ұ қ
алмайды. 

Мені  ойымша, ж птармен немесе топтармен ж мыстар о ытушы менң ұ ұ қ
о ушыны  тіліні  тиімді атынасыны  шешімі болып табылады. қ ң ң қ ң

Зерттеу  ж мысын ж ргізу  барысында  ба ылауды  объектілері  болды:ұ ү қ ң
коммуникативті  с йлеу  абілетті  алыптасу  де гейі  мен  оны  р  т рліө қ ң қ ң ң ә ү
тілдік жа дайларында ы фунционалдануы. абілеттерді  алыптасу де гейінғ ғ Қ ң қ ң
аны тау  шін,  сондай-а  олданылатын  тапсырмалар  дісіні  тиімділігінқ ү қ қ ә ң
аны тау  шін  т жірибелік  о ыту  кезінде  к птеген  тексеруші  ж мыстарқ ү ә қ ө ұ
орындалды, ауызша да, жазбаша да.

абілетті  алыптас анын  тексеру  шін  шы арма  сынды  тексерудіҚ ң қ қ ү ғ ң
формасы  та далынып  алынды.  М ндай  та дау  аншалы ты  алын анң ұ ң қ қ ғ
н тижелер т жірибе ж мысында ойыл ан ма саттар мен міндеттерге с йкесә ә ұ қ ғ қ ә
келетіндігін аны тау а арнал ан, соны  ішінде шет тілі саба ында ойыл анқ ғ ғ ң ғ қ ғ
коммуникативті  міндеттерді  шешімдерін  абылдау  сынды  абілетің қ қ
аны тау а. Ж мыстарды  шы арма мен хат сынды м ндай т рі тапсырманық ғ ұ ң ғ ұ ү
орындау а о ушылардан шы армашылы  амалды талап етеді ж не андай дағ қ ғ қ ә қ
бір  коммуникативті  міндетті  к рсетеді,  оларды  о ушылар  шешуі  керек.ө қ
Осылайша,  м ндай  ж мыстарды  т рлерін  орындауды  барысындаұ ұ ң ү ң
о ушылар зерттелетін грамматикалы  былысты олдану керек пе, жо  пақ қ құ қ қ
соны аны тайтын. Егер о ушылар коммуникативті былысты олдануданқ қ құ қ

ашпайтын болса, б л оларды  шет тілі саба ында ы коммуникативті с йлеуқ ұ ң ғ ғ ө
абілеттеріні  андай  да  бір  міндеттерді  орындауы шін  жеткілікті  т рдеқ ң қ ү ү

орны анын білдіреді, я ни коммуникация актісіні  табыстылы ына ы палққ ғ ң ғ қ
ететін  коммуникативті  зыреттілікті  жеткілікті  т рде  орны анынқұ ң ү ққ
білдіреді.

Жазбаша  тестілерге  келетін  болса ,  олар  р  т рлі  тапсырмалардық ә ү
здеріне біріктіретін, олар коммуникативті с йлеу абілеттілікті  формальдыө ө қ ң

ж не  функционалды  жа ынан  алыптасу  де гейін  аны тау а  м мкіндікә қ ғ қ ң қ ғ ү
беретін,  б л кезде жазбаша тілге т н танымдылы  пен т ра тылы  сындыұ ә қ ұ қ қ
коммуникативті  с йлеу  амалыны  асиеттері  ескерілетін.  орытындыө ң қ Қ
ауызша тексерістер монологтік ж не диалогтік  с йлемдер сынды болатын,ә ө
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оларды  барысында автоматтан анды , т ра тылы , танымдылы , икемділікң ғ қ ұ қ қ қ
ж не салыстырмалы к рделілік сынды асиеттер ба аланатын.ә ү қ ғ

Т жірибе  ж мысын  ж ргізу  барысында  алын ан  м ліметтерді  деуә ұ ү ғ ә өң
барысында келесідей к рсеткіштер ескерілді:ө

1) ателіктерді  жалпы саны; қ ң
2) р т рлі функционалды  ателіктерді  саны;ә ү қ қ ң
3) та дал ан критерийлер бойынша коммуникативті с йлеу абілетінің ғ ө қ ң

орны у де гейі. Барлы  жазбаша тестілерді  н тижелеріні  негізінде жалпығ ң қ ң ә ң
ж не функционалды  ателерді  саны аны талды. ә қ қ ң қ

О ушыларды  ал ан  жа сы  ба алары  бойынша  о ытуды  сапасық ң ғ қ ғ қ ң
аны талдық .

О уды  сапасы мен материалды ме геру коэффициенті 4 а сыныбындақ ң ң
біршама  аз.  Сыныпта ы  о ушылар  материалды  берік  ме герген.  Біздіғ қ ң ң
ойымызша,  б л  коммуникативті  с йлеу  абілетіні  амалдарынұ ө қ ң

олданылуымен байланысты, соны  к мегімен коммуникативтік жа дайларқ ң ө ғ
аны  аны талып, саба ты  негізі о ушыларды  санасында бекітіледі. қ қ қ ң қ ң

Сонымен атар ж мыста  а сыныбыны  андай да бір коммуникативтіқ ұ ң қ
с йлеу абілетіні  амалдарын олдану бойынша инициативтілігі бай алды.ө қ ң қ қ
Н тижелер коммуникативті абілеттерді  икемділік пен танымдылы  сындыә қ ң қ

абілеттеріні  алыптас анды ын білдіреді. қ ң қ қ ғ
Осы  н тижелерді  негізінде  ма ызды  ма саттарды  бірі  –  шет  тіліә ң ң қ ң

саба ында коммуникативті міндеттерді орындау а арнал ан коммуникативтіғ ғ ғ
с йлеу амалдарды  дамытылуы 4 а сыныбында н тижесін к рсетті.ө ң ә ө

Осылайша,  жазбаша  тексерістерді  н тижелері  с йлеудің ә ө ң
коммуникативтілік  жа тарына  йрететін  олданылатын  материалдардық ү қ ң
тиімділігін к рсетеді.ө

71



РЕЗЮМЕ

В  диссертации  рассмотрены  вопросы  развития  коммуникативной
компетенции учащихся на уроках английского языка в начальной школе. При
обработке  данных,  полученных  в  ходе  проведения  опытной  работы,
учитывались следующие показатели:

1) общее количество ошибок; 
2) количество различных функциональных ошибок;
3)  Уровень  закрепленности  коммуникативной  речи  по  выбранным

критериям.  На  основании  результатов  всех  письменных  тестов  выявлено
количество общих и функциональных ошибок. 

По  полученным  учащимся  хорошим  оценкам  определялось  качество
обучения.

Качество  обучения  и  коэффициент  усвоения  материала  несколько
меньше в 4 А классе. Учащиеся в классе прочно усвоили материал. На наш
взгляд, это связано с использованием коммуникативных речевых приемов, с
помощью  которых  четко  выявляются  коммуникативные  ситуации  и
закрепляется в сознании учащихся основа урока. 

Также в работе отмечена инициативность класса а по использованию тех
или иных коммуникативных речевых приемов. Результаты свидетельствуют
о том, что сформированы коммуникативные способности, такие как гибкость
и познавательность. 

На  основе  этих  результатов  одна  из  важнейших  целей  –  развитие
коммуникативных речевых приемов для выполнения коммуникативных задач
на уроке иностранного языка-показала результат в 4 А классе.

Таким образом, результаты письменных проверок свидетельствуют об
эффективности  используемых  материалов,  учитывающих  стороны
коммуникативности речи.

REZUME

The dissertation deals with the development of students' communicative 
competence in English lessons at primary school. When processing the data 
obtained during the pilot work, the following indicators were taken into account:

1) total number of errors;
2) the number of different functional errors;
3) The level of fixation of communicative speech according to the selected 

criteria. Based on the results of all written tests, the number of common and 
functional errors was revealed.

According to the good grades received by the students, the quality of 
education was determined.

72



The quality of training and the coefficient of assimilation of the material is 
somewhat lower in the 4th grade. The students in the classroom have firmly 
mastered the material. In our opinion, this is due to the use of communicative 
speech techniques, with the help of which communicative situations are clearly 
identified and the basis of the lesson is fixed in the minds of students.

The initiative of class a in the use of certain communicative speech techniques
is also noted in the work. The results indicate that communicative abilities, such as 
flexibility and cognition, have been formed.

Based on these results, one of the most important goals – the development of 
communicative speech techniques for performing communicative tasks in a foreign
language lesson - showed results in the 4th grade.

Thus, the results of written checks indicate the effectiveness of the materials 
used, taking into account the aspects of speech communication.
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осымша АҚ

Саба  № 1 қ

Саба ты  та ырыбы: Таныстыру саба ы. Who is who.қ ң қ ғ
О у  ма саты:  саба та  а ылшын  тілінде  з  ойын  ойындар  ар ылық қ қ ғ ө қ

жеткізуді йрену.ү
Міндеттері:
Практикалы :қ
-  Кіріспе  ж не  жа а  грамматикалы  материалды  біріншілікә ң қ ң

автоматизациялануы;
-  Грамматикалы  абілеттерді  рі  арай  дамытылуы  (белсенді  ж неқ қ ң ә қ ә

рецептивті); 
- Шет тілі саба ында з бетінше коммуникативті міндеттерді шешудіғ ө ң

абілеттеріні  дамуы; қ ң
- Есте са тау, ойлау, елестету абілеттеріні  дамуы; қ қ ң
- Шет тілін о уды  мотивациясын жо арылату;қ ң ғ
Т рбиелік:ә
- бас а елдерді  м дениетін сыйлау абілетін алыптастыру;қ ң ә қ қ
- а ылшын тілін леуметтік-м дени салада т жірибе ж зінде олданудығ ә ә ә ү қ

алыптастыру;қ
- арым- атынасты  м дениетін дамыту.қ қ ң ә
Дамытушы:
-  о ушыларда  а паратты  талдау  ж не  е  бастыларын  дамытуқ қ ә ң

абілеттерін дамыту;қ
ралдар: Құ магнитофон, карточкалар, жазу а аздары мен фломастерлер.қ ғ

Саба ты  ж ру барысы: қ ң ү
1. Greeting the students 
2. Warming-up activities

I. Listening
a. What do you think? Complete the centences with one of the countries.
Australia                Canada         UK           USA        France       Norway

Every  year  thouthands  of  students  travel  to  different  countries  to  study
English. Where do they go? Here are the Five countries…

600,000 study English in_____________
500,000 study English in_____________
120,000 study English in_____________
80,000 study English in______________
40,000 study English in______________

b. Mario goes to Ireland to study English.
Listen the interview and complete the form.
First name ____________
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Surname______________
Country\city___________
Student__Yes   No
Age__________________
Address_______________
Postcode______________
E-mail address_________
Phone number_________
Mobile phone_________

c. Listen. Complete thereceptionist’s questions.
What’s your first name?
____your surname?
_____do you spell it?
Where are you_____?
___you a student?
How old___are you?
_____your address?
What’s_____postcode?
_____your e-mail address?
What’s your__________?
II. Prononciation
a. Can you say the alphabet? Listen and repeat the letters.

b. Listen and repeat the words and sounds.
Thain   tree   egg   bike   phone   boot   car   
c. Write the other letters of the alphabet in the correct column. Listen and

check.
d. In pairs, practice saying these abbreviations.
PC OK CD VIP DVD MTV USA UK BMV FBI 
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III. Playing
«Who is who» ойыны
Отбасы м шелері  туралы с ра тарды ою а йрену:  ү ұ қ қ ғ ү “What  is  his/her

name?”,  “Is she a mother?”,  “How old is she/he?”  ж не олар а жауап берудіә ғ
йрену:  ү “Yes,  she is f  mother”  немесе “No,she isn’t  a mother”,  “Her name is

Vera”, “He is six”.
Тілдік материал: mother, father, sisteer,brother,grandmother, grandfather.
Ойынны  ма сатың қ :  серіктесіні  суретінде кім салын анын, оны  атынң ғ ң

ж не жасын табуә .
ралҚұ :  жо арыда  атал ан  отбасы  м шелеріні  суреттері,  олардығ ғ ү ң ң

аттары мен жастары.
атысушыларды  саныҚ ң : ж пты  ойынұ қ .

Ойынны  алдында  о ытушы  ол  фотосуреттерін  келген  адамдарң қ ә
туралы айтып беруін  с райды.  Балалардан  былай деп  с рау  талап етіледі:ұ ұ
“She is a motherHer name is Vera”. Сыныпты топтар а б ліп, кімні  тобы к пғ ө ң ө
с йлем  айтады  дегенге  жарыстыру а  боладыө ғ .  Же ген  топты  балаларың ң
бірінші болып карточкаларды та дау м мкіндігіне ие боладың ү .

Ойынны  барысың
Ж пта ы екі о ушыларда да карточкалар бар, біра  олар оны бір-бірінеұ ғ қ қ

к рсетпейді. 1 о ушы 2 о ушы а жо арыда айтыл ан с ра ты ояды, ж неө қ қ ғ ғ ғ ұ қ қ ә
суретте к рсетілген адам туралы зіне ажетті м ліметті алады. Б дан кейінө ө қ ә ұ
ол олын к тереді де, о ытушы а есеп береді: ”She is a mother. Her name isқ ө қ ғ
Vera”. Егер ол б рін д рыс айт ан болса, 2 о ушыны  с ра тарына жауапә ұ қ қ ң ұ қ
беруге оны  кезегі келеді. О ытушы а б рінен тез ж не д рыс жауап бергенң қ ғ ә ә ұ
ж п  же ген  болып  саналады.  Же імпаздарды  орны  шеу,  т ртеу  болуыұ ң ң ң ү ө
керек ж не же імпаздарды марапаттау керек.ә ң

IV. Grammar
Possesive adjectives
Possessive adjectives - my, your, his, her, its, our, your, their - modify the

noun following it in order to show possession.
Examples:
I'll get my bag.
Is this your luggage?
Possessive adjectives are often confused with possessive pronouns.
Examples:
Your bike is blue. (your is an adjective which modifies bike)
Mine is  yellow.  (mine is  a pronoun which functions  as  the  subject  of  the

verb is)
Examples

Subject Pronouns I you he she it we you they
Possessive Adjectives m

y
your his her it

s
our you

r
their

Examples:
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Why didn't you clean your room?
(your modifies the noun room)
Mary doesn't like her dress.
(her modifies the noun dress)
The chameleon can change its color.
(its modifies the noun color)

 
Her hair is long.His hair is short

Things to remember:
1. Possessive adjectives are different from possessive pronouns.
This  is your (possessive  adjective)  book  and  this  is mine (possessive

pronoun).
2. its, their are possessive adjectives.
Its color is beautiful.
Their car is in their garage.
3. it's, they're and there are not possessive adjectives — its is a contraction

of it is or it has; they're is a contraction of they are; there is an adverb of place.
It's not my book = It is not my book.
My house is big. It's got five bedrooms = It has got five bedrooms.
Nancy  and Alan  are  from New York. They're my friends  = They are my

friends.
Please, put the chair there. (adverb)
You may also be interested in:
possessive pronouns,
object pronouns,
subject pronouns,
and reflexive pronouns.
Review:
Personal
pronouns

Possessive
adjectives

Possessive
pronouns

Reflexive
pronouns

Object
pronouns

I my mine myself me
you your yours yourself you
he his his himself him
she her hers herself her
it its its itself it
we our ours ourselves us
you your yours yourselves you
they their theirs themselves them

81



a. Look at the highlighted words. Which is an  adjective? Which is a pronoun?
1. Where are you from?
k. What’s your name?
b. Complete the chart with your, my, his, their,our. Listen and check.
I’m Italian.            _____family are from Rome.
Yoyr’re in level 1/         This is ___classroom.
He’s the Director of Studies.       ____name is Michael.
She’s your teacher.     ___name is Lucky.
We’re an international school.     ___students are from different countries.
They’re new students.     ____names are Tina and Daniel.
Summing up 
- Your homework for the next lesson is to prepare a short report about one of

the  most  famous  musicians  of  our  country.  You  can  use  the  text  about  John
Lennon as an example. Your marks today… (giving marks)

орытындыда  ор ау а  шы атын  жа дайды  ділетті  расталуы  оныҚ қ ғ ғ ғ ғ ң ә
орытындылаумен ж ргізген зерттеуді  н тижесі жина талады .қ ү ң ә қ
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осымша Қ Б

Саба  №2 қ

Саба ты  та ырыбы: Neighbours from hell. Present continuous.қ ң қ
Саба ты  ма саты:  Шет  тілі  саба ын  о ытуда  ойындарды  олдануқ ң қ ғ қ қ

ар ылы о ушыларды  о у а деген ызы ушылы ын арттыру.қ қ ң қ ғ қ ғ ғ
Міндеттері:
Практикалы :қ
-  Кіріспе  ж не  жа а  грамматикалы  материалды  біріншілікә ң қ ң

автоматизациялануы;
-  Грамматикалы  абілеттерді  рі  арай  дамытылуы  (белсенді  ж неқ қ ң ә қ ә

рецептивті); 
- Шет тілі саба ында з бетінше коммуникативті міндеттерді шешудіғ ө ң

абілеттеріні  дамуы; қ ң
- Есте са тау, ойлау, елестету абілеттеріні  дамуы; қ қ ң
- Шет тілін о уды  мотивациясын жо арылату;қ ң ғ
Т рбиелік:ә
- бас а елдерді  м дениетін сыйлау абілетін алыптастыру;қ ң ә қ қ
- а ылшын тілін леуметтік-м дени салада т жірибе ж зінде олданудығ ә ә ә ү қ

алыптастыру;қ
- арым- атынасты  м дениетін дамыту.қ қ ң ә
Дамытушы:
-  о ушыларда  а паратты  талдау  ж не  е  бастыларын  дамытуқ қ ә ң

абілеттерін дамыту;қ
ралдар: Құ магнитофон, карточкалар, м лдір емес орамалө .

Саба ты  барысы:қ ң
1. Greeting the students 
2. Warming-up activities

I. Vocabulary and speaking
Read the article about neighbours. Complete the list of problems with these

verbs.
Argue    bark   cry   have   move    play    talk    watch
LOVE YOU NEIGHBOURS?
You can chose your friends but you can’t choose neighbours. The people

who live upstairs, downstairs, and next door can have a very big influence on our
lives -  and it isn’t always positive! The typpical problem that peole have with their
neighbours is that they make a lot of noise.

b. In groups of two or three, answer the questions in the survey.
Do you have good neighbours?
Do you live in a house or a flat?
What floor do you live on?
Where do you have neighbours?
Do you know your neighbours?
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Are they friendly? Do they help you?
Do they make a a lot of noise? What kind of noise?
Do you have any other problens with your neighbours?

II. Grammar
Presenr continous
a. Mathch the sentences with flats 1-8
Ht’s listeningto music.
The baby’s crying.
They’re having a party.
She’s playing the violin.
The dog’s barking.
They’re arguing.
He’s watching football.
They’re moving furniture.
b. Cover the sentences and lisren. What’s happening? Where?
c. Complete the chart.
The baby’s crying. + 
She’s playing the violin. +
They’re having a party. + 
The baby___crying. -
She __ playing the violin. -
They___ having a party. - 
____the baby_____crying?
Is______________the violine?
_____they_____a party?
d. Listen and repeat the centences in the chart. Copy the rhythm.
f. In pairs, point and ask and answer about the people in the flats. 
g. Listen the sounds. Write six sentences to say what’s happening.
III. Playing

Blind date
О у ма саты: с ра тарды деп, олар а жауап беру.қ қ ұ қ өң ғ
Тілдік материал: берілген сатыда тілген барлы  с ра тар, “What is yourө қ ұ қ

name?” бастап “Can you ride a bicycle?” дегенмен ая талады.қ
Ойынны  ма саты: сені  алдында кім т р анын табу.ң қ ң ұ ғ

рал: м лдір емес орамал.Құ ө
атысушыларды  саны: 5 – 10 адам.Қ ң

Кіріспе
О ытушы азір о ушыларды  «Blind date» – «к рінбейтін кездесу» аттық қ қ ң ө

ойынды ойнайтынын т сіндіреді, б л б рінде бірдей жа сы болуы шін оларү ұ ә қ ү
андай  с ра тарды  оюды  йренгенін  ж не  олар а  алай  жауап  берудіқ ұ қ қ ү ә ғ қ
йренгенін еске алу керек.  Егер б л балаларда иынды  ту ызатын болса,ү ұ қ қ ғ

о ытушы с ра тарды зі  оя бастайды.  Жа а таныс а ойылатын барлық ұ қ ө қ ң қ қ қ
с ра тар а жатты тыру керек: “Do yoiu have a brother?”, “Can you swim?”,ұ қ ғ қ
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“How old are you?” ж не т.б. Балалар а «Танысу» диалогын ру а тапсырмаә ғ құ ғ
беруге болады, б л кезде «Кім к п с ра  ояды»деген сайыс ткізуге болады.ұ ө ұ қ қ ө

Ойынны  барысың
1 о ушыны  к зін байлайды да, оны  алдында не т р анын т сіндіредіқ ң ө ң ұ ғ ү

ж не с ра тар а оны  сыныптастарыны  бірі жауап береді. Оны  міндеті –ә ұ қ ғ ң ң ң
жауаптар а ба ыттала отырып, оны  кім екенін табу: I am seven.  ғ ғ ң Ilive in the
house. I have a brother. I don’t have a sister. I have a dog. I can swim. I can’t play
football.

2  о ушы дауысын згертуден тайынбайды, б л 1 о ушыны  оны  кімқ ө ұ қ ң ң
екенін тануы иын а т суі шін ж не о ан барынша к п с ра  ойылуы шінқ ғ ү ү ә ғ ө ұ қ қ ү
жасалады.

С ра ынұ ғ : “What is your name” м лдем алып тастау а болады, йткені олү ғ ө
міндетін  атты  же ілдетеді  немесе  2  о ушы а  олар а  д рыс  емес  жауапқ ң қ ғ ғ ұ
беруге к мектеседі, арсыласын шатастырадыө қ .

Егер 1 о ушы оны  алдында кім т р анын сезіп ойса, қ ң ұ ғ қ “You are Tanya!”
фразасын айтады,  ал  егер  ол  д рыс табаын  болсаұ ,  2  о ушы  қ –  Таня оның
байламын шешеді.

ал ан о ушыларды  біреуі діл азы ретінде та далынып, анша с раҚ ғ қ ң ә қ ң қ ұ қ
ойыл анын  санай  аладық ғ .  Максималды  с ра тарды  ой ан  о ушы  ж неұ қ қ ғ қ ә

д рыс тап ан о ушы саба ты  со ында же імпаз атанадыұ қ қ қ ң ң ң .
С ра тардыұ қ  2 о ушы а  емес,  ал ан  о ушылар а  ою а  боладық ғ қ ғ қ ғ қ ғ .  Б лұ

оларды  ж мыс а  енгізедіұ қ ,  оларды  ба ылаушылардан  ойыннық ң
атысушыларына  айналдырады  ж не  дауыс  бойынша  табу  м мкіндігіненқ ә ү

айырады. С ра тар, с йкесінше мынадай лгіде боладыұ қ ә ү : “Is she seven?” “Hoe
old is she?” “Where does she live?” “Can she swim?” 

Elimination.
О у ма саты: бірде ені жасау абілетін білдіру.қ қ ң қ
Тілдік материал: he or she can’t sing, dance, jump, play football ж не т.б.ә

(плюс б л с йлемдерді  болымсыз ж не с раулы формалары).ұ ө ң ә ұ
Ойынны  ма саты: барынша тез серіктесіні  жасыр ан рекеттерін табу.ң қ ң ғ ә

атысушыларды  саны: екі-екіден ойнайды.Қ ң
рал: р атысушы а ш кестесі бар екі карта.Құ ә қ ғ ү

Кіріспе
Балалар а  оларды  сыныптастары  нені  істей  алатынын,  нені  істейғ ң

алмайтынын  “Can  you...?”  (же іл  болатындай  сынып а  рекеттері  барң қ ә
суреттерді  к рсетуге  болады)  с ра ын  оя  отырып  тап ызу.  “Yes,  I  can”ө ұ ғ қ қ
немесе “No, I can’t” жауабын ал аннан кейін, бала о ытушысыны  алдындағ қ ң
жауап береді: “He can swim”, “She can’t play football”.

Ойынны  барысың
р атысушы а ш кестесі бар екі карточкадан таратылады.Ә қ ғ ү

О ытушы 1о ушы а  зі ж не досы білетін адамды серіктесінен жасыруқ қ ғ ө ә
шін андай да бір адамды немесе жануарды ойлауды сынады.ү қ ұ
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1  о ушы  кесте  1  ол  зі  ойластыр ан  адам  жасайтын  т рт  рекеттіқ ө ғ ө ә
та дайды да, оларды 2 кестені  1 жолында салады, оны ойында ы серігінең ң ғ
к рсетпейді.ө

з  кезегінде,  о ушы 2,  з  кестесінде  1  о ушы сал ан  суретті  саладыӨ қ ө қ ғ
( зіні  ойында ыдай).ө ң ғ

Б дан  кейіін  2  о ушы аншалы ты д рыс тап анын с ра тарды оюұ қ қ қ ұ қ ұ қ қ
ар ылы табады: “Can he swim?”, “Can he play football?” ж не “Yes, he/she can”қ ә
немесе “No, he/she can’t” жауаптарын ала отырып. Д рыс жауапты 2 о ушыұ қ
зіні  3 кестесінде «+» деп, ал д рыс емес жауаптарды «–» деп белгілейді.ө ң ұ

2 о ушыны  міндеті 2 кестедегі барлы  рекеттерді табу бол анды тан,қ ң қ ә ғ қ
ол зіні  кестесіні  2 жолын толтырады, енді зі тап ан рекеттерді кесте 3ө ң ң ө қ ә
2 жолына жазады. Ол барлы  жолдарда плюстарды  болуына мтылады.қ ң ұ

2  о ушы  3  кестедегі  жолдарды  толтыр анда,  адамды  ж не  онық ғ ә ң
рекеттерін  жасыру а  оны  кезегі  келеді.  Б л  шін  екі  о ушы  да  тазаә ғ ң ұ ү қ

карточкаларды алады. 
IV. Pronunciation
a. Practise saying the words in the six sound pictures. Then put two words

from the box in each column.
Smoking   dancing   going   playing   asking    calling   doing   moving

talking   crying   driving   raining   
b. Listen and check. Practise saying the words.
c. Listen to a man on a mobile. Write the six present continous centences. 
Summing up 
- Your homework for the next lesson is to prepare a short report about one of

the  most  famous  musicians  of  our  country.  You  can  use  the  text  about  John
Lennon as an example. Your marks today… (giving marks)

орытындыда  ор ау а  шы атын  жа дайды  ділетті  расталуы  оныҚ қ ғ ғ ғ ғ ң ә
орытындылаумен ж ргізген зерттеуді  н тижесі жина талады .қ ү ң ә қ
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осымша ВҚ

О ушыларды  грамматикасын тексеруге арнал ан тест ж мысық ң ғ ұ
1. Where did you ___ for your holiday in the end?

went

gone

go

going
2. I must admit you ___ tried but I'm afraid the answer is still no.

did

will

do

have
3. Sometimes I wonder if I ___ ever succeed.

do

shall

am

were
4. She's ___ working there since she left school.

had

done

have

been
5. If you were stopped by the police for speeding, what ___ you do?

will

shall

do

would
6. If I get there early enough, I ___ you a seat.

did save

do save

am saving

shall save
7. I had instructions that I ___ to leave the door unlocked when I came home.

will being

were
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am

was
8. Don't  worry even if  you make a mistake because if  you ___, it  doesn't

matter.

were doing

had done

do

will do
9. The man who ___ walking down the road just then, lives next door.

is

will be

was

has been
10. Come on tell me honestly what you ___ to do now.

wanted

want

are wanting

will want
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осымша ГҚ

О ушыларды  грамматикасын тексеруге арнал ан тест ж мысық ң ғ ұ

1. I could ___ bought that car but I didn't have enough money to pay for the
petrol.

had

have

have to

must
2. Do you ___ clean the house every day or every week?

must

have

have to

had to
3. They ___ do their homework today because it is a holiday at the school.

must not

don't have

don't have to

had not to
4. I may ___ go to Paris next week because there is a very big exhibition

there.

have

have to

had

had to
5. Teresa ___ believe her eyes. She saw a man beating his wife on the street!

couldn't

must

should

could
6. She ___ be crazy! She wants to backpack through the Andes by herself.

could

can

must

shall
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7. I  ___ understand him because  I  don't  speak French.  So,  we used body
language to communicate with each other.

might

couldn't

mustn't

would have
8. You ___ worry all the time. Don't be so negative. You should be more

optimistic about life.

could have

might not

wouldn't

shouldn't
9. If you tell your boss off, you ___ surely be fired.

will

mustn't have

can

could have
10. I'm going to make a cabinet out of our spare wood pile. However, I ___

have to buy some extra wood for the finishing touches.

can

must

may

couldn't
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осымша ДҚ

А ылшын  тілін  коммуникативті  о ыту  дісі  ар ылы  о ы андар ағ қ ә қ қ ғ ғ
сыныл ан сауалнамаұ ғ

Сізді  а ылшын тілін зерттеуді  дісін сипаттайтын ажетті пукнтісінң ғ ң ә қ
та да ыз: ң ң

I. Сіз зі ізді  ателіктері ізге алай арайсыз?ө ң ң қ ң қ қ  
1.When you make mistakes in your new language, you do not get anxious or

worried. 
2.You become angry with yourself when you make a mistake in your new

language. 
3.You wait for the teacher to tell you if you are learning well. 
4.You think that you are too old to learn a second language well. 
5.You notice your mistakes when your learning improves or doesn't. 
II. зі ізді  а ылшын тілі бойынша білімі ізді алай олданасызӨ ң ң ғ ң қ қ ? 
1.You know your second language is limited,  so you use gestures to help

express your meaning. 
2.You actively look for opportunities to use your second language. 
3.You try to communicate, even if you do not know the perfect words. 
4.You wait for others to talk to you in your new language. 
5.You use a dictionary at every possible chance. 
III. А ылшын  тілін  ме геру  бойынша  зі ізді  жетістіктері іздіғ ң ө ң ң ң

алай ба ылайсыз? қ қ
1.You write your class notes, reminders, and your grocery lists in your new

language. Sometimes this is hard and you write slowly. 
2.You just go to class and do what the teacher makes you do. Otherwise, you

do not really think about your new language. 
3.You watch other students and how they use (or do not use) strategies. 
4.You write in your new language for homework only. You write in your first

language for your class notes. 
5.You note new vocabulary in your textbooks. You think this is the best place

to record new words. 
IV.  А ылшын  тілін  ме герудегі  сізді  ма саттары ыз  бенғ ң ң қ ң

м селелері із андай?ә ң қ
1.You give yourself language learning goals. These goals are very, very high.

You think this will help you learn faster. 
2.You want to quit studying when your language learning slows down and

you hit a "plateau". 
3.You set goals, but your goals aren't very high. 
4.You get frustrated because leaning a language takes a long time. 
5.You write about your language learning in a special journal. This journal is

for you, not for your teacher. 
V. Сіз о у материалдарын алай ме гересізқ қ ң ? 
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1.When you memorize,  you learn something by heart,  repeating word-for-
word. "That is the only way to memorize," you think. 

2.You make up songs or poetry when you memorize something. The teacher
does not correct all your errors. You do not ask for more correction, because you
respect the teacher. 

3.You want to learn a new language, but you do not like the new culture. It's
very different from your culture! 

4.You have little talks with your teacher outside of class. You two discuss
when and how the teacher will correct you. 

VI. Бас а тілді ме геру сіз шін ойын ба, лде е бек пеқ ң ү ә ң ? 
1.For you, learning a new language is like a game -- it should be fun. 
2.When  you  don't  understand,  you  never  ask  the  speaker  to  use  different

words. 
3.You are comfortable asking the speaker to explain what s/he means. 
4.When you are unsure, you always check the dictionary or ask an expert. 
VII. алайша жиі айталау немесе м лдем айталамау керек пеҚ қ ү қ ? 
1.You are careful to review material from weeks and months in the past. 
2.You participate in all class activities, even tasks that you do not like. 
3.After class, you do your homework and no more. You think that the teacher

should review material in class.
4.You study so much at night that it is hard to focus during class. 
5.During class, your friend is tired and does not pay attention. This is because

he goes to many parties, where he talks in her new language. 
VIII. алайша дайындал ан д рыс: топпен бе, лде жекеҚ ғ ұ ә ? 
1.You make sure you study alone.  You know that  you cannot  learn from

another student. 
2.You practice thinking in your new language.  You believe this  will  help

improve your speaking. 
3.You are careful to think in your first language, and then translate, before

you speak. 
4.You often study with a member of your family. " 
5.Two heads are better than one" -- so you don't do all your studying alone! 
IX. Кім ателіктерге кін ліқ ә ? 
1.When you have problems with language learning, you do not try to excuse

yourself. You just try harder. 
2.You read newspapers,  short stories,  and poetry in your second language.

Your teachers did not assign these readings. 
3.You read in your new language. Your teachers give so much homework!

You think that this is enough reading. 
4.It is not correct, you think, to notice when you succeed. A better strategy is

to focus on your weak areas. 
5.When you have problems in your language learning, it is because the classes

and the teachers are too hard. 
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